


         ผังรายการสถานีวิทยุกระจายเสียงรัฐสภา 
                           ประจ าเดือน มิถุนายน 2561  เป็นต้นไป  ออกอากาศทุกวัน ตั้งแต่เวลา 05.00 – 22.00 นาฬิกา   

เวลา จันทร์ อังคาร พุธ พฤหัสบดี ศุกร์  เสาร์ อาทิตย์ เวลา 
05.00 รายการเผยแผ่ความรู้ทางพุทธศาสนา 

(มูลนิธิศึกษาและเผยแพร่พระพุทธศาสนา) 
05.00 

 
06.00 

 
 

คุยข่าวเช้า  
weekend news 
ข่าวเช้าสุดสัปดาห์ 

 รายการเผยแผ่   
   ความรู้ทางศาสนา   
  (อิสลาม, คริสต์) 

06.00 

07.00 ถ่ายทอดข่าว สวท. 07.00 

07.30 Inside รัฐสภา 

 

วิจัยก้าวไกล ท าดีได้ดี 07.30 
08.00 ห้องข่าวรัฐสภาแชนแนล 

(โทรทัศน์รัฐสภา) 
ศาสตร์พระราชาฯ 

(คสช./rerun) 
 ขบวนการคนตัวเล็ก 

 08.00 

09.00 
 มองรัฐสภา 

(โทรทัศน์รัฐสภา) 

มองรัฐสภา 
(โทรทัศน์รัฐสภา) 

รัฐสภาของ ปชช. 
(โทรทัศน์รัฐสภา) 

ร้อยเรื่องเมืองไทย 09.00 

ร้อยเรียงข่าว มีข่าวดีมาบอก 
09.15 

09.30 สภาสนทนา สภาสนทนา 
10.00 

การเมืองเรื่องของประชาชน เวลา 10.00 น. 
เป็นต้นไป 

ถ่ายทอดเสียง
การประชุม 

สภานิติบัญญัติ
แห่งชาติ 
(สนช.)  

จนเสร็จสิ้น 
การประชุม  

(ที่ประชุม สนช. 
ครั้งที่ 3/2557 
21 ส.ค.57) 

เวลา 10.00 น. 
เป็นต้นไป 

ถ่ายทอดเสียง
การประชุม 

สภานิติบัญญัติ
แห่งชาติ 
(สนช.)  

จนเสร็จสิ้น 
การประชุม  

(ที่ประชุม สนช. 
ครั้งที่ 3/2557 
21 ส.ค.57) 

บ้านสุขภาพ 
(คนพิการ-ด้อยโอกาสฯ) 

ตะลอนทัวร์ 
ท่ัวไทย 

10.00 

11.00 
เกาะติดสภานิติบัญญัติแห่งชาติ บันทึกประชุมสภา 

11.00 

12.00 รัฐสภาของเรา 
สกู๊ป..ทันข่าวรัฐสภา     สกู๊ป..รอบสัปดาห์อาเซียน 12.00 

แผ่นดินถิ่นไทย 
13.00 

 
 

สายด่วนรัฐสภา 
(โทรทัศน์รัฐสภา) 

เพลินเพลงยามบ่าย 13.00 

ท้องถิ่นบ้านเรา 14.00 

15.00 

รักเมืองไทย 

สภาสาระ 15.00 

ก้าวทันไอที 
เก็บเบ้ียใต้ถุนร้าน 

(rerun) 
15.30 

ชีวิตกับการเรียนรู้ 
สบาย สบาย  

 กับแพทย์ทางเลือก 

16.00 
16.30 ปฏิรูปกฎหมาย 

เพื่อประชาชน 
วาระปฏิรูป วาระประเทศไทย เดินหน้ารัฐธรรมนูญไทย 

17.00 
 

ข่าวเด่นรอบวัน    สกู๊ป..สภากับประชาคมโลก  สกู๊ป...เส้นทางกฎหมาย 17.00 
Gossip การเมือง ละติจูดรอบโลก 

สบาย สบาย 
กับแพทย์ทางเลือก 

18.00 เดินหน้าประเทศไทย  (รับสัญญาณสถานีโทรทัศน์กองทัพบก) 
เป็นประชารัฐ 

เดินหน้าประเทศไทย (รับสัญญาณ ททบ.) 18.00 
18.30 

กรรมาธิการพบประชาชน 
เจตนารมณ์ 
กฎหมาย 

เก็บเบ้ียใต้ถุนร้าน เพลงดีศรีแผ่นดิน 

19.00 ถ่ายทอดข่าว สวท. 19.00 
19.30 ข่าวภาษาอังกฤษ  เรดิโอ for you 19.30 
20.00 ข่าวในพระราชส านัก (รับสัญญาณจาก สวท.) 20.00 

 รายการจากสถาบันพระปกเกล้า 

 

คุยกันนอกศาล 
สนทนากับ 

คลังสมอง วปอ.ฯ 
21.00 ปปช. 

พบประชาชน 
๓๐ นาที 

คดีปกครอง 
คุยกับ 

 คณะกรรมการสิทธิฯ 
สตง. 

พบประชาชน 
ผู้ตรวจการแผ่นดิน 

พบประชาชน ปุจฉา - วิสัชนาธรรม 
(พระอาจารย์อารยวังโส) 

21.00 
 
 

 21.30 ธรรมะก่อนนอน 
22.00 

 

05.00 
รายการพิเศษ “เดือนบวชกับวิทยุรัฐสภา”  

ระหว่างวันท่ี 16 พฤษภาคม - 16 มิถุนายน 2561 
22.00 

 

05.00 
หมายเหตุ  -  เวลา 08.00 น. และ 18.00 น. เคารพธงชาต ิและ พระบรมราโชวาท / น าเสนอข่าวต้นชั่วโมง และสปอตต่างๆ ตั้งแต่เวลา 08.00–21.00 น. 
   -  หากชว่งเวลาใดมีการถ่ายทอดค าสั่ง/ประกาศ/รายการพเิศษจาก คสช. หรอืงานที่ไดร้ับมอบหมาย สถานีฯ จะด าเนินการถ่ายทอดเสียงจนเสร็จสิน้ภารกิจ 



รัฐสภาสาร



ที่ปรึกษา
	 นายสรศักดิ์	 เพียรเวช

	 นางสาวสุภาสินี	 ขมะสุนทร

บรรณาธิการ
	 นางจงเดือน	 สุทธิรัตน์

ผู้จัดการ
	 นางบุษราคำา	 เชาวน์ศิริ

กองบรรณาธิการ
	 นางพรรณพร	 สินสวัสดิ์

	นางสาวอารีย์วรรณ	 พูลทรัพย์

	 นายพิษณุ	 จารีย์พันธ์

	 นางสาวอรทัย	 แสนบุตร

	 นางสาวจุฬีวรรณ	 เติมผล

	 นางสาวสหวรรณ	 เพ็ชรไทย

	 นางสาวนิธิมา	 ประเสริฐภักดี

ฝ่ายศิลปกรรม
	 นายมานะ	 เรืองสอน

	 นายนิธิทัศน์	 องค์อศิวชัย

	 นางสาวณัฐนันท์	 วิชิตพงศ์เมธี

ฝ่ายธุรการ
	นางสาวเสาวลักษณ์	 ธนชัยอภิภัทร

	 นางสาวดลธี	 จุลนานนท์

	 นางสาวจริยาพร	 ดีกัลลา

	 นางสาวอาภรณ์	 เนื่องเศรษฐ์

	 นางสาวสุรดา	 เซ็นพานิช

พิมพ์ที่
สำานักการพิมพ์

สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร

ผู้พิมพ์ผู้โฆษณา
	 นางสาวกัลยรัชต์	 ขาวสำาอางค์

	 การส่งบทความลงเผยแพร่ในวารสารรัฐสภาสาร						

จะต้องเป็นบทความที่ไม่เคยลงพิมพ์ในวารสารใดมาก่อน			

การพิจารณาอนุมัติบทความที่นำามาลงพิมพ์ดำาเนินการ	

โดยกองบรรณาธิการ	 ทั้งนี้	บทความ	ข้อความ	ความคิดเห็น 

หรือข้อเขียนใดที่ปรากฏในวารสารเล่มนี้เป็นความเห็นส่วนตัว 

ไม่ผูกพันกับทางราชการแต่ประการใด

วัตถุประสงค์
 เป็นวารสารเพื่ อ เผยแพร่การปกครองระบอบ

ประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข															

และเพ่ือเสนอข่าวสารวิชาการในวงงานรัฐสภาและอ่ืนๆ	

ทั้งภายในและต่างประเทศ

การส่งเรื่องลงรัฐสภาสาร
	 ส่งไปที่บรรณาธิการวารสารรัฐสภาสาร

	 กลุ่มงานผลิตเอกสาร	 สำานักประชาสัมพันธ์

	 สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร	

	 ถนนอู่ทองใน	 เขตดุสิต	 กรุงเทพฯ	๑๐๓๐๐

	 โทร.	๐	๒๒๔๔	๒๒๙๔-๕	

	 โทรสาร	๐	๒๒๔๔	๒๒๙๒

	 e-mail:	rattasapasarn@yahoo.com

การสมัครเป็นสมาชิก
	 ค่าสมัครสมาชิก	ปีละ	๕๐๐	บาท	(๖	เล่ม)

	 ราคาจำาหน่ายเล่มละ	๑๐๐	บาท	(รวมค่าจัดส่ง)

	 กำาหนดออก	 ๒	 เดือน	๑	ฉบับ

รัฐสภาสาร



ประชาสัมพันธ์การส่งบทความ

เพื่อตีพิมพ์ในวารสารรัฐสภาสาร

	 สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร	 ขอเชิญชวนอาจารย์	 ข้าราชการ	 นักวิชาการ				

นักการศึกษาสาขาต่าง	ๆ	 และผู้สนใจทั่วไป	ส่งบทความวิชาการด้านการเมืองการปกครอง	 เศรษฐกิจ	

สังคม	 สิ่งแวดล้อม	 ฯลฯ	 ทั้งในประเทศและต่างประเทศ	 ลงตีพิมพ์ในวารสารรัฐสภาสาร																							

ของสำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร	ซึ่งมีกำาหนดออก	 ๒	 เดือน	๑	ฉบับ

ข้อกำ�หนดบทคว�ม
	 ๑.	บทความวิชาการ	หมายถึง	บทความที่เขียนขึ้นในลักษณะวิเคราะห์	วิจารณ์	หรือเสนอ

แนวคิดใหม่	ๆ	จากพื้นฐานวิชาการที่ได้เรียบเรียงมาจากผลงานทางวิชาการของตนหรือของผู้อื่น	 หรือ

เป็นบทความทางวิชาการที่เขียนข้ึนเพื่อเป็นความรู้สำาหรับผู้สนใจทั่วไป	 โดยบทความวิชาการ															

จะประกอบด้วย	 ส่วนเกริ่นนำา	 ส่วนเนื้อหา	 ส่วนสรุป	เอกสารอ้างอิง	และเชิงอรรถ

	 ๒.	บทความต้องมีความยาวของต้นฉบับไม่เกิน	๒๐	หน้ากระดาษขนาด	A4

	 ๓.	 เป็นบทความที่ไม่เคยตีพิมพ์ที่ใดมาก่อน

ก�รเตรียมต้นฉบับเพื่อตีพิมพ์
	 ๑.	ตัวอักษรมีขนาดและแบบเดียวกันทั้งเรื่อง	 โดยพิมพ์ด้วยโปรแกรม	 Microsoft	 Word	

ใช้ตัวอักษรแบบ	Angsana	New/UPC	ขนาด	๑๖	พอยท์	ตัวธรรมดาสำาหรับเนื้อหาปกติ	และตัวหนา

สำาหรับหัวข้อ	โดยจัดพิมพ์เป็น	๑	คอลัมน์	ขนาด	A4	หน้าเดียว	และเว้นระยะขอบกระดาษด้านละ	 ๑	 นิ้ว

	 ๒.	การใช้ภาษาไทยให้ยึดหลักพจนานุกรม	 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน	 พ.ศ.	 ๒๕๕๔

	 ๓.	 ต้องระบุชื่อบทความ	 ชื่อ-สกุล	 ตำาแหน่ง	 และสถานที่ทำางานของผู้เขียนบทความ												

อย่างชัดเจน



ก�รส่งบทคว�ม
	 สามารถส่งบทความได้	๒	วิธี	ดังนี้

	 ๑.	 ส่งต้นฉบับในรูปแบบเอกสารจำานวน	๑	ชุด	พร้อมแผ่นบันทึกไฟล์ข้อมูล	ไปที่

	 	 บรรณาธิการวารสารรัฐสภาสาร

	 	 กลุ่มงานผลิตเอกสาร	สำานักประชาสัมพันธ์

	 	 สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร

	 	 ถนนอู่ทองใน	เขตดุสิต	กรุงเทพฯ	๑๐๓๐๐

	 ๒.	ส่งไฟล์ข้อมูลทาง	e-mail	ไปที่	rattasapasarn@yahoo.com

ค่�ตอบแทน
	 หน้าละ	 ๒๐๐	 บาท	 หรือ	 ๓๐๐	 บาท	 ซึ่งกองบรรณาธิการรัฐสภาสารจะเป็นผู้พิจารณา										

ว่าสมควรจะจ่ายเงินค่าตอบแทนในจำานวนหรืออัตราเท่าใด	 โดยพิจารณาตามหลักเกณฑ์																														

ที่คณะกรรมการพิจารณาปรับอัตราค่าเขียนบทความในวารสารรัฐสภาสารได้กำาหนดไว้

ติดต่อสอบถ�มร�ยละเอียดได้ที่
	 กองบรรณาธิการวารสารรัฐสภาสาร	 โทร.	 ๐	 ๒๒๔๔	 ๒๒๙๔	 และ	 ๐	 ๒๒๔๔	 ๒๒๙๑	

โทรสาร	 ๐	๒๒๔๔	๒๒๙๒



     

บทบรรณาธิการ

	 ในปัจจุบันแม้ประชาชนจะเรียกร้องให้มีการเลือกตั้งโดยเร็ว	 แต่ก็ยังไม่สามารถทำาได้เพราะ

มีหลายปัจจัยทำาให้การเลือกตั้งต้องเล่ือนออกไป	 ที่สำาคัญคือ	 กฎหมายประกอบรัฐธรรมนูญ																										

ยังประกาศใช้ไม่ครบทุกฉบับโดยเฉพาะที่เกี่ยวกับการเลือกตั้ง	 เพราะตามบทเฉพาะกาลของ

รัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบันกำาหนดว่าต้องดำาเนินการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรให้แล้วเสร็จ										

ภายใน	 ๑๕๐	 วัน	 นับแต่วันที่พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ	 จำานวน	 ๔	 ฉบับ	 ได้แก่																								

๑)	 พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร	 ๒)	 พระราชบัญญัติ

ประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา	 ๓)	 พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ																	

ว่าด้วยคณะกรรมการการเลือกตั้ง	 และ	 ๔)	 พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยพรรคการเมือง	

มีผลบังคับใช้แล้ว	 ซึ่งขณะนี้	 (เดือนพฤษภาคม)	 ยังเหลือร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ											

ว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร	 และการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา	 ยังไม่ได้ประกาศใช้

เน่ืองจากสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ส่งร่างทั้งสองฉบับให้ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่ามีข้อความ																											

ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญหรือไม่	 ถ้าศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ

ทั้งสองฉบับไม่ขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญ	 โรดแมปเรื่องการเลือกตั้งก็จะดำาเนินการไปตามท่ี																							

นายกรัฐมนตรีกำาหนดคือ	 ประมาณเดือนกุมภาพันธ์ป ีหน้า	 ซึ่งไม ่ไกลเกินรอที่ เราจะเข ้าสู ่

กระบวนการการเลือกตั้งตามที่ต้องการ	 และเมื่อได้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรมาแล้วก็จะนำาไปสู	่																

การเลือกนายกรัฐมนตรีต่อไป

	 สำาหรับการเลือกนายกรัฐมนตรีตามรัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบันมีความแตกต่างไปจากเดิม																		

ซึ่งจะมีรายละเอียดเกี่ยวกับการได้มาและคุณสมบัติเป็นอย่างไรนั้น	 สามารถติดตามได้จากบทความ

เร่ือง	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก  (ภาคปัจฉิมบท)”	 ซึ่งเป็นภาคต่อจากเรื่อง	 นายกรัฐมนตรี

คนนอก	 (ภาคปฐมบท)	 ที่ลงในรัฐสภาสารฉบับที่แล้ว	 โดยมีเนื้อหาเก่ียวกับการได้มาและคุณสมบัติ

ของนายกรัฐมนตรีตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 และ

พัฒนาการของการถือกำาเนิดระบบรัฐสภา	 รวมถึงการแสดงทัศนคติเกี่ยวกับแนวคิดนายกรัฐมนตรี

คนนอกต่อระบบรัฐสภา	 บทความเรื่องต่อมา	 คือ	 “รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของ
ออสเตรเลีย”	 มีเนื้อหากล่าวถึงประเพณีทางรัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลีย	 โดยศึกษาจาก									

ภูมิหลังทางประวัติศาสตร์	 พัฒนาการทางการเมืองที่สะท้อนให้เห็นถึงระบอบการปกครอง

รัฐธรรมนูญ	 และระบบกฎหมายของประเทศออสเตรเลีย	 ซึ่งจากการศึกษาพบว่าออสเตรเลีย																							

ได้รับอิทธิพลแนวคิดทางการปกครองในระบบรัฐสภามาจากประเทศอังกฤษ	 ส่วนบทความ													

เร่ือง	 “ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย”	 ที่นำาเสนอ
ประเด็นสำาคัญเกี่ยวกับประเทศไลบีเรีย	 ได้แก่	 เหตุการณ์ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในประเทศจนนำาไปสู่



สงครามกลางเมืองในช่วงครั้งที่	 ๑	 และครั้งที่	 ๒	 การดำาเนินการในกระบวนการสร้างสันติภาพและ

กระบวนการสร้างประชาธิปไตย	 และปัจจัยสำาคัญอันทำาให้เกิดความขัดแย้ง	 สันติภาพ	 และ

ประชาธิปไตย	 ทั้งน้ี	 เพื่อศึกษาเป็นบทเรียนว่าประเทศใดประเทศหน่ึงที่แม้จะมีความขัดแย้งรุนแรง

มากเพียงใด	 แต่หากปรารถนาที่จะดำาเนินการเพื่อสร้างสันติภาพและกระบวนการประชาธิปไตย																			

ให้เกิดขึ้นในประเทศก็สามารถที่จะทำาให้เกิดขึ้นได้

	 	 	บทความเรื่อง	 “การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย
เยอรมนี  เกาหลีใต้  ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา”	 ได้อธิบายถึง																		

ตัวแบบมาตรฐานในการอธิบายความเป็นอิสระของท้องถิ่น	 และการกำากับดูแลองค์กรปกครองส่วน

ท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย	 เยอรมนี	 เกาหลีใต้	 ญี่ปุ่น	 สหราชอาณาจักร	 ฝรั่งเศส	 และสหรัฐอเมริกา																		

ในลักษณะอธิบายความและจัดทำาตารางเปรียบเทียบแสดงข้อมูลรายละเอียด	 ตลอดจนการ

สังเคราะห์การกำากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยภาพรวม	 ทำาให้เห็นการกำากับดูแลองค์กร

ปกครองส่วนท้องถ่ินในแต่ละประเทศ	 ซึ่งผู้เขียนสามารถสังเคราะห์ได้ว่า	 แต่ละประเทศมีลักษณะ

การกำากับดูแลฯ	 แบบบูรณาการทั้ง	 ๓	 ฝ่ายเข้าด้วยกัน	 กล่าวคือ	 “มีการกำากับดูแลโดยรัฐ	 มีการ

กำากับดูแลภายในท้องถ่ินเอง	 และการกำากับดูแลโดยประชาชน”	 ทั้งนี้ 	 เพื่อให้เป ็นไปตาม																																

หลักกฎหมาย	 หลักความจำาเป็นของท้องถิ่น	 และหลักการจัดทำาบริการที่ถูกต้องเหมาะสม																																	

มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล	 รวมถึงตรงตามความต้องการของประชาชนในแต่ละท้องถ่ิน	 และ

บทความสองเรื่องสุดท้าย	 “ความเป็นผู้น�าและการบริหารการเปลี่ยนแปลง”	 และ	 “การเมือง
เรื่องการก่อตั้งประเทศอิสราเอล”	 ซึ่งจะมีเนื้อหาน่าสนใจเพียงใดนั้น	 สามารถติดตามรายละเอียด													
ได้ภายในเล่ม	 ท้ายน้ี	 หวังเป็นอย่างยิ่งว่าบทความทั้ง	 ๖	 เรื่อง	 ที่คัดสรรมานี้จะให้ความรู ้ที่																						

เป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านไม่มากก็น้อย	 และขอขอบคุณที่ยังติดตามเป็นสมาชิกวารสารรัฐสภาสารต่อไป

                                                                                 บรรณาธิการ
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  นันทชัย  รักษ์จินดา

รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย
  ดร.  ปวริศร  เลิศธรรมเทวี

ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย
  ภาณุวัฒน์  เถียรชนำา

การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี 
เกาหลีใต้  ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา
  อลงกต  สารกาล  และทวีศักดิ์  บุทอง

ความเป็นผู้น�าและการบริหารการเปลี่ยนแปลง
  ดวงตา  ราชอาษา

การเมืองเรื่องการก่อตั้งประเทศอิสราเอล
  ธโสธร  ตู้ทองคำา
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	 *	อาจารย์ประจำาคณะนิติศาสตร์	มหาวิทยาลัยตาปี

บทน�ำ

	 จากที่ผู ้ เ ขียนได้อรรถาธิบายในรายละเอียดเกี่ยวกับความหมายของคำาว ่า																			

“นายกรัฐมนตรี”	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 และพัฒนาการทางการเมืองเกี่ยวกับ																																					

นายกรัฐมนตรีคนนอก	 ภายใต้ชื่อเรื่อง	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก	 (ภาคปฐมบท)”	 ลงใน

วารสารรัฐสภาสารฉบับก่อนหน้า	 มาถึงบทความวิชาการในวารสารรัฐสภาสารฉบับนี้	 ผู้เขียน

จะได้อธิบายความในรายละเอียดเกี่ยวกับนายกรัฐมนตรีคนนอกสืบต่อไป	 ภายใต้ช่ือ

เร่ือง	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก	 (ภาคปัจฉิมบท)”	 โดยมีรายละเอียดของเนื้อหาเกี่ยวกับ																					

การได้มาและคุณสมบัติของนายกรัฐมนตรีตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

นันทชัย  รักษ์จินดา*

   นายกรัฐมนตรีคนนอก  (ภาคปัจฉิมบท)
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 พัฒนาการของการถือกำาเนิดระบบรัฐสภา	 รวมไปถึงการแสดงทัศนคติ

เกี่ยวกับแนวคิดนายกรัฐมนตรีคนนอกต่อระบบรัฐสภ	 โดยมีรายละเอียดของเนื้อหา																												

เป็นลำาดับ	 ดังนี้	

๑.  กำรได้มำและคุณสมบัติของนำยกรัฐมนตรีตำมบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ 
    แห่งรำชอำณำจักรไทย  พุทธศักรำช  ๒๕๖๐

	 ในลำาดับนี้	 ผู้เขียนจะได้อธิบายถึงสารัตถะสำาคัญของบทความนี้	 คือ	 การได้มา

และคุณสมบัติของนายกรัฐมนตรีตามท่ีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	

๒๕๖๐	 บัญญัติไว้	

	 ก่อนท่ีจะเข้าเนื้อหาในเร่ืองดังกล่าว	 ผู้เขียนขอสร้างความเข้าใจในชั้นต้นนี้ก่อนว่า	

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 ซึ่งบังคับใช้อยู่ในปัจจุบันนั้น	 มีการ

จัดแบ่งบทบัญญัติทางกฎหมายอยู ่สองลักษณะสำาคัญ	 ได้แก่	 “ลักษณะตามบทสามัญ”	

และ	 “ลักษณะตามบทเฉพาะกาล”

	 คำาว ่า	 “บทสามัญ”	 ในท่ีนี้หมายถึง	 บทบัญญัติแห ่งกฎหมายซ่ึงมิได ้อยู ่																	

ภายใต้บังคับของบทเฉพาะกาล	 กล่าวอีกนัยหนึ่ง	 คือ	 เป็นบทบัญญัติที่จะใช้บังคับ																												

เป็นการทั่วไปตลอดอายุของรัฐธรรมนูญหรือจนกว่าจะมีการแก้ไขเพิ่มเติมบทบัญญัต	ิ																										

แห่งรัฐธรรมนูญ	 โดยจะเริ่มต้นการบังคับใช้ลักษณะตามบทสามัญเมื่อการนั้นได้เป็นไปตาม

เงื่อนไขหรือเงื่อนเวลาที่กำาหนดไว้เป็นการเฉพาะในบทเฉพาะกาลแล้ว

	 คำาว่า	 “บทเฉพาะกาล”	 ในท่ีนี้หมายถึง	 บทบัญญัติทางกฎหมายท่ีใช้บังคับ

เป็นการเฉพาะเจาะจง	 ตามเงื่อนไขและกรอบระยะเวลาท่ีกฎหมายกำาหนด	 ซ่ึงเมื่อการเป็นไป

ตามเง่ือนไขหรือล่วงพ้นกรอบระยะเวลาดังกล่าวไปแล้ว	 บทเฉพาะกาลนั้นก็จะสิ้นผลบังคับใช้

ไปโดยปริยาย	 	

	 บทเฉพาะกาลเช่นท่ีกล่าวนี้	 อาจมีการบัญญัติอยู่ในรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย

ลำาดับรองอื่น	 ๆ	 ก็ได้	 และเมื่อกฎหมายกำาหนดบทเฉพาะกาลไว้แล้ว	 ในทางการบังคับใช้	

จะต้องนำาเอาบทเฉพาะกาลของเรื่องนั้นๆ	 มาบังคับใช้ก่อนบทสามัญเสมอ	 เมื่อการเป็นไป

ตามบทเฉพาะกาลแล้ว	 จึงจะนำาบทสามัญมาใช้บังคับ	 เรียกได้ว่าเป็น	 “เทคนิคทางกฎหมาย	

(technical	 of	 law)”

	 เรื่องของการได ้มาซ่ึงนายกรัฐมนตรีตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่ง																													

ราชอาณาจักไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 นี้ 	 ก็มีการบัญญัติรับรองไว ้ในสองลักษณะ																
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เช่นเดียวกัน	 กล่าวคือ	 การได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทสามัญ	 และการได้มาซึ่ง

นายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทเฉพาะกาล	 ซ่ึงผู ้ เขียนขอแยกอธิบายถึงการได้มาของ																										

นายกรัฐมนตรีทั้งสองลักษณะ	 ดังนี้

 ๑.๑  กำรได้มำ  ที่มำ  กำรให้ควำมเห็นชอบ  กำรแต่งตั้ง  และคุณสมบัติ
ของนำยกรัฐมนตรีตำมลักษณะบทสำมัญ
	 	 	 	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 บัญญัติถึงเรื่อง

ของฝ่ายบริหาร	 (รัฐบาล)	 ไว้ในหมวด	 ๘	 คณะรัฐมนตรี	 ซึ่งเริ่มแต่บทบัญญัติมาตรา	 ๑๕๘														

ถึงมาตรา	 ๑๘๓	 รวมทั้งสิ้น	 ๒๖	 มาตรา	 โดยบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการได้มา	 ที่มา													

การให้ความเห็นชอบ	 การแต่งตั้ง	 และคุณสมบัติของนายกรัฐมนตรีนั้น	 มีอยู ่ ท้ังสิ้น																																				

๔	 มาตรา	 ได้แก่	 มาตรา	 ๘๘	 มาตรา	 ๑๕๘	 มาตรา	 ๑๕๙	 และมาตรา	 ๑๖๐	

    ก.  การได้มา

	 	 	 	มาตรา	 ๑๕๘	 วรรคสอง	 บัญญัติถึงการได้มาของนายกรัฐมนตรีไว้ความว่า 

“นายกรัฐมนตรีต้องแต่งตั้งจากบุคคลซึ่งสภาผู้แทนราษฎรให้ความเห็นชอบตามมาตรา	 ๑๕๙๑” 

	 	 	 	ดังนั้น	 การได้มาของนายกรัฐมนตรีตามนัยของมาตรา	 ๑๕๘	 วรรคสอง																

จึงให้ความสำาคัญไปที่การผ่านความเห็นชอบจาก	 “สภาผู้แทนราษฎร	 (house	 of	 representative)”

    ข.  ที่มา

	 	 	 	ในเรื่องของที่มาของนายกรัฐมนตรีนั้น	 มีขั้นตอนวิธีการโดยสรุป	 ดังนี้

	 	 	 	(๑)	 พรรคการเมืองท่ีส่งผู้สมัครรับเลือกตั้ง	 แจ้งรายชื่อบุคคลซึ่งพรรคได้มีมติ

ที่จะให้ดำารงตำาแหน่ง	 “นายกรัฐมนตรี”	 จำานวนไม่เกิน	 ๓	 รายชื่อ	 ต่อคณะกรรมการ																			

การเลือกตั้งก่อนเวลาปิดรับสมัครการเลือกตั้งและให้คณะกรรมการการเลือกต้ังประกาศให้

ประชาชนทราบ	 (มาตรา	 ๘๘)	 ทั้งนี้	 รายชื่อที่แจ้งไว้ดังกล่าว	 เรียกว่า	 “บัญชีรายชื่อ”

	 	 	 (๒)	 เม่ือปรากฏผลการเลือกตั้งทั่วไปแล้ว	 สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรสามารถ

เสนอชื่อผู้ที่จะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีต่อไป	 โดยจะทำาการคัดเลือกจากบัญชีรายช่ือ																

(ไม่เกิน	 ๓	 รายช่ือ)	 ของพรรคการเมืองที่มีสมาชิกซึ่งได้รับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทน

ราษฎรไม่น้อยกว่าร้อยละ	 ๕	 ของจำานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเท่าที่มีอยู่	 (มาตรา	 ๑๕๙	

วรรคแรก)

	 ๑	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๑๕๘	 วรรคสอง
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	 	 	 (๓)	 การเสนอช่ือจะต้องมีสมาชิกสภาผู ้แทนราษฎรรับรองไม่น้อยกว่า																		

๑	 ใน	 ๑๐	 ของจำานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทั้งหมดเท่าที่มีอยู่	 (มาตรา	 ๑๕๙	 วรรคสอง)

	 	 ดังนั้น	 ท่ีมาของนายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทสามัญ	 จึงกล่าวสรุปได้ว่า																	

มีที่มาจากบัญชีรายชื่อของสมาชิกพรรคการเมืองที่ได้รับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร

ไม่น้อยกว่าร้อยละ	 ๕	 ของจำานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเท่าที่มีอยู่	 ซึ่งได้แจ้งรายช่ือ																			

ดังกล ่าวไว ้ต ่อคณะกรรมการการเลือกตั้งแล ้ว	 หรือกล ่าวอีกนัยหนึ่ง	 คือ	 จะต ้อง

เป็น	 “สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรสังกัดพรรคการเมือง”

  ค.  การให้ความเห็นชอบ

	 	 วิธีการและขั้นตอนในการให้ความเห็นชอบผู้ที่จะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรี

นั้น	 ได้รับการบัญญัติไว้ในมาตรา	 ๑๕๙	 วรรคท้าย	 ความว่า	 “มติของสภาผู้แทนราษฎรที่

เห็นชอบการแต่งตั้งบุคคลใดให้เป็นนายกรัฐมนตรี	 ต้องกระทำาโดยการลงคะแนนโดยเปิดเผย	

และมีคะแนนเสียงมากกว่ากึ่งหนึ่งของจำานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร๒”

	 	 ทั้งนี้	 หากมีมติเห็นชอบ	 ประธานสภาผู้แทนราษฎรจะได้นำาช่ือผู้นั้นทูลเกล้าฯ

เสนอต่อพระมหากษัตริย์เพื่อทรงแต่งตั้งต่อไป	 แต่หากสภาผู้แทนราษฎรมีมติไม่เห็นชอบ														

รายชื่อนั้น	 สภาผู้แทนราษฎรจะต้องทำาการเสนอชื่อนายกรัฐมนตรีคนใหม่จากบัญชีรายช่ือ

ของพรรคการเมืองที่มีสิทธิ	 และมีมติเพื่อให้ได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีต่อไป

   ง.  การแต่งตั้ง

	 	 เม่ือได้ช่ือบุคคลท่ีจะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีซึ่งผ่านความเห็นชอบจาก

สภาผู ้แทนราษฎรแล้ว	 ประธานสภาผู ้แทนราษฎรจะนำารายชื่อดังกล่าวขึ้นทูลเกล้าฯ																														

ต่อพระมหากษัตริย์เพื่อทรงแต่งตั้งผู้นั้นเป็นนายกรัฐมนตรีต่อไป	 (มาตรา	 ๑๕๘	 วรรคแรก)

ทั้ ง น้ี	 ประธานสภาผู ้แทนราษฎรเป ็นผู ้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการแต ่งตั้ ง																																		

นายกรัฐมนตรี	(มาตรา	 ๑๕๘	 วรรคสาม)

  จ.  คุณสมบัติ

	 	 ผู้ที่จะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีจะต้องมีคุณสมบัติ	 ดังนี้

	 	 (๑)	 เป็นบุคคลที่มีรายชื่อในบัญชีรายชื่อของสมาชิกพรรคการเมืองที่ได้รับ

เลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรไม่น้อยกว่าร้อยละ	 ๕	 ของจำานวนสมาชิกสภาผู้แทน

ราษฎรเท่าที่มีอยู่	 ซ่ึงได้แจ้งรายช่ือดังกล่าวไว้ต่อคณะกรรมการการเลือกตั้ง	 (มาตรา	 ๘๘	

วรรคแรก)

	 ๒	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๑๕๙	 วรรคท้าย
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	 	 (๒)	 เป็นบุคคลที่มีคุณสมบัติเช่นเดียวกับรัฐมนตรี	 ตามท่ีมาตรา	 ๑๖๐	

บัญญัติไว้	 ได้แก่	 มีสัญชาติไทยโดยการเกิด,	 มีอายุไม่ตำ่ากว่าสามสิบห้าปี,	 สำาเร็จการศึกษา

ไม่ตำ่ากว่าปริญญาตรีหรือเทียบเท่า,	 มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์,	 ไม่มีพฤติกรรมอัน

เป็นการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง,	 ไม่มีลักษณะต้องห้าม

ตามมาตรา	 ๙๘๓,	 ไม่เป็นผู้ต้องคำาพิพากษาให้จำาคุก	 แม้คดีนั้นจะยังไม่ถึงท่ีสุด	 หรือมีการ

รอการลงโทษ	 เว้นแต่ในความผิดอันได้กระทำาโดยประมาท	 ความผิดลหุโทษ	 หรือความผิด

ฐานหมิ่นประมาท,	 ไม่เป็นผู้เคยพ้นจากตำาแหน่งเพราะเหตุกระทำาการอันเป็นการต้องห้าม

ตามมาตรา	 ๑๘๖	 หรือมาตรา	 ๑๘๗	 มาแล้วยังไม่ถึงสองปีนับถึงวันแต่งตั้ง

	 ๓	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๙๘	 บุคคลผู้มีลักษณะ																
ดังต่อไปนี้	 เป็นบุคคลต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร	 (๑)	 ติดยาเสพติด																				
ให้โทษ	 (๒)	 เป็นบุคคลล้มละลายหรือเคยเป็นบุคคลล้มละลายทุจริต	 (๓)	 เป็นเจ้าของหรือผู้ถือหุ้นในกิจการ
หนังสือพิมพ์หรือส่ือมวลชนใด	 ๆ	 (๔)	 เป็นบุคคลผู้มีลักษณะต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิเลือกตั้งตามมาตรา	 ๙๖										
(๑)	 (๒)	 หรือ	 (๔)	 (๕)	 อยู่ระหว่างถูกระงับการใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งเป็นการชั่วคราวหรือถูกเพิกถอนสิทธิ
สมัครรับเลือกตั้ง	 (๖)	 ต้องคำาพิพากษาให้จำาคุกและถูกคุมขังอยู่โดยหมายของศาล	 (๗)	 เคยได้รับโทษจำาคุก
โดยได้พ้นโทษมายังไม่ถึงสิบปีนับถึงวันเลือกตั้ง	 เว้นแต่ในความผิดอันได้กระทำาโดยประมาทหรือความผิด
ลหุโทษ	 (๘)	 เคยถูกสั่งให้พ้นจากราชการ	 หน่วยงานของรัฐ	 หรือรัฐวิสาหกิจ	 เพราะทุจริตต่อหน้าที่หรือถือว่า
กระทำาการทุจริตหรือประพฤติมิชอบในวงราชการ	 (๙)	 เคยต้องคำาพิพากษาหรือคำาสั่งของศาลอันถึงที่สุดให้
ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดินเพราะรำ่ารวยผิดปกติ	 หรือเคยต้องคำาพิพากษาอันถึงที่สุดให้ลงโทษจำาคุกเพราะ
กระทำาความผิดตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต	 (๑๐)	 เคยต้องคำาพิพากษาอันถึงท่ีสุด						
ว่ากระทำาความผิดต่อตำาแหน่งหน้าที่ราชการหรือต่อตำาแหน่งหน้าที่ในการยุติธรรม	 หรือกระทำาความผิดตาม
กฎหมายว่าด้วยความผิดของพนักงานในองค์การหรือหน่วยงานของรัฐ	 หรือความผิดเกี่ยวกับทรัพย์ที่กระทำา
โดยทุจริตตามประมวลกฎหมายอาญา	 ความผิดตามกฎหมายว่าด้วยการกู้ยืมเงินที่เป็นการฉ้อโกงประชาชน
กฎหมายว่าด้วยยาเสพติดในความผิดฐานเป็นผู้ผลิต	 นำาเข้า	 ส่งออก	 หรือผู้ค้า	 กฎหมายว่าด้วยการพนันใน
ความผิดฐานเป็นเจ้ามือหรือเจ้าสำานัก	 กฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์	 หรือ
กฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินในความผิดฐานฟอกเงิน	 (๑๑)	 เคยต้องคำาพิพากษา
อันถึงที่สุดว่ากระทำาการอันเป็นการทุจริตในการเลือกตั้ง	 (๑๒)	 เป็นข้าราชการซึ่งมีตำาแหน่งหรือเงินเดือน
ประจำานอกจากข้าราชการการเมือง	 (๑๓)	 เป็นสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น	 (๑๔)	 เป็นสมาชิก
วุฒิสภาหรือเคยเป็นสมาชิกวุฒิสภาและสมาชิกภาพสิ้นสุดลงยังไม่เกินสองปี	 (๑๕)	 เป็นพนักงานหรือลูกจ้าง
ของหน่วยราชการ	 หน่วยงานของรัฐ	 หรือรัฐวิสาหกิจ	 หรือเป็นเจ้าหน้าที่อ่ืนของรัฐ	 (๑๖)	 เป็นตุลาการศาล
รัฐธรรมนูญ	 หรือผู้ดำารงตำาแหน่งในองค์กรอิสระ	 (๑๗)	 อยู่ในระหว่างต้องห้ามมิให้ดำารงตำาแหน่งทางการเมือง	
(๑๘)	 เคยพ้นจากตำาแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา	 ๑๔๔	 หรือมาตรา	 ๒๓๕	 วรรคสาม
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ตารางแสดงที่มาและการให้ความเห็นชอบนายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทสามัญ

ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๖๐
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 ๑.๒  กำรได้มำของนำยกรัฐมนตรีตำมลักษณะแห่งบทเฉพำะกำล
	 	 	 	บทเฉพาะกาลของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	

เริ่มต้นตั้งแต่มาตรา	 ๒๖๒	 ถึงมาตรา	 ๒๗๙	 รวมทั้งสิ้น	 ๑๘	 บทบัญญัติมาตรา

	 	 	 	โดยบทบัญญัติมาตราท่ีเกี่ยวกับการได้มาของนายกรัฐมนตรีตามลักษณะแห่ง

บทเฉพาะกาลนั้น	 มีอยู ่เพียงบทบัญญัติมาตราเดียว	 คือ	 มาตรา	 ๒๗๒	 ประกอบด้วย																			

๒	 วรรคตอน	 ดังนี้	

   ก.  การได้มาของนายกรัฐมนตรีตามบทเฉพาะกาลของมาตรา  ๒๗๒                        

วรรคแรก

	 	 	มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรก	 บัญญัติความไว้ว่า	 “ในระหว่างห้าปีแรกนับแต่วัน

ที่มีรัฐสภาชุดแรกตามรัฐธรรมนูญนี้	 การให้ความเห็นชอบบุคคลซึ่งสมควรได้รับแต่งตั้งเป็น

นายกรัฐมนตรีให้ดำาเนินการตามมาตรา	 ๑๕๙	 เว้นแต่การพิจารณาให้ความเห็นชอบตาม

มาตรา	 ๑๕๙	 วรรคหนึ่ง	 ให้กระทำาในท่ีประชุมร่วมกันของรัฐสภา	 และมติท่ีเห็นชอบ																		

การแต่งตั้งบุคคลใดให้เป็นนายกรัฐมนตรีตามมาตรา	 ๑๕๙	 วรรคสาม	 ต้องมีคะแนนเสียง

มากกว่ากึ่งหนึ่งของจำานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา๔”	

	 	 	 เมื่อพิจารณาถ้อยความของบทบัญญัติมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรกแล้ว	 จะพบ

ว่า	 การบังคับใช้บทบัญญัติมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรกตามบทเฉพาะกาลนี้	 จะต้องเริ่มต้นจาก

เงื่อนไขของการมี	 “รัฐสภาชุดแรก	 (first	 parliament)”	 เสียก่อน	 กล่าวคือ	 มีสภาผู้แทนราษฎร

(house	 of	 representative)	 และวุฒิสภา	 (senate)	 เกิดขึ้น	 เมื่อมีรัฐสภาชุดแรกแล้ว	 จึงเริ่ม

ใช้เง่ือนเวลาตามบทเฉพาะกาลในการได้มาซึ่งตัวนายกรัฐมนตรี	 นั่นคือ	 “ให้ใช้วิธีการแห่ง

บทเฉพาะกาลนี้	 ในช่วงระหว่าง	 ๕	 ปีแรกของการมีรัฐสภาในการได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรี”

	 	 	ดังนั้น	 บทเฉพาะกาลแห ่งรัฐธรรมนูญฉบับนี้ 	 จึงส ่งผลโดยตรงต ่อ

กระบวนการของการได้มาซึ่งหัวหน้าฝ่ายบริหารหรือก็คือนายกรัฐมนตรี	 กล่าวคือ	 ให้ใช้วิธีการ

ตามบทเฉพาะกาลนี้กับการเสนอชื่อและการให้ความเห็นชอบนายกรัฐมนตรีถึง	 ๒	 สมัย													

แห่งอายุสภาผู้แทนราษฎร	 ได้แก่	 สมัย	 ๔	 ปีแรก	 และอีกสมัยใน	 ๔	 ปีหลัง	 เพราะสมัย									

๔	 ปีหลังนี้	 ก็ยังคงถือว่าอยู่ภายใต้เงื่อนเวลาบังคับ	 ๕	 ปีแห่งบทเฉพาะกาล

	 ๔	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรก



16
รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

   วิธีการได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีตามบทเฉพาะกาลในมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรกนี้ 

มีความแตกต่างจากลักษณะของบทสามัญเพียง	 ๒	 ประการ	 ได้แก่	 “องค์กรท่ีจะให้																		

ความเห็นชอบ”	 กับ	 “คะแนนเสียงท่ีใช้ในการให้ความเห็นชอบ”	 เท่านั้น	 แต่เร่ืองของ

คุณสมบัติก็ยังคงเป็นไปตามลักษณะบทสามัญอยู่	 กล่าวคือ	 นายกรัฐมนตรีต้องเป็นผู้ท่ีอยู่ใน

บัญชีรายชื่อผู้ที่จะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีของพรรคการเมืองซึ่งแจ้งไว้ต่อคณะกรรมการ

การเลือกตั้งและมีลักษณะคุณสมบัติตามที่มาตรา	 ๑๖๐	 บัญญัติ

	 	 	 โดยองค์กรที่จะให้ความเห็นชอบช่ือนายกรัฐมนตรีตามบทเฉพาะกาลใน

มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรกนี้ 	 คือ	 “รัฐสภา	 (parl iament)”	 มิใช ่	 “สภาผู ้แทนราษฎร															

(house	 of	 representative)”	 ซึง่คำาว่า	 “รฐัสภา”	 ตามนยัของบทเฉพาะกาลของมาตรา	 ๒๗๒

วรรคแรกในที่นี้	 คือ	 วุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎร

	 	 	ถัดมาในกรณีของคะแนนเสียงในการให้ความเห็นชอบตามบทบัญญัติ																			

มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรก	 บัญญัติให้ใช้คะแนนเสียงเพ่ิมขึ้นเป็น	 “มากกว่ากึ่งหนึ่งของจำานวน

สมาชิกของทั้งสองสภาเท่าท่ีมีอยู่”	 จากเดิมที่ต้องการคะแนนเสียงเห็นชอบเพียง	 “มากกว่า						

กึ่งหนึ่งของจำานวนสมาชิกของสภาผู้แทนราษฎรเท่าที่มีอยู่”	 เท่ากับว่า	 คะแนนเสียงเห็นชอบ

ผู้ดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีตามมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสองแห่งบทเฉพาะกาลนี้	 จะต้องมี

มากถึง	 ๓๕๑	 คะแนนเสียง	 เนื่องจากสมาชิกของรัฐสภาตามท่ีรัฐธรรมนูญบัญญัติไว้ม	ี																			

รวมกันทั้งสิ้นจำานวน	 ๗๐๐	 คน	 ทั้งนี้เป็นไปตามบทบัญญัติของมาตรา	 ๘๓	 ซึ่งบัญญัติให้

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรประกอบด้วยสมาชิกทั้งสิ้น	 ๕๐๐	 คน๕	 และตามบทบัญญัติของ

มาตรา	 ๑๐๗	 วรรคแรก	 ซึ่งบัญญัติให้วุฒิสภาประกอบด้วยสมาชิกทั้งสิ้น	 ๒๐๐	 คน๖  

       

 
	 ๕	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๘๓	
	 ๖	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๑๐๗	 วรรคแรก
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ตารางแสดงที่มาและการให้ความเห็นชอบนายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทเฉพาะกาล

มาตรา  ๒๗๒  วรรคแรก  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๖๐
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 ข. การได้มาของนายกรัฐมนตรีตามบทเฉพาะกาลของมาตรา  ๒๗๒  วรรคสอง

	 มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 บัญญัติความไว้ว่า	 “ในระหว่างเวลาตามวรรคหนึ่ง	

หากมีกรณีที่ไม่อาจแต่งตั้งนายกรัฐมนตรีจากผู้มีชื่ออยู่ในบัญชีรายช่ือท่ีพรรคการเมืองแจ้งไว้

ตามมาตรา	 ๘๘	 ไม่ว่าด้วยเหตุใด	 และสมาชิกของทั้งสองสภารวมกันจำานวนไม่น้อยกว่า											

กึ่งหนึ่งของจำานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภาเข้าชื่อเสนอต่อประธานรัฐสภาขอ

ให้รัฐสภามีมติยกเว้นเพื่อไม่ต้องเสนอชื่อนายกรัฐมนตรีจากผู ้มีช่ืออยู่ในบัญชีรายช่ือท่ี

พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา	 ๘๘	 ในกรณีเช่นนั้น	 ให้ประธานรัฐสภาจัดให้มีการประชุม

ร่วมกันของรัฐสภาโดยพลัน	 และในกรณีที่รัฐสภามีมติด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสาม

ของจำานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของท้ังสองสภาให้ยกเว้นได้	 ให้ดำาเนินการตามวรรคหนึ่ง

ต่อไป	 โดยจะเสนอชื่อผู้อยู่ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา	 ๘๘	 หรือไม่

ก็ได้๗”

 เมื่อพิจารณาบทบัญญัติของมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสองแล้ว	 จะพบว่า	 การบังคับใช้

บทบัญญัติในวรรคสองนี้	 เป็นกระบวนการที่จะเกิดมีขึ้นได้เมื่อกระบวนการตามมาตรา	 ๒๗๒	

วรรคแรก	 ไม่สามารถทำาให้ได้มาซ่ึงนายกรัฐมนตรี	 โดยยืนยันเรื่องดังกล่าวไว้ในถ้อยความ

ตอนต้นของมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 ความว่า	 “.......หากมีกรณีที่ไม่อาจแต่งตั้งนายกรัฐมนตรี

จากผู้มีชื่ออยู่ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา	 ๘๘	 ไม่ว่าด้วยเหตุใด.......”

 ถ้อยความดังกล่าวของมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 ตอนต้นนั้น	 เมื่อทำาการพิจารณา

บทบัญญัติแห่งกฎหมายแล้ว	 จะพบคำาปิดท้ายถ้อยประโยคด้วยคำาว่า	 “ไม่ว่าด้วยเหตุใด”	 นั้น

ย่อมแสดงว่า	 เหตุท่ีจะทำาให้การได้มาซ่ึงนายกรัฐมนตรีไม่อาจเกิดข้ึนได้	 อาจมีขึ้นได้จาก

หลายสาเหตุ	 โดยผู้เขียนเห็นว่าอาจเกิดขึ้นได้จากเหตุดังนี้	 อาทิ	

	 เหตุ ท่ีว ่า	 ช่ือบุคคลท่ีจะดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีตามบัญชีรายชื่อที่

พรรคการเมืองแจ้งมายังคณะกรรมการการเลือกตั้งไม่อาจผ่านความเห็นชอบด้วยคะแนนเสียง

มากกว่ากึ่งหนึ่งของสมาชิกรัฐสภาได้	 นั่นคือ	 ๓๕๑	 เสียง	 หรือ

	 เหตุที่ว ่า	 ไม่มีพรรคการเมืองใดเลยท่ีมีสมาชิกซึ่งได้รับเลือกตั้งเป็นสมาชิก																		

สภาผู้แทนราษฎรไม่น้อยกว่าร้อยละ	 ๕	 ของจำานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเท่าที่มีอยู่	 หรือ

 
	 ๗	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง
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	 เหตุที่ว่า	 บุคคลผู้ถูกระบุไว้ในบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองเพื่อดำารงตำาแหน่ง

นายกรัฐมนตรี	 ขาดซึ่งคุณสมบัติในภายหลัง	 (ก่อนหรือขณะให้ความเห็นชอบ)	 เป็นต้น

	 โดยผู ้ เขียนอนุมานว ่า	 สาเหตุที่จะทำาให ้การได ้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีตาม

บทเฉพาะกาลของมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคแรก	 ไม่อาจเกิดขึ้นได้น้ัน	 มีโอกาสท่ีจะเกิดจากปัจจัย

ของการ	 “ไม่ผ่านความเห็นชอบจากสมาชิกรัฐสภาจำานวนไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของสมาชิก															

ทั้งสองสภาเท่าที่มีอยู่”	 มากที่สุด

	 เมื่อการเป ็นไปเช ่นนี้ 	 มาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 ได ้กำาหนดทางแก ้ไว 	้																													

ความว่า	 “.....สมาชิกของทั้งสองสภารวมกันจำานวนไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจำานวนสมาชิก

ทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของท้ังสองสภาเข้าช่ือเสนอต่อประธานรัฐสภาขอให้รัฐสภามีมติยกเว้นเพื่อ

ไม่ต้องเสนอชื่อนายกรัฐมนตรีจากผู้มีชื่ออยู่ในบัญชีรายช่ือท่ีพรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา	

๘๘......”

	 หมายความว่า	 ให้ใช้มติเสียงไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของสมาชิกรัฐสภาท้ังหมด																							

เท่าที่มีอยู่	 โดยประมาณ	 คือ	 ๓๕๐	 เสียง	 เพื่อสามารถเข้าช่ือเสนอต่อประธานรัฐสภา													

เพื่อยกเว้นไม่นำาเอาช่ือนายกรัฐมนตรีจากบัญชีรายชื่อพรรคการเมืองมาเป็นตัวเลือกในการหา													

ผู ้ดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรี	 หรืออีกนัยหนึ่ง	 คือ	 ไม่จำาเป็นต้องให้ผู ้ดำารงตำาแหน่ง																		

นายกรัฐมนตรีเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรอันมาจากการเลือกตั้งก็ได้

 โดยมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 ในตอนท้าย	 ได้บัญญัติถึงที่มาของ	 “นายกรัฐมนตรี

คนนอก”	 ไว้	 ความว่า	 “.....ในกรณีเช่นนั้น	 ให้ประธานรัฐสภาจัดให้มีการประชุมร่วมกันของ

รัฐสภาโดยพลัน	 และในกรณีท่ีรัฐสภามีมติด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจำานวน

สมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู ่ของทั้งสองสภาให้ยกเว้นได้	 ให้ดำาเนินการตามวรรคหนึ่งต่อไป																		

โดยจะเสนอชื่อผู้อยู่ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา	 ๘๘	 หรือไม่ก็ได้”	 	

	 หมายความว่า	 เม่ือมีการเข้าชื่อจากสมาชิกรัฐสภาจำานวนไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่ง

เสนอต่อประธานรัฐสภาเพื่อยกเว้นกระบวนการไม่นำาเอาบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองมา

เป็นที่มาของนายกรัฐมนตรีแล้ว	 ประธานรัฐสภาจะต้องดำาเนินการจัดประชุมร่วมกันของ

รัฐสภาโดยพลัน	 เพื่อถามมติที่ประชุมรัฐสภาว่า	 “จะยกเว้นกระบวนการไม่นำาเอาบัญชีรายชื่อ

ของพรรคการเมืองมาเป็นที่มาของนายกรัฐมนตรีหรือไม่”	 ซึ่งหากมติเสียงข้างมากไม่น้อยกว่า	

๒	 ใน	 ๓	 ของสมาชิกรัฐสภาทั้งหมดเท่าท่ีมีอยู่	 โดยประมาณ	 คือ	 ๔๖๖	 เสียง	 เห็นด้วย	

ผลคือ	 สามารถเสนอชื่อบุคคลภายนอกซึ่งไม่ใช่ผู้ท่ีมีรายช่ือในบัญชีรายช่ือของพรรคการเมือง

อันมาจากการเลือกตั้งได้	
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	 ดังนั้น	 จึงกล ่าวในที่นี้ ได ้ว ่า	 บทบัญญัติมาตรา	 ๒๗๒	 วรรคสอง	 แห่ง

บทเฉพาะกาลของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 เป็นฐานที่มาและ

รองรับไว้ซึ่งบุคคลที่เรียกว่า	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 นั่นเอง	 ด้วยเหตุนี้	 ผู ้เขียนจึงใช	้																				

คำาเรียกรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 ว่าเป็น	 “ลูกผสม																													

(hybrid)”	 และไม่อาจนับรวมว่าเป็นรัฐธรรมนูญที่บัญญัติให้นายกรัฐมนตรีมาจากสมาชิก																

สภาผู้แทนราษฎรโดยแท้ได้	 ดังที่ได้กล่าวไว้ในชุดบทความภาคปฐมบท
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ตารางแสดงที่มาและการให้ความเห็นชอบนายกรัฐมนตรีตามลักษณะบทเฉพาะกาล

มาตรา  ๒๗๒  วรรคสอง  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๖๐
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๒. นำยกรัฐมนตรีคนนอกกับกำรปกครองในระบบรัฐสภำ

	 จากที่ผู ้เขียนได้เรียบเรียงถ่ายทอดในเรื่องเกี่ยวกับพัฒนาการของการได้มาซึ่ง

นายกรัฐมนตรีตามพลวัตรทางการเมืองของราชอาณาจักรไทยและของต่างประเทศ	 ในชุด

บทความภาคปฐมบท	 รวมถึงการได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่ง

ราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 แล้ว	 ในส่วนนี้	 ผู ้เขียนจะได้แสดงทัศนคติทาง

วิชาการเกี่ยวกับนายกรัฐมนตรีคนนอกต่อการปกครองในระบบรัฐสภา

	 ก่อนท่ีผู้เขียนจะนำาไปสู่บทวิเคราะห์	 ซึ่งจะเกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์และความ						

ไม่สัมพันธ์ระหว่างการได้มาซ่ึงนายกรัฐมนตรีกับระบบรัฐสภา	 (parliamentary	 system)	 นั้น																

ผู้เขียนขอกล่าวถึงพัฒนาการของการถือกำาเนิดท่ีเรียกว่า	 “ระบบรัฐสภา”	 เสียก่อนโดยสังเขป	

ทั้งนี้	 เพื่อให้ผู้อ่านได้รับรู้และเข้าใจถึงคำาว่า	 “ระบบรัฐสภา”	 อย่างเพียงพอ

 ๒.๑  พัฒนำกำรของระบบรัฐสภำแห่งสหรำชอำณำจักร
	 เป็นท่ียอมรับในทางสากลว่า	 หากจะทำาการศึกษาหรือกล่าวถึงต้นแบบของ																						

คำาว่า	 “ระบบรัฐสภา	 (parliamentary	 system)”	 แล้ว	 ย่อมไม่มีผู ้ใดที่จะปฏิเสธไม่ทำา																									

การศึกษาพัฒนาการของระบบรัฐสภาแห่งราชอาณาจักรอังกฤษ	 หรือก็คือสหราชอาณาจักร

ในปัจจุบัน	 ทั้งนี้	 เนื่องจากระบบรัฐสภาของสหราชอาณาจักรนั้น	 ถือว่ามีพัฒนาการ																											

ที่ยาวนานและมั่นคงมากที่สุดของโลก

	 ระบบรัฐสภานั้น	 เป็นระบบการเมืองการปกครองรูปแบบหนึ่ง	 มีพัฒนาการ						

อย่างเป็นระบบข้ันตอนมาจาก	 “ระบบตัวแทน	 (agent	 system)”	 ในสังคมกรีก-โรมัน																	

กล่าวคือ	 ให้ตัวแทนของประชาชนเข้าไปมีส่วนร่วมในทางการเมืองการปกครองของรัฐ

	 ภายหลังจากสาธารณรัฐโรมันล่มสลาย	 ระบบตัวแทนเช่นที่กล่าวนี้ได้แผ่ขยาย											

ก่อตัวและพัฒนาฝังรากแก้วในสังคมการเมืองของสหราชอาณาจักร	 (ราชอาณาจักรอังกฤษ)	

มาอย่างยาวนานเป็นลำาดับและไม่ขาดสาย	 โดยมีลักษณะเป็นการต่อยอดทางความคิด

	 การต่อยอดทางความคิดดังกล่าว	 ผลิดอกขึ้นจากระบบที่ปรึกษาพระมหากษัตริย์	

เรียกว่า	 “witenagemat๘”	 ซึ่งเกิดขึ้นในยุคสมัยแองโก–แซกซอน	 (anglo	 saxons)	 อันเป็น					

ยุคเร่ิมต้นของการปกครองโดยพระมหากษัตริย์ในสหราชอาณาจักร	 กล่าวคือ	 ให้สภา																											

	 ๘	อรณิช	 รุ่งธิปานนท์.	 (๒๕๕๓).	 รัฐสภาราชอาณาจักร:  สภาสามัญ  สภาขุนนาง  หน่วยงาน
สนับสนุน.	 กรุงเทพฯ:	 สำานักการพิมพ์	 สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร,	 น.	 ๔.
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ที่ปรึกษาทำาหน้าท่ีถวายคำาแนะนำาให้แก่พระมหากษัตริย์ในการกำาหนดพระราโชบายในการ

บริหารราชการแผ่นดิน	

  ถดัมาในช่วงยุคกลาง	 (middle	 ages)	 ระหว่างศตวรรษที	่ ๑๑	 และศตวรรษที	่ ๑๒

ในรัชสมัยของพระเจ้าวิลเลียมที่	 ๑	 ผู ้วางรากฐานระบอบศักดินา	 (feudalism	 regime)												

ให้แก่สหราชอาณาจักร	 พระองค์ทรงนำาเอาระบบที่ปรึกษาของพระมหากษัตริย์มาปรับใช้												

เช่นเดียวกัน	

	 	 ในช่วงเริ่มแรกของการปกครอง	 พระเจ้าวิลเลียมทรงสถาปนาสภาที่ปรึกษา	

พระมหากษัตริย์ขึ้น	 แต่เป็นลักษณะของที่ปรึกษาส่วนพระองค์โดยแท้	 เรียกว่า	 “curia	 regis๙” 

หรือ	 “สภาคูเรีย	 รีจีส”	 ประกอบด้วยบรรดาขุนนางผู้ใกล้ชิด	 โดยถือกันในทางวิชาการว่า	

“curia	 regis”	 เป็นต้นสายของรูปแบบ	 “คณะองคมนตรี	 (privy	 council)”	 ในยุคปัจจุบัน	

	 	 แม้นจะได้มีการสถาปนาสภาคูเรีย	 รีจีส	 ขึ้นแล้ว	 แต่ด้วยที่ระบอบศักดินา	

(feudalism	 regime)	 เป็นรูปแบบสัญญาเชิงต่างตอบแทน	 กล่าวคือ	 พระมหากษัตริย	์																	

จะมอบท่ีดินเป็นการตอบแทนให้แก่บรรดาอัศวิน	 (knights)	 ขุนนาง	 (lords)	 ที่จงรักภักดีและ	

ยอมสวามิภักดิ์ต่อพระองค์	 	

  จากรูปแบบต่างตอบแทนดังกล่าวในระบอบศักดินา	 ทำาให้บรรดาอัศวิน	 (knights)  

และบรรดาขุนนาง	 (lords)	 มีสิทธิและอำานาจในการปกครองดินแดนภายใต้ศักดินาของตน		

ด้วยเหตุนี้	 จึงเป็นชนวนปัญหาทางการปกครองระหว่างพระมหากษัตริย์	 (king)	 กับอัศวิน	

(knights)	 และบรรดาขุนนาง	 (lords)	 รวมถึงพระสังฆาธิการ	 (lords	 spiritual)	 ด้วย																				

โดยบุคคลเหล่านี้ประสงค์ท่ีจะให้ตนเองมีส ่วนร่วมในการกำาหนดพระราโชบายในการ																					

บริหารราชการแผ่นดิน	 กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ	 เป็น	 “การดุลอำานาจ	 (balance	 powers)”													

ของพระมหากษัตริย์

	 	 จากปฐมเหตุดังกล่าว	 พระเจ้าวิลเลียมจึงสถาปนา	 “magnum	 concilium๑๐”														

หรือ	 “มหาสภา	 (the	 great	 council)๑๑”	 ขึ้นอีกสภาหนึ่ง	 อันประกอบด้วยเชื้อพระวงศ	์	

พระสังฆาธิการ	 และบรรดาขุนนาง	 โดยบุคคลเหล่าน้ีจะคอยทำาหน้าที่ในการถวายคำาปรึกษา	

    
	 ๙	สมบัติ	 ธำารงธัญญวงศ์.	 (๒๕๕๓).	 การเมืองอังกฤษ	 (พิมพ์ครั้งที่	 ๙).	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์
เสมาธรรม,	 น.	 ๓๓.	 	
	 ๑๐	ชาญชัย	 แสวงศักด์ิ.	 (๒๕๕๒).	 กฎหมายรัฐธรรมนูญ  แนวคิดและประสบการณ์ของ                         
ต่างประเทศ.	 กรุงเทพฯ:	 วิญญูชน,	 น.	 ๑๔๐.
	 ๑๑	อรณิช	 รุ่งธิปานนท์.	 เรื่องเดียวกัน,	 น.	 ๔.
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เก่ียวกับการบริหารราชการแผ่นดิน	 โดยมีธรรมเนียมปฏิบัติว่า	 พระราโชบายในการบริหาร	

ราชการแผ่นดินจะต้องผ ่านการปรึกษาจากมหาสภานี้ก ่อน	 อันเป ็นการสร ้างความ	

ประนีประนอมระหว่างพระมหากษัตริย์	 อัศวิน	 พระสังฆาธิการ	 และขุนนาง	 ภายใต้ระบอบ	

ศักดินา	 ท้ังนี้	 การประชุม	 “magnum	 concilium”	 จะจัดให้มีการประชุมสามัญขึ้น	 ๓	 ครั้ง 

ในปีหนึ่ง	

  ถัดมา	 เม่ือการปกครองล่วงสู่ยุคแผ่นดินในรัชสมัยของพระเจ้าจอห์น	 (King	 John)  

ในคริสต์ศักราช	 ๑๒๑๕	 ได้เกิดวิกฤตการณ์การใช้พระราชอำานาจอย่างไร้ข้อจำากัด	 (unlimited)  

อันเป็นปฐมที่มาของการเรียกขานว่า	 “สมบูรณาญาสิทธิราชย์	 (absolute	 monarchy)”																	

กล่าวคือ	 พระเจ้าจอห์นทรงใช้พระราชอำานาจในฐานะพระมหากษัตริย์ในทางกดขี่และ																						

ตามอำาเภอใจโดยการตรากฎหมายเรียกเก็บภาษีจากราษฎรเพ่ือการสงคราม	 โดยมองข้าม								

การปรึกษาหารือจากมหาสภา	 และละเลยต่อสิทธิเสรีภาพ	 ตลอดถึงความเดือดร้อนของ

ประชาชน

	 	 จากชนวนเหตุข้างต้น	 จึงนำาไปสู่การต่อต้านพระราชอำานาจของพระเจ้าจอห์น

จากบรรดาพระสังฆาธิการ	 ขุนนาง	 และประชาชน	 จนท้ายที่สุดคณะผู้ต่อต้านก็สามารถ								

สร ้างกระแสอิทธิพลกดดันพระเจ้าจอห์นให้ต ้องทรงยินยอมลงนามในเอกสารสำาคัญ	

ช่ือ	 “Magna	 Carta	 (มหากฎบัตร)”	 โดยเอกสารดังกล่าวมีเจตนารมณ์ที่มุ่งจำากัดพระราชอำานาจ

ของพระมหากษัตริย์ให้ทรงอยู่ภายใต้กฎหมาย	 อาทิ	 ด้านการจัดเก็บภาษีพระมหากษัตริย์									

จะไม่สามารถกระทำาได้ตามอำาเภอใจ	 หากแต่จะต้องได้รับการเห็นชอบจากมหาสภา	 หรือ

พระมหากษัตริย์จะต้องเคารพต่อสิทธิและเสรีภาพของประชาชนด้วย	 เป็นต้น

	 	 จากบทเรียนทางประวัติศาสตร์ในส่วนนี้	 จึงกล่าวได้ว่าเป็นที่มาของการเกิด

ระบบการตรวจสอบและถ่วงดุลอำานาจโดยสภาขึ้นในสหราชอาณาจักร	 แต่การตรวจสอบ															

ถ่วงดุลในช่วงเวลานั้น	 มุ่งเน้นไปท่ีการตรวจสอบและถ่วงดุลการใช้พระราชอำานาจของ																					

พระมหากษัตริย์เป็นสำาคัญ

	 	 ถัดมาในรัชสมัยพระเจ้าเฮนรี่ท่ี	 ๓	 พระองค์ทรงมีพระราชประสงค์จะสงวน

อำานาจเด็ดขาด	 (absolute)	 แห่งกษัตริย ์กลับคืน	 โดยทรงละเลยต่อข ้อผูกพันแห่ง																													

“Magna	 Carta	 (มหากฎบัตร)”	 ด้วยเหตุดังกล่าวทำาให้บรรดาพระสังฆาธิการและขุนนาง													

จึงร่วมกันต่อต้านและยึดอำานาจการปกครองของพระเจ้าเฮนรี่ที่	 ๓	 ในปีคริสต์ศักราช															

๑๒๖๕	 โดยมีผู้นำาในการก่อการ	 คือ	 “ไซมอน	 เดอ	 มองฟอร์ด	 (Simon	 de	 Monfort)๑๒”											

ซึ่งได้สถาปนาตนเองเป็นผู้สำาเร็จราชการ	 (regent)	 แทนที่พระเจ้าเฮนรี่ที่	 ๓	 ในภายหลัง
  

	 ๑๒	อรณิช	 รุ่งธิปานนท์.	 เรื่องเดียวกัน,	 น.	 ๔.
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	 	 ภายใต้การปกครองของ	 “มองฟอร์ด”	 ได้ให้ความสำาคัญยิ่งต่อที่ปรึกษา													

พระมหากษัตริย์	 จึงได้ปฏิรูปรูปแบบและองค์ประกอบของ	 “magnum	 concilium”	 เสียใหม	่	

โดยการเพิ่มสมาชิกของที่ประชุมมหาสภาจากเดิมที่ประกอบด้วยเชื้อพระวงค์	 พระสังฆาธิการ

(lords	 spiritual)	 และบรรดาขุนนาง	 (lords)	 เท่านั้น	 แต่ได้ขยายสิทธิให้แก่ผู้แทนพลเมือง							

(burgesses)	 ของเมืองขนาดเล็ก	 (boroughs)	 จำานวน	 ๒๑	 เมือง	 ในฐานะสามัญชนที่เป็น	

อัศวิน	 (knights)	 จำานวนเมืองละ	 ๒	 คน๑๓	 เข้าร่วมเป็นท่ีปรึกษาในมหาสภาด้วย	 จึงทำาให	้

องค์ประชมุของมหาสภามีตัวแทนประชาชนในฐานะอศัวนิร่วมอยูด้่วย	 จำานวนรวม	 ๔๒	 คน	

	 	 จึงกล่าวได้ว่า	 ในยุคสมัยการปกครองของ	 “มองฟอร์ด”	 เป็นจุดเริ่มต้นของ	

คำาว่า	 “ผู้แทน	 (representative)”	 ที่เปิดโอกาสให้ตัวแทนประชาชนเข้ามีส่วนร่วมในการรับรู	้					

และให้ความเห็นชอบในการกำาหนดพระราโชบายของพระมหากษัตริย์	 และเป็นปฐมที่มา														

ของการจัดตั้ง	 “house	 of	 commons”	 หรือ	 “สภาสามัญ”	 ในกาลต่อมาอย่างมีนัยสำาคัญ

	 	 อย่างไรก็ตาม	 ผู้ท่ีมีบทบาทและอิทธิพลในมหาสภาที่ปฏิรูปขึ้นใหม่นี้	 ก็ยังคง	

เป็นของพระสังฆาธิการและบรรดาขุนนางอยู่เช่นเดิม

	 	 ถัดมาในรัชสมัยของพระเจ้าเอ็ดเวิร์ดที่	 ๑	 ได้มีการจัดรูปของสมาชิกแห่ง										

มหาสภาเสียใหม่อีกคร้ังหนึ่ง	 โดยจัดแบ่งสมาชิกออกเป็น	 ๓	 กลุ่ม	 ได้แก่	 สมาชิกกลุ่ม													

พระสังฆาธิการ	 สมาชิกกลุ่มขุนนาง	 และสมาชิกกลุ่มสามัญชน	 กล่าวคือ	 เริ่มมีการจัดแบ่ง					

สมาชิกของมหาสภาอย่างเป็นแบบแผน

	 	 จนกระทั่งปลายศตวรรษที่	 ๑๔	 ได้มีการยุบรวมสมาชิกแห่งมหาสภาให้เหลือ			

ไว้เพียง	 ๒	 กลุ่มสมาชิก	 ได้แก่	 สมาชิกกลุ่มขุนนาง	 (house	 of	 lords)	 ซึ่งประกอบด้วย							

พระสังฆาธิการและขุนนางช้ันสูง	 และสมาชิกกลุ่มสามัญชน	 (house	 of	 commons)	 ซึ่ง						

ประกอบด้วยขุนนางช้ันผู้น้อยและสามัญชน	 จากการจัดรูปกลุ่มสมาชิกดังกล่าว	 จึงกล่าว														

ได้อีกทางหนึ่งว่า	 เป็นปฐมแห่งการกำาเนิด	 “ระบบสองสภา	 (bichamber	 system)”	 หรือ							

“รัฐสภา	 (parliament)”	 ในสหราชอาณาจักรท่ีใช้บังคับมาจวบจนปัจจุบัน	 ได้แก่	 สภาสามัญ					

(house	 of	 commons)	 และสภาขุนขาง	 (house	 of	 lords)

 
	 ๑๓	วิษณุ	 เครืองาม.	 (๒๕๓๐).	 กฎหมายรัฐธรรมนูญ	 (พิมพ์ครั้งที่	 ๓).	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์
นิติบรรณาการ,	 น.	 ๑๔.
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	 	 พึงสังเกตได้ว่า	 การเกิดมีขึ้นของมหาสภาก็ดีหรือการปฏิรูปมหาสภาก็ดี															

ล้วนมีจุดกำาเนิดที่มาที่คล้ายคลึงกัน	 นั่นคือ	 มุ่งให้สภาเป็นองค์กรที่ทำาหน้าที่ในการ	 “ดุลอำานาจ      

(balance	 powers)”	 ของพระมหากษัตริย์	 โดยมุ่งหมายให้กลุ่มบุคคลฝ่ายต่างๆ	 เข้ามาม	ี						

บทบาทและส่วนร่วมในเรื่องการบริหารราชการแผ่นดิน	 ดังนั้น	 จึงกล่าวในท่ีนี้ได ้ว ่า									

“เจตนารมณ์แห่งมหาสภา	 (spirit	 of	 the	 great	 council)”	 คือ	 การมีส่วนร่วมและดุลอำานาจ 

ระหว่างกัน	 ซึ่งวิธีการแห่งการดุลอำานาจโดยมหาสภาก็คือ	 การให้ความเห็นชอบนโยบาย								

และการให้ความเห็นชอบบรรดากฎหมายต่าง	 ๆ	 นั่นเอง

	 	 อย่างไรก็ตาม	 การปกครองโดยพระมหากษัตริย์ในสหราชอาณาจักรก็ได้สะดุด	

หยุดลงในรัชสมัยของพระเจ้าชาร์ลส์ที่	 ๑	 ในศตวรรษท่ี	 ๑๗	 ด้วยเหตุการณ์ลอบปลง						

พระชนม์	 เนื่องจากพระองค์ทรงฝ่าฝืนข้อบังคับที่เรียกว่า	 “The	 Petition	 of	 Right																					

(คำาประกาศสิทธิ)”	 ในปีคริสต์ศักราช	 ๑๖๔๙๑๔

  ภายหลังเหตุการณ์ดังกล่าวมหาสภาได้เห็นชอบให้	 “นายพลโอลิเวอร์	 ครอมเวลล์”   

เป็นผู้ปกครองสูงสุด	 เรียกว่า	 “เจ้าผู้พิทักษ์	 (lord	 protector)”	 โดยในปีคริสต์ศักราช	 ๑๖๕๓					

“นายพลโอลิเวอร์	 ครอมเวลล์”	 ได้เสนอเอกสารหนังสือฉบับหน่ึง	 ชื่อ	 “instrument											

of	 government	 (กระบวนการปกครอง)”	 ซึ่งอาจถือได้ว่าเป็น	 “รัฐธรรมนูญลายลักษณ์อักษร

(written	 constitution)”	 ต่อมหาสภา	 เพื่อประกาศใช้เป็นกฎหมาย	

  เอกสารหนังสือดังกล่าวมีนัยสำาคัญคือ	 ยกเลิกการปกครองโดยพระมหากษัตริย์ 

และเปล่ียนแปลงรูปแบบรัฐจาก	 “ราชอาณาจักร	 (kingdom)”	 เป ็น	 “สาธารณรัฐ																														

(republic)”	 ซึ่งมติเสียงข้างมากแห่งมหาสภาเห็นชอบให้ประกาศใช้กฎหมายฉบับดังกล่าว	

	 	 ในช่วงเวลานี้	 กล่าวได้ว่าเป็นยุคสมัยที่เริ่มมีการจัดต้ังรัฐบาล	 (government)		

โดยปฏิบัติงานในฐานะสถาบันทางการเมืองอย่างแท้จริง	 เพราะก่อนหน้านั้น	 อำานาจในทาง	

บริหารดังกล่าวยังคงเป็นของพระมหากษัตริย์	 โดยมีมหาสภาเป็นองค์กรที่คอยดุลอำานาจ						

เป็นสำาคัญ	 ดังนั้น	 ในยุคการปกครองแบบสาธารณรัฐ	 มหาสภาจึงเปลี่ยนเป้าหมาย																									

ในการดุลอำานาจจาก	 “พระมหากษัตริย์	 (king)”	 เป็น	 “รัฐบาล	 (government)”	 แต่สภา																			

ที่มีอำานาจยิ่งในช่วงเวลานั้นก็ยังคงเป็นสภาขุนนางมิใช่สภาสามัญชน

	 ๑๔	วิษณุ	 เครืองาม.	 เรื่องเดียวกัน,	 น.	 ๑๐๔.
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	 ถึงกระนั้นก็ดี	 การปกครองแบบสาธารณรัฐก็ใช้บังคับอยู ่เพียงชั่วระยะเวลา														

สั้น	 ๆ	 เท่านั้น	 กล่าวคือ	 ใช้บังคับอยู่จนถึงปีคริสต์ศักราช	 ๑๖๖๐	 หรือประมาณ	 ๗	 ปี																

มหาสภาก็มีมติเห็นชอบให้นำาเอาการปกครองโดยพระมหากษัตริย์กลับมาบังคับใช้อีกครั้ง																						

แต่การนำาระบบดังกล่าวกลับมาในครั้งนี้	 ได้เกิดขั้วสนับสนุนในมหาสภาออกเป็น	 ๒	 ขั้ว																		

อย่างชัดแจ้ง	 กล่าวคือ	 ขั้วนิยมพระมหากษัตริย์	 และขั้วนิยมเสรีภาพแห่งรัฐสภา	

	 ขั้วนิยมพระมหากษัตริย์นั้น	 สนับสนุนให้อำานาจของพระมหากษัตริย์มีอยู่อย่าง						

เด็ดขาดและสมบูรณ์เช่นเดิม	 เรียกว่า	 “สมบูรณาญาสิทธิราชย์	 (absolute	 monarchy)”													

โดยมุ่งหมายให้มหาสภาเป็นเพียงที่ปรึกษาเท่านั้น

	 ส่วนข้ัวนิยมเสรีภาพแห่งรัฐสภานั้น	 สนับสนุนให้อำานาจของพระมหากษัตริย์มี								

อยู่อย่างจำากัดภายใต้กฎหมาย	 ในทางวิชาการเรียกระบอบดังกล่าวว่า	 “ปรมิตตาญาสิทธิราชย ์ 

(limited	 monarchy)”	 โดยมุ่งหมายให้มหาสภาเป็นองค์กรท่ีดุลอำานาจและให้ความเห็นชอบใน

กิจการแห่งรัฐที่ดำาเนินพระราโชบายโดยพระมหากษัตริย์

	 ท้ายท่ีสุดในปี	 ค.ศ.	 ๑๖๘๘	 ในรัชสมัยของพระเจ้าเจมส์ที่	 ๒	 (ตรงกับช่วง																			

รัชสมัยของพระนารายน์มหาราช	 แห่งกรุงศรีอยุธยา)	 การต่อสู้ทางแนวคิดของฝ่ายขั้วนิยม				

เสรีภาพแห่งรัฐสภาก็ได้รับชัยชนะ	 เนื่องจากประชาชนจำานวนมากสนับสนุนแนวคิดดังกล่าว		

ยังผลให้พระเจ้าเจมส์ที่	 ๒	 หมดอำานาจทางการเมืองลง	 และทำาให้มหาสภามีสถานะเป็น	

องค์กรที่มีอำานาจสูงสุดในทางการเมือง	 โดยเฉพาะบทบาทของสภาสามัญชน	 อันเป็น																			

จุดเร่ิมต้นของคำาว่า	 “สถาบันทางการเมือง	 (political	 institution)”	 อย่างแท้จริง	 ด้วยเหตุนี้		

นับแต่ช่วงเวลาดังกล่าวเป็นต้นมา	 จึงสามารถถือได้ว่า	 “มหาสภา	 (the	 great	 council)”																				

ได้เปลี่ยนรูปองค์กรเป็นสถาบันทางการเมืองอย่างเต็มรูป	 และเรียกว่า	 “รัฐสภา	 (parliament)”

	 	 ทั้งนี้เนื่องจากนับเป็นครั้งแรกในพลวัตรทางการเมืองของสหราชอาณาจักร								

ที่มหาสภามีอำานาจให้ความเห็นชอบและแต่งตั้งพระมหากษัตริย์	 นอกจากนั้น	 ยังได้ม	ี																								

การบัญญัติกฎหมายท่ีเป็นรากฐานสำาคัญของระบบรัฐสภา	 รวมทั้งกำาหนดขอบเขตอำานาจ										

ของพระมหากษัตริย์และสิทธิเสรีภาพของประชาชน	 โดยมี	 “คณะรัฐมนตรี	 (cabinet)๑๕”												

เป็นผู้ที่มีบทบาทในการบริหารประเทศข้ึนด้วย	 กฎหมายดังกล่าวเรียกว่า	 “bill	 of	 rights	

(บัญญัติแห่งสิทธิ)”	 ซึ่งตราขึ้นในปีคริสต์ศักราช	 ๑๖๘๙	 	

 
 ๑๕	สมบัติ	 ธำารงธัญวงศ์.	 เรื่องเดียวกัน,	 น.	 ๒๗-๔๕.
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	 	 จากการปฏิวัติทางการเมือง	 (political	 revolution)	 ในครั้งนี้	 อำานาจของ								

พระมหากษัตริย ์แห ่งสหราชอาณาจักรจึงถูกจำากัดลงอย ่างเป ็นรูปธรรมอีกครั้ งหนึ่ง																																					

และโอนถ่ายอำานาจในการบริหารรัฐมาสู ่	 “คณะรัฐมนตรี	 (cabinet)”	 ในนาม	 “รัฐบาล																		

(government)”	 ด้วยเหตุนี้	 ดุลอำานาจของรัฐสภาในทางบริหารจึงมุ่งไปที่	 “คณะรัฐมนตรี”													

แทนที่	 “พระมหากษัตริย์”

	 	 ระบบดังกล่าวบังคับใช้มาเป็นระยะเวลาร่วมร้อยปี	 จนกระทั่งล่วงเข้าสู่ยุค								

ศตวรรษที่	 ๑๘	 ซ่ึงเป็นยุคสมัยของการปฏิวัติอุตสาหกรรม	 ในช่วงเวลานั้น	 แนวความคิด											

ในเรื่องของสิทธิเสรีภาพของประชาชน	 ตลอดถึงความเสมอภาคทางสังคมของประชาชน																			

มีอยู่อย่างมาก	 ซ่ึงได้รับอิทธิพลมาจากการปฏิวัติในสหรัฐเอมริกาในปีคริสต์ศักราช	 ๑๗๗๖	

และการปฏิวัติในสาธารณรัฐฝรั่งเศสในปีคริสต ์ศักราช	 ๑๗๘๙	 จนกล่าวได ้ว ่าเป ็น																								

“ยุคทอง	 (gold	 age)”	 ของการวางรากฐานแห่งระบอบประชาธิปไตย	 (demo	 cracy	 regime)      

ในประเทศต่างๆ	 ของโลกรวมถึงในสหราชอาณาจักร

	 	 จากกระแสค่านิยมดังกล่าว	 กลุ่มประชาชนในสหราชอาณาจักรจึงเรียกร้อง										

ให้ประชาชนสามารถมีส่วนร่วมในทางการเมืองมากยิ่งขึ้น	 โดยเฉพาะการเข้าเป็นสมาชิกของ					

สภาสามัญและบทบาทของประชาชนในสภาสามัญ	 โดยยื่นข้อเสนอที่เรียกว่า	 “people’s	

charter	 (กฎบัตรแห่งมวลประชาชน)”	 ในปีคริสต์ศักราช	 ๑๘๓๘	 ต่อรัฐสภา	 เพื่อพิจารณา					

ตรากฎหมายรับรองสิทธิเสรีภาพในทางการเมืองของประชาชนให้มีมากยิ่งขึ้น	

	 จากข้อเสนอดังกล่าวนำาพามาสู่การปฏิรูปทางการเมืองของสหราชอาณาจักรอย่าง

มีนัยสำาคัญหลายประการ	 อาทิ	 ถือกำาเนิดระบบการเลือกตั้ง	 ถือกำาเนิดระบบพรรคการเมือง	

ถือกำาเนิดระบบสองสภาอย่างมั่นคงถาวร	 ถือกำาเนิดหัวหน้าฝ่ายบริหาร	 คือ	 “นายกรัฐมนตร	ี

(prime	 minister)”	 ถือกำาเนิดผู้แทนราษฎร	 (representative)	 ทำาให้สภาสามัญกลายเป็นองค์กร						

นิติบัญญัติหลักแทนที่สภาขุนนาง	 และที่สำาคัญยิ่ง	 คือ	 เกิดการปกครองในระบบที่เรียกว่า	

“รัฐสภา	 (parliament)”	 ขึ้นอย่างแท้จริง	 โดยถือเป็นธรรมเนียนปฏิบัติทางการเมืองอย่าง							

เคร่งครัดว่า	 รัฐบาลซึ่งทำาหน้าที่บริหารประเทศจะต้องมาจากความเห็นชอบของรัฐสภา	 หรือ

กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ	 “รัฐสภาให้กำาเนิดรัฐบาล”	 โดย	 “รัฐบาลจะต้องมีความรับผิดชอบต่อ

รัฐสภา”	 ดังนั้น	 รัฐบาลกับรัฐสภาจึงมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันเสมือน	 “มารดากับบุตร”	

	 จากการปฏิรูปใหญ่ทางการเมืองในศตวรรษที่	 ๑๘	 นี้เอง	 สหราชอาณาจักรจึง

ดำารงและยึดมั่นการปกครองในระบบรัฐสภามาจนกระทั่งปัจจุบัน	 	

	 จากท่ีผู้เขียนได้อธิบายแจกแจงถึงพัฒนาการของการถือกำาเนิดระบบรัฐสภาใน										

สหราชอาณาจักรมาก่อนหน้า	 ผลึกความคิดของคำาว่า	 “ระบบรัฐสภา”	 จึงเป็นเรื่อง
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ของ	 “การดุลอำานาจ”	 โดยให้	 “ตัวแทนประชาชน”	 เป็นผู้ที่มีส่วนร่วมและส่วนรับผิดชอบใน

ทางการเมืองของรัฐนั้นเอง

 ๒.๒  นำยกรัฐมนตรีคนนอกกับระบบรัฐสภำ
	 ภายใต้หัวข้อนี้	 ผู้เขียนจะได้แสดงทัศนคติในเรื่อง	 “นายกรัฐมนตรีคนนอกกับ

ระบบรัฐสภา”	 เพื่อสะท ้อนภาพว ่าการให ้สิทธิแก ่บุคคลซึ่ งมิได ้มีฐานะเป ็นสมาชิก																																									

สภาผู้แทนราษฎรเข้ามาดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรี	 หรือ	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 นั้น										

จะส่งผลกระทบอย่างไรต่อระบบการปกครองที่เรียกว่า	 “ระบบรัฐสภา”	 แต่ผู ้เขียนใคร	่																				

ขอสงวนไว ้ซึ่งการไม่แสดงทัศนคติพาดพิงไปถึงเรื่องของข้อเท็จจริงหรืออาจเรียกว ่า																																

“เกมส์ทางการเมือง	 (politic	 games)”	 ของสังคมไทยในขณะนี้	 เพราะจะกลายเป็นข้อคิดเห็น						

เชิงสังคมศาสตร์มากไปกว่าเชิงนิติศาสตร์	

	 ตอนนี้ผู ้อ ่านคงเป็นท่ีทราบและเข้าใจกันแล้วว่า	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	

คือ	 “บุคคลที่มิได้เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร	 แต่สภาผู้แทนราษฎรหรือรัฐสภาแล้วแต่กรณี	

เห็นชอบรับรองให้บุคคลภายนอกผู้นั้นเข้าดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรี”	

	 ซ่ึงการเข้าสู่ตำาแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรนั้น	 ตามหลักการสากลแล้วย่อม						

จะต้องมาจาก	 “การเลือกตั้ง	 (electoral)”	 ของประชาชน	 ไม่ว่าจะเป็น	 “การเลือกตั้งแบบ							

แบ่งเขต”	 หรือ	 “การเลือกตั้งแบบบัญชีรายชื่อ”	 ก็ตาม	 ซึ่งตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ							

แห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 ก็บัญญัติให้ที่มาของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร								

ของราชอาณาจักรไทยมาจากวิถีทางทั้งสองช่องทางเช่นเดียวกัน	

	 นั่นหมายความว่า	 “ผู ้แทนราษฎร	 (representative)”	 ย่อมจะต้องมาจาก													

การใช้สิทธิเลือกตั้งของ	 “ประชาชน	 (people)”	 เมื่อตรรกะ	 (logic)	 เป็นเช่นนี้	 จุดเริ่มต้น					

ของการเป็นสมาชิกสภาผู ้แทนราษฎรจึงต ้องมาจากฐานเสียงของประชาชน	 ดังนั้น																			

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทุกคนจึงต้องมีสัมพันธสิทธิจากภาคประชาชน	 อันเป็นที่มาของ											

คำาว่า	 “ผู้แทนประชาชน”	 หรือ	 “ผู้แทนราษฎร”	 นั่นเอง

	 กลับมาที่การกำาเนิดรัฐบาลในระบบรัฐสภาโดยแท้	 ซ่ึงผู ้เขียนมุ ่งหมายถึง									

ระบบรัฐสภาของสหราชอาณาจักร	 รัฐบาลนั้นย่อมจะต้องเกิดจากสภาผู ้แทนราษฎร																	

กล่าวคือ	 หัวหน้ารัฐบาลจะต้องผ่านความเห็นชอบจากสมาชิกสภาผู ้แทนราษฎร	 หรือ																							

ก็คือ	 “นายกรัฐมนตรี”	 ซ่ึงในบริบททางการเมืองของสหราชอาณาจักร	 ดังที่ผู ้เขียนได้ยก								

แสดงธรรมเนียมปฏิบัติทางการเมืองไว้ในหัวข้อท่ี	 ๒.๒	 ก.	 ของภาคปฐมบท	 กล่าวคือ			

กระบวนการในการเสนอชื่อนายกรัฐมนตรีและการจัดตั้งรัฐบาลของสหราชอาณาจักรนั้น																				

ภายใต้วิสัยปกติจะเริ่มต้นจากสภาสามัญ	 (house	 of	 commons:	 สภาผู ้แทนราษฎร)												
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เสนอชื่อและให้ความเห็นชอบต่อหัวหน้าพรรคการเมืองที่ได้รับเลือกตั้งซึ่งมีที่นั่งในสภาสามัญ	

เกินกว่าก่ึงหนึ่ง	 (ฝ่ายเสียงข้างมาก)	 เพื่อเข้าดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีโดยการแต่งตั้งของ	

พระมหากษัตริย์

	 ย ่อมสะท้อนให้เห็นได้ว ่า	 ผู ้ ท่ีสมควรจะเข้าสู ่ตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีหรือ								

หัวหน้ารัฐบาลนั้น	 จะต้องเป็นหัวหน้าพรรคการเมืองฝ่ายเสียงข้างมากในสภาผู้แทนราษฎร											

ซึ่งมาจากการเลือกตั้งของประชาชน	 ดังนั้น	 ตรรกะ	 (logic)	 ที่มาของนายกรัฐมนตรีของ													

สหราชอาณาจักรในทางเคร ่งครัด	 จึงต ้องมีฐานมาจากภาคประชาชนเช ่นเดียวกัน																																		

ด้วยเหตุนี้	 สัมพันธสิทธิระหว่างนายกรัฐมนตรีกับภาคประชาชนและสัมพันธสิทธิระหว่าง										

นายกรัฐมนตรีกับสภาผู้แทนราษฎรในมิติการเมืองของสหราชอาณาจักรจึงมีความยึดโยง								

เก่ียวข้องกันอยู่	 ถึงแม้นความยึดโยงในส่วนของภาคประชาชนต่อนายกรัฐมนตรีจะเป็นไปใน       

“ทางอ้อม”	 ก็ตาม	 แต่ก็นับว่ายึดโยง	 ซึ่งหากยึดถือธรรมเนียมปฏิบัติเช่นนี้ย่อมกล่าวได้อย่าง

หนักแน่นว่า	 นั่นคือ	 “ประชาธิปไตย”	 ใน	 “ระบบรัฐสภา”	 ที่แท้จริงที่อำานาจอธิปไตยเป็น

ของประชาชนอย่างเต็มภาคภูมิ

	 กลับมาในกรณีของการได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีของราชอาณาจักรไทยนั้น	 ดังที่

ทราบกันแล้วว่าตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	

การได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีในฐานะหัวหน้ารัฐบาลของราชอาณาจักรไทยน้ัน	 เกิดขึ้นได้	 ๒	

ลักษณะ	 กล่าวคือ	 ลักษณะตามบทสามัญและลักษณะตามบทเฉพาะกาลแห่งรัฐธรรมนูญ	

	 การได้มาซึ่งนายกรัฐมนตรีในฐานะหัวหน้ารัฐบาลตามลักษณะบทสามัญนั้น																

ก็ยังคงเคร่งครัดหนักแน่นเช่นเดียวกับวิถีการเมืองของระบบรัฐสภาแห่งสหราชอาณาจักร							

กล่าวคือ	 นายกรัฐมนตรีจะต้องมาจากการเห็นชอบของสภาผู้แทนราษฎรและจะต้องเป็น

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรด้วย	 โดยบัญญัติไว้แจ้งชัดในมาตรา	 ๘๘	 มาตรา	 ๑๕๘	 และ

มาตรา	 ๑๕๙	 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 ซึ่งหาก

พิจารณาที่มาของนายกรัฐมนตรีตามบทบัญญัติลักษณะสามัญของรัฐธรรมนูญแล้ว	 ตรรกะ							

(logic)	 ที่มาก็จะปรากฏสัมพันธสิทธิระหว่างนายกรัฐมนตรีกับภาคประชาชนและปรากฏ																				

สัมพันธสิทธิระหว่างนายกรัฐมนตรีกับสภาผู้แทนราษฎรได้อย่างเด่นชัด	 อันเป็นการเจริญ												

รอยตามรากแก้วของระบบรัฐสภาแห่งสหราชอาณาจักร

	 ในทางตรงกันข้าม	 การได้มาซ่ึงนายกรัฐมนตรีตามลักษณะแห่งบทเฉพาะกาลของ

รัฐธรรมนูญนั้น	 กลับบัญญัติวิถีทางในการเข้าสู ่ตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีไว้อีกรูปแบบหนึ่ง																				

นั่นคือ	 รัฐสภาสามารถเสนอชื่อบุคคลภายนอกซ่ึงมิได้เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร	 เพื่อขอมติ

เห็นชอบจากสมาชิกรัฐสภารับรองให้ผู ้นั้นดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีได ้	 หรือก็คือ																														
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“นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 นั่นเอง	 โดยสามารถใช้วิธีการแห่งบทเฉพาะกาลนี้ได้ภายในระยะ

เวลา	 ๕	 ปี	 นับแต่มีการจัดตั้งรัฐสภาชุดแรก	 หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง	 คือ	 จะต้องใช้วิธีการแห่ง

บทเฉพาะกาลนี้ถึง	 ๒	 สมัยสามัญของการเลือกตั้งและการจัดตั้งรัฐบาลโดยการเสนอชื่อและ

การเหน็ชอบนายกรฐัมนตร	ี เมื่อตรรกะ	 (logic)	 มอียูเ่ชน่นี้	 เทา่กบัว่าที่มาของนายกรฐัมนตรี

ตามบทเฉพาะกาลนี้	 ซึ่งอาจจะเป็น	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 อาจจะส่งผลทำาให้เกิดการตัดขาด

สัมพันธสิทธิระหว่างนายกรัฐมนตรีกับภาคประชาชนไปได้	 และจะคงเหลือไว้เพียงสัมพันธสิทธิ

เพียงมิติเดียว	 คือ	 มิติของการเป็นตัวแทนของรัฐสภาเท่านั้น	 โดยขาดหายไปซึ่งมิติการเป็น

ตัวแทนของประชาชนท่ีใช้สิทธิเลือกตั้ง	 ซึ่งแน่นอนว่าไม่อาจนับกรณีหลังนี้เข้ากับคำาว่า																

“ประชาธิปไตย”	 ที่อำานาจอธิปไตยเป็นของประชาชนได้อย่างเต็มภาคภูมิ	 และสิ่งนี้ก็คือ									

ความลักลั่นที่เกิดขึ้นจากการนำาเอาแนวคิด	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 มาใช้กับ	 “ระบบรัฐสภา”

๓. บทส่งท้ำย
     

	 ในส่วนของบทส่งท้ายภาคปัจฉิมบทน้ี	 ผู ้เขียนคงท้ิงท้ายไว้เพียงเจตจำานง

ของ	 “ระบบรัฐสภา”	 ไว้เป็นสำาคัญ	 ซึ่งเมื่อกล่าวถึงระบบรัฐสภาแล้ว	 คงมิอาจลืมเลือน																					

คำาว่า	 “ดุลอำานาจ”	 และคำาว่า	 “การมีส่วนร่วมของภาคประชาชน”	 ไปได้	 ดังนั้น	 ในระบบ

รัฐสภากลไกที่พลวัตรทางสังคมการเมืองพยายามให ้ เกิดมีขึ้นในระบบดังกล ่าวคือ																																	

การมีส่วนร่วมของประชาชนนั่นเอง	 ซึ่งการมีส่วนร่วมในที่นี้มุ่งหมายรวมไปถึงการมีส่วนร่วม

ในทางการบริหารซ่ึงดำาเนินการโดยรัฐบาลและเข้าสู่การดุลอำานาจนั้นโดยรัฐสภา	 ด้วยเหตุนี้							

หัวหน้ารัฐบาลจึงไม่อาจปฏิเสธซึ่งความรับผิดชอบต่อภาคประชาชนลงได้	 เพราะรัฐบาล																						

หาใช่มีเพียงความรับผิดชอบต่อรัฐสภาแต่เพียงสถานเดียว	 ดังนั้น	 ไม่ว่ารัฐธรรมนูญแห่ง												

ราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 จะบัญญัติกำาหนดในเรื่องของที่มาของนายกรัฐมนตรี

ในฐานะหัวหน้ารัฐบาลไว้อย่างไรก็ตาม	 แต่ท้ายที่สุดแล้ว	 นายกรัฐมนตรีผู ้นั้นไม่ว่าจะ

เป็น	 “นายกรัฐมนตรีคนใน”	 หรือ	 “นายกรัฐมนตรีคนนอก”	 ก็ไม่อาจหลีกเลี่ยงความ																										

รับผิดชอบที่มีต่อประชาชนไปได้	 แม้ความรับผิดชอบนั้นจะเป็นเพียงในทางพฤตินัยก็ตาม
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บรรณำนุกรม

หนังสือ

ชาญชัย	 แสวงศักดิ์.	 (๒๕๕๒).	 กฎหมายรัฐธรรมนูญ  แนวคิดและประสบการณ์ของ

  ต่างประเทศ.	 กรุงเทพฯ:	 วิญญูชน.

วิษณุ	 เครืองาม.	 (๒๕๓๐).	 กฎหมายรัฐธรรมนูญ	 (พิมพ์ครั้งที่	 ๓).	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์	

	 นิติบรรณาการ.

สมบัติ	 ธำารงธัญญวงศ์.	 (๒๕๕๓).	 การเมืองอังกฤษ	 (พิมพ์ครั้งที่	 ๙).	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์

	 เสมาธรรม.

อรณิช	 รุ่งธิปานนท์.	 (๒๕๕๓).	 รัฐสภาราชอาณาจักร:  สภาสามัญ  สภาขุนนาง  หน่วยงาน 

  สนับสนุน.	 กรุงเทพฯ:	 สำานักการพิมพ์	 สำานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร.

กฎหมาย

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐



 * บทความน้ีมีที่มาจากโครงการศึกษาวิจัย  เรื่อง  “การนำาประเพณีในการปกครองระบอบ
ประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีรัฐธรรมนูญ”  สนับสนุน              
ทุนวิจัยโดยสำานักงานศาลรัฐธรรมนูญ
 ** ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำาคณะนิติศาสตร์  มหาวิทยาลัยกรุงเทพ

๑. ภูมิหลัง

  บทความนี้กล่าวถึงประเพณีทางรัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลีย  โดยศึกษา

จากภูมิหลังทางประวัติศาสตร ์  พัฒนาการทางการเมืองที่สะท ้อนให้เห็นถึงระบอบ                                       

การปกครอง  รัฐธรรมนูญและระบบกฎหมายของประเทศออสเตรเลีย  ลักษณะสำาคัญ                       

ของรัฐธรรมนูญออสเตรเลียคือ  กลไกและกระบวนการทางรัฐธรรมนูญท่ีสถาบันทางการเมือง

ดร.  ปวริศร  เลิศธรรมเทว*ี*

รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย*

(Constitution  and  the  Conventions  in  Australia)

ที่มา: https://www.aph.gov.au/Parliamentary_Business/Opening
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อาศัยธรรมเนียมที่ประพฤติปฏิบัติกันมาหรือประเพณีทางรัฐธรรมนูญควบคู่ไปกับรัฐธรรมนูญ

ลายลักษณ์อักษร๑  ฉะนั้น  รัฐธรรมนูญลายลักษณ์อักษรจึงทำาหน้าท่ีวางหลักการและ                          

แนวปฏิบัติให้แก่สถาบันทางการเมืองไว้อย่างกว้าง  ๆ  ขณะที่ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                   

เป็นกลไกในการกำาหนดกระบวนการต่าง  ๆ  ทางรัฐธรรมนูญที่ทำาให้บรรลุผลในทางปฏิบัติ 

ประเพณีทางรัฐธรรมนูญจึงทำาหน้าที่อุดช่องว่างของกฎหมายที่รัฐธรรมนูญลายลักษณ์อักษร

มิได้กล่าวไว้  อาจกล่าวได้ว่า  ออสเตรเลียซึ่งเป็นประเทศในเครือจักรภพได้รับอิทธิพลแนวคิด

เร่ืองกฎหมายรัฐธรรมนูญมาจากประเทศอังกฤษซ่ึงเป็นประเทศต้นแบบ  สถานะของประเพณี

ทางรัฐธรรมนูญจึงมีความสำาคัญเทียบเท่ากับรัฐธรรมนูญลายลักษณ์อักษร  เมื่อเกิดการฝ่าฝืน

ประเพณีท่ีประพฤติปฏิบัติกันมาจึงเกิดเป็นวิกฤติการณ์ของรัฐธรรมนูญ  (Constitutional                   

Crisis)  ดังกรณีท่ีปรากฏในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕๒  และก่อให้เกิดการปรับปรุงแก้ไขรัฐธรรมนูญ            

รวมท้ังการผลักดันให้มีการบัญญัติประเพณีทางรัฐธรรมนูญให้เป ็นลายลักษณ์อักษร                                    

ขึ้นในประเทศออสเตรเลีย  (Codifying  Conventions)๓  กรณีประเทศออสเตรเลียจึงมีความสำาคัญ

ต่อการศึกษาการนำาประเพณีในการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย ์                 

ทรงเป็นประมุขมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีรัฐธรรมนูญของไทยเป็นอย่างยิ่ง

  ออสเตรเลีย  หรือเครือรัฐออสเตรเลีย  (Commonwealth  of  Australia)                        

ดินแดนซึ่งครั้งหนึ่งประกอบด้วยชนพื้นเมืองเผ่าต่าง  ๆ  อาศัยอยู่เป็นจำานวนมาก  (Indigenous 

People)  ชนพื้นเมืองของออสเตรเลียถูกภัยคุกคามจากการอพยพและตั้งถิ่นฐานของชาวยุโรป

และการตั้งรัฐทัณฑนิคม  (Penal  Colony)  ของอังกฤษในช่วงศตวรรษที่  ๑๘  ส่งผลให ้         

จำานวนประชากรของชนพื้นเมืองลดลงเป็นอย่างมาก  ผู้อพยพซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวอังกฤษ                

ได้จัดตั้งอาณานิคมขึ้นใน  ๖  รัฐและเริ่มปกครองตนเองในระบบรัฐสภาที่มีต้นแบบมาจาก

อังกฤษ  และในที่สุดในปี  ค.ศ.  ๑๙๐๑  ชาวอาณานิคมทั้ง  ๖  รัฐได้รวมตัวกันสถาปนา                                         

 
 ๑  Ian  Killey.  (2009).  Constitutional Conventions in Australia: An Introduction to                 
the Unwritten Rules of Australia’s Constitutions.  North  Melbourne:  Australian  Scholarly  Publishing.
 ๒ Bredan  Lin.  (2017).  Australia’s Constitution after Whitlam.  Cambridge:  Cambridge 
University  Press. 
 ๓ Peter  H.  Russell.  (2015).  Codifying  Convention.  In  Brian  Galligan  and  Scott        
Brenton  (eds).  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and 
Challenges,  233–248.
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เป็นสหพันธรัฐหรือเครือรัฐออสเตรเลียท่ีปรากฏมาจนถึงปัจจุบัน  โดยได้นำาแนวคิดเรื่อง

รัฐธรรมนูญและระบอบการปกครองแบบสหพันธรัฐ  (Federation)  ของสหรัฐอเมริกา                

มาผสมผสาน๔  การศึกษาประเพณีทางรัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลียจะแบ่ง                                

การวิ เคราะห ์ออกเป ็นสองส ่วนที่สำาคัญ  กล ่าวคือ  การศึกษาระบอบการปกครอง                   

รัฐธรรมนูญและระบบกฎหมายของประเทศออสเตรเลีย  และการศึกษาประเพณี                                            

ทางรัฐธรรมนูญ  ซึ่งศึกษาจากกรณีที่เกิดขึ้นในช่วงวิกฤติรัฐธรรมนูญในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕๕

๒. รัฐธรรมนูญ ระบบกฎหมาย และการตีความของศาลในออสเตรเลีย 

  การศึกษาประเพณีทางรัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลียจำาเป็นอย่างยิ่งที่จะ

ต้องมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับพัฒนาการทางการเมืองของประเทศออสเตรเลีย  ซ่ึงสะท้อน

ให้เห็นถึงรูปแบบการปกครองที่ปรากฏในปัจจุบัน  รัฐธรรมนูญซึ่งเป็นกฎหมายสูงสุดที่ใช้ใน

การจัดระเบียบการปกครองประเทศ  ระบบกฎหมาย  และการตีความกฎหมายของศาล                     

ซึ่งฝ่ายนิติบัญญัติได้วางกรอบนิติวิธีในการใช้ดุลยพินิจของศาล 

 ๒.๑ พัฒนาการทางการเมืองและระบอบการปกครองของออสเตรเลีย
  ออสเตรเลียมีการปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็น

ประมุข  ประมุขแห่งรัฐของออสเตรเลียคือสมเด็จพระนางเจ้าอลิซาเบธที่  ๒  กษัตริย์                        

แห่งราชวงศ์อังกฤษ  ออสเตรเลียมีระบบรัฐสภาซึ่งได้รับอิทธิพลโดยตรงมาจากอังกฤษและ              

มีรูปแบบรัฐบาลที่เป็นสหพันธรัฐที่ได้รับอิทธิพลมาจากสหรัฐอเมริกา  และก่อนการเปล่ียนรูปแบบ

การปกครองไปสู่สหพันธรัฐ  (Federation)  ออสเตรเลียได้รับอิทธิพลของระบอบการปกครอง       

ในระบบรัฐสภามาจากอังกฤษ  ซึ่งเป็นผลสืบเนื่องมาจากการย้ายถิ่นฐานและการตั้ง                             

รัฐทัณฑนิคมของอังกฤษ  การค้นพบออสเตรเลียเกิดขึ้นโดยนักเดินเรือชาวยุโรปเป็นครั้งแรก                 

ในปี  ค.ศ.  ๑๖๐๖  มีการจัดทำาแผนท่ีของออสเตรเลียในช่วงดังกล่าวจนถึงปี  ค.ศ.  ๑๗๗๐              

ขณะนั้นชาวยุโรปรู้จักออสเตรเลียว่า  “นิวฮอลแลนด์”  (New  Holland) 

 ๔ Bredan  Lin.  (2017).  Australia’s Constitution after Whitlam.  Cambridge:  Cambridge 
University  Press.
 ๕ Jeffrey  R.  Archer,  &  Graham  Maddox.  (1976).  The  1975  Constitutional  Crisis 
in  Australia.  Journal of Commonwealth and Comparative Politics, 14(2),  141-157.
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  ในปี  ค.ศ.  ๑๗๗๐  เจมส์  คุก  (James  Cook)  เดินทางมาสำารวจออสเตรเลีย       

และทำาแผนที่ชายฝั่งตะวันออกของออสเตรเลีย  และประกาศให้ดินแดนดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่ง

ของอังกฤษ  ซึ่งเป็นที่รู้จักจนถึงปัจจุบันคือ  รัฐนิวเซาท์เวลส์  (New  South  Wales)  หลังจากนั้น

อังกฤษได้ใช้ดินแดนนี้เป็นสถานท่ีตั้งของทัณฑสถาน  และเมื่ออังกฤษไม่สามารถส่งนักโทษ             

ไปยังทวีปอเมริกาเหนือได้อีกหลังจากการประกาศอิสรภาพของสหรัฐอเมริกาในปี  ค.ศ.  ๑๗๘๗ 

อังกฤษจึงหันไปใช้ออสเตรเลียเป็นทัณฑนิคมแทน  ผู ้ตั้งถิ่นฐานในประเทศออสเตรเลีย                        

ในยุคแรกส่วนใหญ่จึงเป็นนักโทษและครอบครัวของทหารชาวอังกฤษ 

  ในปี  ค.ศ.  ๑๗๙๓  เริ่มมีผู้อพยพเสรีจากประเทศต่าง  ๆ  เข้ามาตั้งถิ่นฐานตาม 

ชายฝั่งต่าง  ๆ  ของออสเตรเลีย  โดยเฉพาะเกาะแทสเมเนีย  (Tasmania)  และมีการตั้ง              

เป็นอาณานิคม  อังกฤษได้ประกาศสิทธิในฝั่งตะวันตกของออสเตรเลียในปี  ค.ศ.  ๑๘๒๙  และ 

เร่ิมมีการตั้งอาณานิคมแยกข้ึนมาอีกหลายแห่ง  ได้แก่  ออสเตรเลียใต้  (South  Australia)  

วิกตอเรีย  (Victoria)  และควีนสแลนด์  (Queensland)  แยกออกมาจากนิวเซาท์เวลส์ 

(New  South  Wales)  และตามด ้วยออสเตรเลียตะวันตก  (Western  Austral ia)                                        

ในช่วงเวลานี้เองที่ระบบกฎหมายของอังกฤษ  (English  law)  ได้รับการปลูกฝังไปในการปกครอง 

ของบรรดารัฐอาณานิคม  ฉะนั้น  แนวคิดเรื่องสิทธิและเสรีภาพต่าง  ๆ  ที่เกิดขึ้นจาก 

รัฐธรรมนูญอังกฤษภายใต้มหาบัตร  Magna  Carta  คำาขอสิทธิ  Petition  of  Rights  และ      

Bil l  of  Rights  1689  จึงได ้รับการปลูกฝังในรัฐอาณานิคม  มีการปกครองตนเอง                                 

ในระบบรัฐสภาภายในรัฐอาณานิคมต่าง  ๆ  ซึ่งถอดรูปแบบมาจากอังกฤษ  ตัวอย่างเช่น                

สภานิติบัญญัติแห่งนิวเซาท์เวลส์  (New  South  Wales  Legislative  Council)  ตั้งขึ้น                    

ในปี  ค.ศ.  ๑๘๒๕  เป็นสภานิติบัญญัติที่เก่าแก่ที่สุดในออสเตรเลีย 

  ระหว่างปี  ค.ศ.  ๑๘๔๘  -  ๑๘๖๘  มีการรณรงค์ให้ยกเลิกการขนส่งนักโทษ 

เข้ามาในดินแดนอาณานิคมของอังกฤษ  และภายหลังการขนส่งนักโทษได้ยุติอย่างเป็นทางการ 

รัฐอาณานิคมได้รวมตัวกันเป็นสหพันธรัฐภายใต้เครือรัฐออสเตรเลีย  (Commonwealth  of 

Australia)  ในปี  ค.ศ.  ๑๙๐๑  ประกอบด้วย  ๖  รัฐ  ได้แก่  รัฐนิวเซาท์เวลส์  (New  South   

Wales)  วิกตอเรีย  (Victoria)  ควีนสแลนด์  (Queensland)  ออสเตรเลียใต้  (South  Australia) 

ออสเตรเลียตะวันตก  (Western  Australia)  และแทสเมเนีย  (Tasmania)  โดยมีรัฐธรรมนูญ 

เป็นกฎหมายสูงสุดท่ีใช้ในการปกครองประเทศ  (Constitution  of  the  Commonwealth  of   

Australia  1901)๖  ตรงจุดนี้เองท่ีออสเตรเลียรับเอาแนวคิดเรื่องสหพันธรัฐ  (Federation)                 

ของสหรัฐอเมริกามาผสมผสานกับระบบรัฐสภาของอังกฤษ 
 

 ๖ The Constitution of the Commonwealth of Australia  (1901)  (Australia).
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  ออสเตรเลียได ้ส ่ งทหารเข ้ าร ่ วมรบในสงครามโลกครั้ งที่   ๑   ร ่ วมกับ                                               

ฝ่ายสัมพันธมิตร  ประกอบด้วย  อังกฤษ  รัสเซียและฝรั่งเศส  และภายหลังสงครามโลก                         

ฝ่ายสัมพันธมิตรเป็นฝ่ายได้รับชัยชนะ  ออสเตรเลียจึงได้รับการรับรองสถานะให้เป็นรัฐ                   

ในกฎหมายระหว่างประเทศและระดับระหว่างประเทศ  รัฐบาลอังกฤษได้ให้หลักประกันแก่รัฐ

ในเครือจักรภพ  รวมทั้งออสเตรเลียภายใต้  Statute  of  Westminster  1931  ว่าเป็นทุกรัฐ       

ในเครือจักรภพของอังกฤษ  มีอธิปไตยในการปกครองตนเองโดยมีรัฐบาลที่มีอำานาจในการตัดสินใจ

ทั้งกิจการภายในและกิจการภายนอกอย่างเสรี  และให้มีกษัตริย ์แห่งราชวงศ์อังกฤษ                              

เป็นประมุขของรัฐ  รัฐบาลออสเตรเลียได้ให้การรับรอง  Statute  of  Westminster  1931              

ดังกล่าวในปี  ค.ศ.  ๑๙๔๒  นับเป็นการยุติบทบาทของรัฐบาลอังกฤษในกิจการของประเทศ

ออสเตรเลีย 

  ปัจจุบันออสเตรเลียมีการปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์

ทรงเป็นประมุข๗  โดยเป็นรูปแบบผสม  กล่าวคือ  มีการปกครองในระบบรัฐสภาตามแบบ          

ของอังกฤษและมีรูปแบบรัฐบาลเป็นสหพันธรัฐแบบสหรัฐอเมริกา  โครงสร้างของสถาบัน                

ทางการเมืองของออสเตรเลียสรุปได้  ดังนี้ 

 ประมุขแห่งรัฐ  (Head  of  the  State)  คือกษัตริย์แห่งราชวงศ์อังกฤษ  โดยม ี

ตำาแหน่งข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)  ซึ่งแต่งตั้งจากกษัตริย์แห่งราชวงศ์อังกฤษ          

เป็นผู้สำาเร็จราชการแทนพระองค์  โดยมีอำานาจบริหารราชการแผ่นดินท้ังปวงในออสเตรเลีย 

อำานาจดังกล่าวรวมท้ังการแต่งตั้งและถอดถอนนายกรัฐมนตรี  คณะรัฐมนตรี  ผู้พิพากษา        

และตำาแหน่งสำาคัญ  ๆ  อำานาจในการยุบสภา  อำานาจในการให้ความเห็นชอบกฎหมาย  และ

อำานาจลงนามบังคับใช้กฎหมาย  เป็นต้น๘

 ฝ่ายนิติบัญญัติ  (Legislative)  มีรัฐสภาของประเทศออสเตรเลียซึ่งมาจาก                  

การเลือกตั้งของประชาชนเป็นผู ้ใช้อำานาจในการตรากฎหมาย  รัฐสภาของออสเตรเลีย                     

เป็นระบบสองสภา  (Bicameral)  โดยได้รับอิทธิพลมาจากระบบ  “Westminster  System”                      

ของอังกฤษ  และระบบ  “Federalism”  ของสหรัฐอเมริกา  กล่าวคือ  สภาล่างหรือ                              

 ๗ ในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๙  รัฐบาลออสเตรเลียจัดให้มีการลงประชามติว่าจะให้ประเทศเป็นสาธารณรัฐ 
(Republic)  ที่มีประมุขเป็นประธานาธิบดีมาจากการเลือกตั้งหรือไม่  คะแนนมากกว่าร ้อยละ  ๕๕                                     
ของการลงประชามติลงคะแนนปฏิเสธ
 ๘ The Constitution of the Commonwealth of Australia  (1901)  (Australia).
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

สภาผู้แทนราษฎร  (House  of  Representative)  ถอดแบบมาจากอังกฤษ  ทำาหน้าที ่                             

ในการออกกฎหมาย  และวางแนวในการปฏิบัติให้แก่ฝ่ายบริหารและตุลาการ  และสภาสูง

หรือวุฒิสภา  (Senate)  ซึ่งถอดแบบมาจากรัฐธรรมนูญสหรัฐอเมริกา  มีหน้าที่เป็นผู้กลั่นกรอง

กฎหมาย๙ 

 ฝ่ายบริหาร  (Executive)  มีนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร  (Head  of 

the  Government)  และมีคณะรัฐมนตรีทำาหน้าท่ีภายใต้ความไว้วางใจของสภาผู้แทนราษฎร  

(สภาล่าง)  ฉะน้ัน  นายกรัฐมนตรีจะต้องมาจากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร๑๐  สะท้อนให้เห็นถึง

อิทธิพลแนวความคิดของระบบรัฐสภาอังกฤษ  การบริหารราชการแผ่นดินของคณะรัฐมนตรี        

ในออสเตรเลียมีประเพณีสำาคัญอยู ่ประการหนึ่งคือ  รัฐมนตรีมีความรับผิดชอบท้ังคณะ                      

ในมติการตัดสินใจ  หรือนโยบายของคณะรัฐมนตรี  หากรัฐมนตรีคนใดไม่เห็นด้วยกับ                       

การดำาเนินงานดังกล่าวจะต้องลาออกจากตำาแหน่งเพื่อแสดงความรับผิดชอบ  แสดงให้เห็นถึง

ความตระหนักในผลประโยชน์ของประเทศมากกว่าผลประโยชน์ของกลุ่มการเมือง  กรณีนี ้           

อาจแตกต่างกับบางประเทศท่ีนักการเมืองบางกลุ่มในพรรคร่วมรัฐบาลเข้าร่วมเป็นรัฐบาล       

เพียงเพื่อต้องการประโยชน์ทางการเมืองแต่เพียงอย่างเดียว 

 ฝ่ายตุลาการ  (Judicial)  ซึ่งแต่งตั้งโดยข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)               

ตามคำาแนะนำาของนายกรัฐมนตรี  จะเห็นได้ว่าผู้พิพากษาในออสเตรเลียมาจากการแต่งตั้ง                  

โดยคัดเลือกจากผู้มีประสบการณ์ในสาขานิติศาสตร์  อาทิ  ท่ีปรึกษากฎหมาย  (Lawyers) 

ทนายความในชั้นศาล  (Advocates)  นักกฎหมาย  (Jurists)  อัยการ  (Attorneys)  หรือ 

อาจารย์มหาวิทยาลัย  (Scholars)  ศาลสูงของออสเตรเลีย  (High  Court  of  Australia)               

มีอำานาจควบคุมและตรวจสอบกฎหมายที่ตราขึ้นโดยฝ่ายนิติบัญญัติและการกระทำาของรัฐบาล

และให้เป็นที่สุด๑๑  โครงสร้างและอำานาจหน้าที่ของศาลสูงออสเตรเลียมีลักษณะคล้ายคลึง               

กับศาลรัฐธรรมนูญไทยในเรื่องการควบคุมกฎหมายที่ตราขึ้นของฝ่ายนิติบัญญัติ  (Acts  of 

Parliament)  และศาลปกครองของไทยในเรื่องการตรวจสอบกฎหมายลำาดับรองและ                           

การกระทำาของฝ่ายบริหาร  (Acts  of  Government) 

 
 ๙  Ibid. 
 ๑๐  Ibid. 
 ๑๑  Ibid.
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 รัฐและการปกครองภายในรัฐ  (State  and  Local  Government)

ออสเตรเลียประกอบด้วย  ๖  รัฐดังกล่าวข้างต้น  และมีเขตการปกครองเพ่ิมเติม  ๒  เขต

ได้แก่  เขตเมืองหลวง  (Australian  Capital  Territory)  กับนอร์เทิร์นเทร์ริทอรี่  (Northern     

Territory)  โดยแต่ละรัฐจะมีรัฐบาลและสภาท้องถิ่น  สภาท้องถิ่นจะประกอบด้วยสภาสูงและ    

สภาล่าง  ยกเว้นในรัฐควีนสแลนด์และเขตการปกครองเพิ่มเติม  ๒  เขต  ซึ่งมีเพียงสภาเดียว

การปกครองภายในรัฐจะมีนายกเทศมนตรี  (Premier)  เป็นหัวหน้าของรัฐบาลท้องถิ่น๑๒             

ลักษณะคล้ายคลึงกับรูปแบบรัฐบาลในสหรัฐอเมริกา  และมีข้าหลวงประจำารัฐ  (Governor)           

ทำาหน้าที่เหมือนข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)  แต่ในระดับที่รองลงมา 

 ๒.๒ รัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย 

  รัฐธรรมนูญปี  ค.ศ.  ๑๙๐๑  (Constitution  of  the  Commonwealth  of                 

Australia  1901)๑๓  เป็นรัฐธรรมนูญฉบับแรกของออสเตรเลีย  และเป็นฉบับท่ีใช้บังคับอยู่ใน       

ปัจจุบัน  อย่างไรก็ตาม  การศึกษารัฐธรรมนูญของออสเตรเลียยังมีความเกี่ยวพันกับเอกสาร

หลายฉบับซึ่งมีจุดเร่ิมต้นตั้งแต่การตั้งรกรากของชาวยุโรปในปี  ค.ศ.  ๑๗๘๘  สรุปพัฒนาการ

ของรัฐธรรมนูญออสเตรเลียได้  ดังนี้

   ๒.๒.๑   กฎหมายในช่วงการตั้งถิ่นฐานของชาวยุโรป  (White  European 

Settlement)  ในปี  ค.ศ.  ๑๗๘๘

      ก ่ อนการตั้ ง ร ก ร ากของชาวยุ โ รปตามชายฝ ั ่ ง ขอ งออส เตร เลี ย                                                       

ในปี  ค.ศ.  ๑๗๘๘  การเดินทางเข้ามายังออสเตรเลียของชาวยุโรปและนักเดินเรือเป็นเพียงแค ่            

การสำารวจของนักเดินทางเท่านั้น  จุดเริ่มต้นของการตั้งรกรากในออสเตรเลียเริ่มนับตั้งแต่            

การสำารวจของเจมส์  คุก  (James  Cook)  ในปี  ค.ศ.  ๑๗๗๐  ซึ่งมีการอ้างสิทธิให้ชายฝั่ง 

ตะวันออกของออสเตรเลียเป็นเขตปกครองหรือดินแดนของอังกฤษ  นักประวัติศาสตร์                       

ให้ข้อสังเกตว่าการอ้างสิทธิดังกล่าวของอังกฤษมิได้มีความชัดเจนแบบในปัจจุบันแต่อย่างใด        

แต่เป็นที่แน่ชัดเรื่องหนึ่งว่าไม่มีการรับฟังความเห็นของชนพื้นเมืองต่าง  ๆ  ที่อาศัยอยู่ใน

ออสเตรเลีย  และไม่มีการจัดทำาเป็นสนธิสัญญาแต่อย่างใด  ฉะนั้น  การอ้างสิทธิดังกล่าว              

ของอังกฤษจึงถูกค้านโดยประเทศต่าง  ๆ  ในยุโรปที่เข้ามาในออสเตรเลียตามหลักการเรื่อง                   

Terra  Nullius  (No  Man’s  Land)  ในกฎหมายระหว่างประเทศ๑๔  ด้วยความปรารถนาที่จะ      

 
 ๑๒  Ibid.
 ๑๓ The Constitution of the Commonwealth of Australia  (1901)  (Australia).
 ๑๔ หลักการเรื่อง  Terra  Nullius  ถูกกล่าวถึงในหลายคดี  อาทิ  R  v  Tommy  (Monitor,  29 
November  1827).
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ครอบครองออสเตรเลีย  อังกฤษได้ประกาศจัดตั้งอาณานิคมขึ้นในออสเตรเลียในแถบโบตานี  เบย ์

(Botany  Bay)  ปัจจุบันอยู่ในนครซิดนีย์  (Sydney)  รัฐนิวเซาท์เวลส์  (NSW)  มีการตั้ง                      

ผู้ว่าราชการในอาณานิคมของอังกฤษขึ้นเป็นครั้งแรกในปี  ค.ศ.  ๑๗๘๖

      การตั้งอาณานิคมก่อให้เกิดการย้ายถิ่นฐานของชาวยุโรป  โดยเฉพาะ                  

ชาวอังกฤษ  และการตั้งทัณฑสถานสำาหรับนักโทษเกิดการขนย้ายนักโทษเป็นจำานวนมาก               

จากอังกฤษ  และการขนย้ายนักโทษสิ้นสุดในปี  ค.ศ.  ๑๘๔๘  ดังกล่าวข้างต้น  ในช่วงเวลา                       

ดังกล่าวอาณานิคมต่าง  ๆ  ได้แยกตัวออกจากอาณานิคมนิวเซาท์เวลส์  ได้แก่  แทสเมเนีย

ในป ี   ค .ศ .   ๑๘๒๕  ออสเตรเลียตะวันตกในป ี   ค .ศ .   ๑๘๓๒  ออสเตรเลียใต ้                                                 

ในปี  ค.ศ.  ๑๘๓๖  วิกตอเรียในปี  ค.ศ.  ๑๘๕๑  และควีนสแลนด์ในปี  ค.ศ.  ๑๘๕๙

   ๒.๒.๒   กฎหมายในช่วงทีม่รีฐับาลปกครองตนเองในอาณานคิมทัง้หก 

      ระหว ่างป ี   ค .ศ .   ๑๘๕๕  -  ๑๘๙๐  รัฐอาณานิคมทั้ งหกเริ่ มมี                          

การปกครองตนเอง  (Responsible  Government)  ในกำากับดูแลของจักรวรรดิอังกฤษภายใต้      

พระราชบัญญัติจัดการรัฐอาณานิคม  (Colonial  Laws  Validity  Act  1865)๑๕

      ภายใต้กฎหมายดังกล่าวรัฐบาลอังกฤษมีอำานาจควบคุมและจัดการกิจการ

ต่าง  ๆ  ของรัฐอาณานิคมท้ังหก  อาทิ  การต่างประเทศ  การป้องกัน  และการขนส่ง

ทรัพยากร  เป็นต้น  กฎหมายดังกล่าวได้บัญญัติถึงความสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลอังกฤษ                    

(Imperial)  กับรัฐอาณานิคม  (Colony)  และบัญญัติให้กฎหมายที่ตราขึ้นใช้บังคับของรัฐอาณานิคม

ให้มีผลใช้บังคับได้เฉพาะภายในรัฐอาณานิคมนั้น  ๆ  และให้ใช้ได้เฉพาะท่ีไม่ขัดต่อกฎหมาย

ของอังกฤษที่ใช้บังคับกับอาณานิคม  จะเห็นได้ว่ากฎหมายฉบับดังกล่าวซึ่งตราขึ้นโดยรัฐสภา

ของอังกฤษได้จัดลำาดับศักดิ์ของกฎหมายของรัฐอาณานิคมโดยถือว่ากฎหมายของรัฐ

อาณานิคมมีลำาดับศักดิ์รองกว่ากฎหมายของประเทศอังกฤษ  ฉะนั้น  ในทางปฏิบัติกฎหมาย         

ที่ประกาศใช้ในอาณานิคมจึงถูกยกเลิกหรือเพิกถอนเป็นจำานวนมากเนื่องจากมีข้อความ                          

ที่ขัดหรือแย้งกับกฎหมายของอังกฤษ  สาเหตุหนึ่งเป็นเพราะผู้พิพากษาที่ทำาหน้าที่ในแต่ละ             

รัฐอาณานิคมถูกแต่งตั้งมาจากขุนนางและเชื้อพระวงศ์อังกฤษ  และผู้พิพากษาให้ความสำาคัญ

กับกฎหมายอังกฤษมากกว่ากฎหมายของรัฐอาณานิคม  ไม่ว ่าจะมีความเกี่ยวพันกับ                             

รัฐอาณานิคมหรือไม่ 

 ๑๕ The Colonial Laws Validity Act  (1865)  (England).
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รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  (Constitution  and  the  Conventions  in  Australia)

   ๒.๒.๓   รัฐธรรมนูญฉบับแรกและการปกครองแบบสหพันธรัฐ 

      ความพยายามในการจัดตั้งรัฐบาลแบบสหพันธรัฐปรากฏขึ้นอย่างเป็น                  

รูปธรรมเป็นครั้งแรกในปี  ค.ศ.  ๑๘๘๕  โดยมีการจัดตั้งสภาระดับมลรัฐแห่งออสเตรเลีย 

(Federal  Council  of  Australia)  แต่สภาดังกล่าวยังขาดประสิทธิภาพในการดำาเนินงาน        

ขอบเขตอำานาจและหน้าที่ยังไม่มีความชัดเจน  และในช่วงปี  ค.ศ.  ๑๘๙๐  เป็นต้นมาจนถึง

ป ี   ค.ศ.  ๑๙๐๐  มีความพยายามในการจัดตั้ ง รัฐบาลแบบสหพันธรัฐออสเตรเลีย                                    

และมีการจัดทำารัฐธรรมนูญลายลักษณ์อักษรเพ่ือเป็นกฎหมายสูงสุดที่กำาหนดกติกาและ

ระเบียบในการปกครองภายในรัฐขึ้นเป็นครั้งแรก

      ในปี  ค.ศ.  ๑๙๐๐  รัฐบาลอังกฤษได้ตราพระราชบัญญัติธรรมนูญ                    

การปกครองเครือรัฐออสเตรเลีย  หรือรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  ค.ศ.  ๑๙๐๐               

(The  Commonwealth  of  Australia  Constitution  Act  1900)๑๖  พระราชบัญญัติดังกล่าว     

มีผลตั้งแต่วันที่  ๑  มกราคม  ค.ศ.  ๑๙๐๑  และก่อให้เกิดการรวมตัวกันของรัฐอาณานิคม             

ทั้งหกเป็นเครือรัฐออสเตรเลีย  (Commonwealth  of  Australia)  ที่ปรากฏมาจนถึงปัจจุบัน๑๗      

รัฐธรรมนูญฉบับดังกล่าวซึ่งใช้บังคับมาจนถึงปัจจุบันบัญญัติรองรับความสัมพันธ์ของอำานาจ

ระหว่างรัฐบาลในแต่ละรัฐอาณานิคม  โดยให้มีรัฐบาลกลาง  (Federal  Government)                        

และรัฐสภาในระดับสหพันธ์  (Federal  Parliament)  ทำาหน้าที่ในการบริหารประเทศและ              

ตรากฎหมายข้ึนเพื่อใช้บังคับตามลำาดับ  รัฐธรรมนูญฉบับดังกล่าวบัญญัติให้มีกษัตริย ์                       

แห่งราชวงศ์อังกฤษเป็นประมุขของรัฐ  โดยให้มีตำาแหน่งข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)                   

ขึ้นทำาหน้าที่แทนพระองค์  และในระยะแรกเริ่มตำาแหน่งดังกล่าวถูกแต่งตั้งขึ้นโดยรัฐบาล

อังกฤษ  กล่าวได้ว่ารัฐธรรมนูญของออสเตรเลียได้ปรับใช้หลักการสำาคัญของรัฐธรรมนูญ

อังกฤษที่ปรากฏในมหาบัตร  Magna  Carta  1215  คำาขอสิทธิ  Petition  of  Rights  1628 

และพระราชบัญญัติ  Bill  of  Rights  1689 

       อย่างไรก็ตาม  รัฐธรรมนูญออสเตรเลียไม่มีการบัญญัติถึงการนำาประเพณี

การปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขมาใช้ในการพิจารณา

วินิจฉัยคดีของศาลแบบรัฐธรรมนูญของประเทศไทย  แต่ประเพณีทางรัฐธรรมนูญเกิดจาก

ธรรมเนียมและระเบียบแบบแผนที่สถาบันทางการเมืองประพฤติปฏิบัติมาอย่างสมำ่าเสมอ 

ประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลียจะได้กล่าวต่อไป 

 ๑๖ The Constitution of the Commonwealth of Australia  (1901)  (Australia). 
 ๑๗ รัฐธรรมนูญฉบับดังกล่าวมีการแก้ไขหลายครั้ง  ได้แก่  การแก้ไขในปี  ค.ศ.  ๑๙๐๖  ปี  ค.ศ.  ๑๙๐๙ 
ปี  ค.ศ.  ๑๙๒๘  ปี  ค.ศ.  ๑๙๔๖  ปี  ค.ศ.  ๑๙๖๗  และแก้ไขในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๗  อีก  ๓  ครั้ง
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   ๒.๒.๔   การเปล่ียนรปูแบบปกครองเป็นพระมหากษัตรย์ิพระองค์เดยีว 

      ในช่วงปี  ค.ศ.  ๑๙๒๗  มีการเปลี่ยนแปลงในเรื่องของตำาแหน่งประมุข       

แห่งรัฐของออสเตรเลียและบรรดารัฐในเครือจักรภพของอังกฤษ  กล่าวคือ  อังกฤษ                                

มีการเปลี่ยนแปลงจากจักรวรรดิอังกฤษ  (British  Empire)  ไปสู ่การเป็นเครือจักรภพ                  

(Commonwealth  Realm)  มีการเปล่ียนแปลงตำาแหน่งประมุขของรัฐในแต่ละรัฐภายใต้                    

พระราชบัญญัติตำาแหน่งกษัตริย์แห่งราชวงศ์อังกฤษและรัฐสภา  ค.ศ.  ๑๙๒๗  (British                 

Royal  and  Parliamentary  Titles  Act  1927)๑๘  จากเดิมที่กษัตริย์แห่งราชวงศ์อังกฤษ               

เป็นประมุขในแต่ละรัฐอาณานิคม  (Imperial  Crown)  เป็นการปกครองที่มีกษัตริย์เป็นประมุข         

องค์เดียวกัน  (Shared  Monarch) 

      จะเห็นได ้ว ่าตำาแหน ่งประมุขของรัฐส ่งผลเปลี่ยนแปลงต ่อสถานะ                                     

ของรัฐอาณานิคมต่าง  ๆ  รวมทั้งออสเตรเลีย  กล่าวคือ  เปลี่ยนแปลงจากการเป็นรัฐภายใต้              

การปกครองของอังกฤษ  (Dominions)  หรืออาณานิคม  (Colony)  เป็นรัฐ/ประเทศ                               

ในเครือจักรภพของอังกฤษ  โดยมีกษัตริย์องค์เดียวกันเป็นประมุขของประเทศ

   ๒.๒.๕   อ�านาจทางนิติบัญญัติของออสเตรเลีย 

      สำาหรับรัฐสภาของออสเตรเลียมีอำานาจที่เป ็นอิสระจากการตัดสินใจ                      

ของรัฐสภาอังกฤษภายใต้  Statute  of  Westminster  1931๑๙  รัฐบาลออสเตรเลียได้ให ้                         

การรบัรองในปี  ค.ศ.  ๑๙๔๒  เป็นผลให้  Colonial  Laws  Validity  Act  1865  เป็นอันยกเลกิไป

และในที่สุดในปี  ค.ศ.  ๑๙๘๖  รัฐสภาออสเตรเลียได้รับอำานาจทางนิติบัญญัติบริบูรณ ์       

ภายใต้พระราชบัญญัติออสเตรเลีย  (Australian  Act  1986)๒๐  นับเป็นจุดเริ่มต้นของประเทศ         

ออสเตรเลียที่แบ่งแยกเด็ดขาดออกจากอังกฤษ

 ๒.๓ ระบบกฎหมายและการตีความกฎหมาย 

  จากระบอบการปกครองและรัฐธรรมนูญของออสเตรเลียซึ่งได้รับอิทธิพลมาจาก

อังกฤษสู ่ระบบกฎหมายและการตีความบทบัญญัติแห ่งกฎหมายของศาลในประเทศ

ออสเตรเลีย  ระบบกฎหมายของออสเตรเลียได ้รับอิทธิพลมาจากระบบกฎหมาย                                     

 ๑๘ British Royal and Parliamentary Title Act  (1927)  (England).
 ๑๙ The Statute of Westminster  (1931)  (England).
 ๒๐ Australian Act  (1986)  (Australia  and  England).
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Common  Law  ของอังกฤษ  และสำาหรับการตีความกฎหมายของศาลก็ได้รับอิทธิพล                     

แนวความคิดและนิติวิธีในการตีความบทบัญญัติกฎหมายมาจากระบบ  Common  Law                   

ของอังกฤษ  โดยการตีความกฎหมายในประเทศออสเตรเลียมีกรอบนิติ วิธีที่รัฐสภา                                 

เป็นผู้วางหลักไว้ภายใต้พระราชบัญญัติการตีความกฎหมาย  ค.ศ.  ๑๙๐๑  (Acts  Interpretation 

Act  1901)๒๑

  พระราชบัญญัติดังกล่าวได้วางหลักการเกี่ยวกับการปรับใช้ตัวบทกฎหมาย                          

ที่ตราขึ้นโดยฝ่ายนิติบัญญัติของประเทศออสเตรเลีย  และความสัมพันธ์กับกฎหมาย                             

Common  Law  ของอังกฤษ๒๒  พระราชบัญญัติดังกล่าวยังได้บัญญัติเรื่องหลักเกณฑ์เกี่ยวกับ      

การพิจารณาเอกสารและหลักฐานที่บรรดาผู้พิพากษาสามารถใช้ในการตีความกฎหมายได้๒๓    

และรวมถึงหลักเกณฑ์ในการตีความกฎหมาย  โดยเฉพาะการตีความตามความหมายธรรมดา 

และการตีความกฎหมายตามเจตนารมณ์ของผู้ร่าง๒๔  แสดงให้เห็นถึงการบัญญัติกรอบนิติวิธี

ตามทฤษฎี  “Literal  Rules”,  “Mischief  Rule”  และ  “Purposive  Approach”  ไว้ใน 

กฎหมายลายลักษณ์อักษร  (Statute)

  อาจกล่าวได้ว่าพระราชบัญญัติดังกล่าวมีความคล้ายคลึงกับหลักการตีความ

กฎหมายแพ่งของไทยในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  มาตรา  ๔๒๕  หลักการตีความ

กฎหมายอาญาของไทยตามมาตรา  ๒  แห่งประมวลกฎหมายอาญา๒๖  และหลักการตีความ

รัฐธรรมนูญของไทยตามมาตรา  ๕  แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พ.ศ.  ๒๕๖๐๒๗ 

อย่างไรก็ตาม  พระราชบัญญัติ  Acts  Interpretation  Act  1901  ของออสเตรเลียมิได ้      

บัญญัติเรื่องของการนำากฎหมายประเพณีมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีของศาลแต่อย่างใด 

การศึกษาการนำาประเพณีการปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็น

ประมุขมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีรัฐธรรมนูญกรณีของประเทศออสเตรเลีย  จึงจำาเป็น

ต้องศึกษาจากธรรมเนียมปฏิบัติหรือประเพณีทางรัฐธรรมนูญที่เคยเกิดขึ้น

 ๒๑ Acts Interpretation Act  (1901)  (Australia).
 ๒๒  Ibid,  Part  II. 
 ๒๓  Ibid,  Parts  IV  and  V. 
 ๒๔  Ibid.
 ๒๕ ดูมาตรา  ๔  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  พ.ศ.  ๒๔๖๘
 ๒๖ ดูมาตรา  ๒  ประมวลกฎหมายอาญา  พ.ศ.  ๒๔๙๙
 ๒๗ ดูมาตรา  ๕  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พ.ศ.  ๒๕๖๐
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๓. ประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย 

  ดังได้กล่าวในบทความเรื่อง  “การปกครองในระบอบกษัตริย์:  ภูมิหลังและ

ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ”  ว ่าประเพณีทางรัฐธรรมนูญเกี่ยวพันกับระเบียบแบบแผน              

ประเพณีหรือรูปแบบการประพฤติปฏิบัติขององค์กรทางการเมืองต่าง  ๆ  หรือบุคคลท่ีอยู่ภายใต้

องค์กรดังกล่าว  ประเพณีทางรัฐธรรมนูญจึงทำาหน้าท่ีในการกำาหนดกรอบและทิศทาง                        

การดำาเนินงานและการใช้ดุลพินิจขององค์กรและผู้ใช้อำานาจ  เมื่อไม่มีบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 

ประเพณีทางรัฐธรรมนูญจึงทำาหน้าที่อุดช่องว่างท่ีเกิดขึ้น๒๘  กรณีนี้มีความคล้ายคลึงกับ                

หลักกฎหมายรัฐธรรมนูญของไทยดังที่ปรากฏในมาตรา  ๕  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

พ.ศ.  ๒๕๖๐ 

  ประเพณีทางรัฐธรรมนูญท่ีเกิดขึ้นในออสเตรเลียเป็นผลผลิตที่ เกิดข้ึนจาก                       

การกระทำาของฝ่ายการเมือง  การใช้และการตีความจึงยังเป็นท่ีถกเถียงเนื่องจากถือว่า

ประเพณียังไม่ตกผลึกกลายเป็นกฎหมาย  (ลายลักษณ์อักษร)  และไม่มีสภาพบังคับ                               

ในทางกฎหมาย๒๙  โดยอาจมีการปรับปรุงแก้ไขหรือเปล่ียนแปลงได้ตลอดเวลา  ฉะนั้น  การใช้และ     

การตีความประเพณีทางรัฐธรรมนูญจึงข้ึนอยู่กับมุมมองของแต่ละบุคคลที่ส่งผลให้การปรับใช้

และการตีความอาจมีความแตกต่างและขัดแย้งกัน 

 ประเพณีทางรัฐธรรมนูญยังมีความเกี่ยวพันกับธรรมเนียมปฏิบัติขององค์กรต่าง  ๆ 

ภาครัฐ  (Government  Conventions)๓๐  โดยทำางานควบคู่ไปกับธรรมเนียมขององค์กร  อาทิ      

การปฏิบัติหน้าท่ีของสำานักนายกรัฐมนตรี  ธรรมเนียมท่ีประพฤติปฏิบัติกันมาระหว่างสถาบัน

ทางการเมือง  เป็นต้น  ประเพณีทางรัฐธรรมนูญในลักษณะนี้จึงเป็นประเพณีที่เกี่ยวกับจารีต 

(Customary  Conventions)  หรือประเพณีที่เป็นเรื่องของกระบวนการหรืองานทางธุรการ       

 ๒๘ Leonard  Cooray.  (1979).  Conventions, the Australian Constitution and the Future.
Sydney:  Legal  Book,  68-69.
 ๒๙ Eugene  Forsey.  (1984).  Courts  and  the  Conventions  of  the  Constitution.  University  
of New Brunswick Law Journal,  33,  11-42,  at  12;  and  William  Maley.  (1985)  Laws  and      
Convention  Revisited.  The Modern Law Review,  48,  121-139.
 ๓๐ Leonard  Cooray.  (1979).  Conventions, the Australian Constitution and the Future.
Sydney:  Legal  Book,  73-4.



45
รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  (Constitution  and  the  Conventions  in  Australia)

(Administrative  Conventions)๓๑  ซ่ึงอาจก่อให้เกิดปัญหาเมื่อฝ่ายการเมืองฝ่าฝืนประเพณี                  

ที่ประพฤติปฏิบัติกันมาดังกรณีที่ปรากฏในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  และก่อให้เกิดวิกฤติรัฐธรรมนูญ 

(Constitutional  Crisis)

 ๓.๑ วิกฤติรัฐธรรมนูญในปี ค.ศ. ๑๙๗๕
  วิกฤติรัฐธรรมนูญท่ีเกิดข้ึนในประเทศออสเตรเลีย  ปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  เกี่ยวข้อง

กับการใช้อำานาจของข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)  ประจำาออสเตรเลียในการปลด                      

นายกรัฐมนตรีออกจากตำาแหน่งในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  เหตุการณ์ดังกล่าวก่อให้เกิดปัญหา               

เกี่ยวกับการฝ่าฝืนประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  และความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ  โดยมีเหตุการณ์

ที่เกี่ยวข้อง  ๔  เหตุการณ์ที่สำาคัญ  กล่าวคือ๓๒ 

 ประการแรก  เกิดขึ้นในเดือนพฤษภาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๗๔  เมื่อผู้นำาฝ่ายค้าน

นาย  William  Sneddon  จากพรรค  Liberal  ซึ่งสามารถคุมเสียงข้างมากของวุฒิสภา                  

(Senate)  ได้ใช้วิธีกดดันรัฐบาลให้ลาออกด้วยการไม่อนุมัติงบประมาณรายจ่ายประจำาปี  หรือ

กฎหมายที่ เกี่ยวข ้องกับงบประมาณ  (Supply  Bi l ls )  กรณีนี้ทำาให ้ เกิดสุญญากาศ                                         

ทางการเมือง  รัฐบาลไม่สามารถนำางบประมาณไปใช้จ่ายเพื่อบริหารราชการแผ่นดินได ้                   

และตามประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลียถือว่าแม้วุฒิสภาจะมีหน้าท่ีในการกลั่นกรอง

กฎหมายที่เสนอมาจากสภาผู้แทนราษฎร  แต่ก็ไม่มีอำานาจยับย้ังกฎหมายที่เสนอมาจาก             

สภาผู้แทนราษฎร  เพื่อแก้ไขปัญหาดังกล่าว  รัฐบาลโดยนายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam       

อาศัยอำานาจตามรัฐธรรมนูญให้ยุบสภาทั้งสองสภาและให้มีการเลือกตั้งใหม่  (Double  Dissolution)

ในทางพิธีการอำานาจในการยุบสภาเป็นอำานาจของข้าหลวงใหญ่  (Governor-General)  ซึ่งตาม

จารีตประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  (Customary  Convention)  ข้าหลวงใหญ่จะใช้อำานาจดังกล่าว

ตามคำาแนะนำาของนายกรัฐมนตรี  นาย  John  Kerr  ซึ่งดำารงตำาแหน่งเป็นข้าหลวงใหญ ่    

 ๓๑ ดูคำาอธิบายใน  ปวริศร  เลิศธรรมเทวี.  (๒๕๖๐).  การปกครองในระบอบกษัตริย์:  ภูมิหลังและ
ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ.  รัฐสภาสาร, ๖๕(๑),  ๑๖-๓๕.
 ๓๒ ดูรายละเอียดและบทวิเคราะห์ของเหตุการณ์ในเอกสารวิชาการต่าง  ๆ  อาทิ  Paul  Kelly.  (1995).
November 1975: The Inside Story of Australia’s Greatest Political Crisis. Sydney:  Allen  and 
Unwin;  and  Geoffrey  Sawer.  (1977).  Federation under Strain, Australia 1972-1975.  Melbourne: 
Melbourne  University  Press.
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(Governor-General)  ประจำาออสเตรเลียในขณะนั้นอาศัยอำานาจตามรัฐธรรมนูญและ                         

ตามคำาแนะนำาของนายกรัฐมนตรีประกาศยุบสภาและให้มีการเลือกตั้ง  ภายหลังการเลือกตั้ง               

นาย  Gough  Whitlam  ได้รับเลือกให้กลับเข้ามาเป็นนายกรัฐมนตรีอีกครั้งหนึ่ง  เนื่องจาก        

สามารถคุมเสียงข้างมากในสภาผู ้แทนราษฎรได้  แต่เสียงข้างมากในวุฒิสภายังคงเป็น                         

ของพรรคฝ่ายค้าน  ซึ่งมาจากการรวมกลุ ่มของพรรคการเมืองหลายพรรค  โดยเฉพาะ                     

พรรค  Liberal  และพรรค  National  Country  พรรคฝ่ายค้านใช้กลยุทธ์เดิมในการกดดันรัฐบาล           

เพื่อให้ลาออกจากตำาแหน่งโดยการไม่อนุมัติงบประมาณรายจ่ายประจำาปี  สภาพเศรษฐกิจ               

ที่ยำ่าแย่อยู ่แล้วในขณะนั้นได้ทวีความรุนแรงและทรุดหนักลง  ภาคเอกชนและประชาชน                          

เบื่อหน่ายกับสถานการณ์ทางการเมืองที่เกิดขึ้น

 ประการที่สอง  เป็นผลสืบเนื่องจากตำาแหน่งสมาชิกวุฒิสภาว่างลงในเดือน

กุมภาพันธ ์และกันยายน  ป ี   ค .ศ .   ๑๙๗๕  เนื่องจากสมาชิกวุฒิสภาซึ่ งมาจาก                                          

พรรค  Labour  (รัฐบาล)  ได้รับการแต่งตั้งให้ไปดำารงตำาแหน่งอ่ืนที่สำาคัญ  อาทิ  ผู้พิพากษาศาลสูง 

(ศาลฎีกา)  ตามประเพณีทางรัฐธรรมนูญการตั้งสมาชิกวุฒิสภาขึ้นเพ่ือทดแทน  ประธาน

วุฒิสภาจะต้องแต่งต้ังสมาชิกวุฒิสภาที่มาจากพรรคการเมืองเดิมท่ีตำาแหน่งดังกล่าวได้ว่างลง 

อย่างไรก็ตาม  ประธานวุฒิสภาได้ตั้งบุคคลท่ีมาจากพรรคฝ่ายค้านขึ้นเป็นสมาชิกวุฒิสภาแทน 

ส่งผลให้จำานวนสมาชิกในวุฒิสภาของพรรคฝ่ายค้านมีเสียงข้างมากเด็ดขาดยิ่งขึ้น 

 ประการที่สาม  เกิดขึ้นในเดือนตุลาคม  ค.ศ.  ๑๙๗๕  เมื่อวุฒิสภาเสนอให ้                 

ข้อตกลงให้กับรัฐบาลว่าจะอนุมัติงบประมาณรายจ่ายให้  หากรัฐบาลของนาย  Gough                   

Whitlam  ยุบสภาผู ้แทนราษฎรและประกาศให้มีการเลือกตั้งใหม่โดยเร็ว  รัฐบาลภายใต ้           

นายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam  ไม่เห็นด้วยกับเรื่องนี้เนื่องจากเห็นว่ารัฐบาลยังอยู่ในวาระ        

การดำารงตำาแหน่ง

 ประการสุดท ้ าย   เกิ ดขึ้ น ใน วัน ท่ี   ๑๑  พฤศ จิกายน  ค .ศ .   ๑๙๗๕                                               

เมื่อนาย  John  Kerr  ข้าหลวงใหญ่ประจำาออสเตรเลียใช้อำานาจตามรัฐธรรมนูญ  และโดยคำาแนะนำา 

ของประธานศาลสูง  (ศาลฎีกา)  (Chief  Justice)  ปลดนายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam        

ออกจากตำาแหน่ง  และได้เชิญนาย  Malcolm  Fraser  เป็นนายกรัฐมนตรีรักษาการ                     

(นายกฯ  พระราชทาน)  ภายใต้เง่ือนไขสำาคัญว่ารัฐสภาจะต้องจัดให้มีการอนุมัติงบประมาณ             

รายจ ่ายประจำาป ี   และรัฐบาลจะต ้องจัดให ้ มีการเลือกตั้ งของท้ังสองสภาโดยเร็ว                                               

ในแถลงการณ์ของนาย  John  Kerr  ข้าหลวงใหญ่ประจำาออสเตรเลียมีข้อความว่า 
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    ทางออกเดียวที่สอดคล้องกับบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ และ

ค�าสัตย์ปฏิญาณที่ได้ให้ไว้ในการด�ารงต�าแหน่งและการปฏิบัติหน้าที่            

เป็นข้าหลวงใหญ่ คือ การยุติการด�ารงต�าแหน่งนายกรัฐมนตรี                      

ของนาย Whitlam และจัดให้มีรัฐบาลรักษาการขึ้นเพื่อยุติปัญหาทั้งปวง

โดยให้การอนุมัติงบประมาณผ่านพ้นไปด้วยดีและคืนอ�านาจให้แก่

ประชาชนเป็นผู้ตัดสินใจ๓๓

  จะเห็นได้ว่า  กรณีนี้มีความคล้ายคลึงกับกรณีนายกรัฐมนตรีพระราชทานของไทย

ที่เกิดขึ้น  กล่าวคือ  เป็นการใช้อำานาจของประมุขในสถานการณ์ฉุกเฉินเพ่ือแก้ปัญหาวิกฤติ

ของรัฐธรรมนูญ  อย่างไรก็ตาม  รายละเอียด  สาเหตุและสาระสำาคัญของทั้งสองประเทศ         

อาจมีความแตกต่างกัน

 ภายใต้รัฐบาลรักษาการของนายกรัฐมนตรี  Malcolm  Fraser  การอนุมัติงบประมาณ

ได้ผ่านพ้นไปด้วยดี  และรัฐบาลประกาศยุบสภาท้ังสองสภาและให้มีการเลือกตั้งเป็นการทั่วไป

ในวันท่ี  ๑๓  ธันวาคม  ค.ศ.  ๑๙๗๕  และส่งผลให้พรรค  Liberal  ได้รับเสียงข้างมาก                     

ทั้งสองสภาและเป็นรัฐบาล  และได้รับการเลือกตั้งให้เป็นรัฐบาลจนถึงปัจจุบัน๓๔

  ภายหลังวิกฤติรัฐธรรมนูญ  ออสเตรเลียได้ให้ความสำาคัญกับเรื่องเศรษฐกิจ

มากกว่าเร่ืองการเมือง  โดยมองว่าผลประโยชน์ของเอกชนคือผลประโยชน์ของชาติ                                

และหากการเมืองมีเสถียรภาพ  รัฐบาลมีนโยบายที่ตอบสนองประชาชนย่อมส่งผลต่อระบบ

เศรษฐกิจในภาพรวม  มุมมองนี้ก่อให้เกิดความนิยมในรัฐบาลท่ีมาจากพรรคการเมืองใหญ่

เพียงพรรคการเมืองเดียว  (Single  Party)๓๕

 ๓๓ John  Kerr.  (1975).  Statement  by  the  Governor-General,  11  November  1975. 
In  H.  Mayer  and  H.  Nelson  (eds),  Australian Politics: A Fourth Reader.  Melbourne:  Cheshire. 
John  Kerr  states  that  “The  only  solution  consistent  with  the  Constitution  and  with  my  oath 
of  office  and  my  responsibilities,  authority  and  duty  as  Governor-General  is  to  terminate 
the  commission  of  the  Prime  Minister  Mr  Whitlam  and  to  arrange  a  caretaker  government 
able  to  secure  supply  and  willing  to  let  the  issue  go  to  the  people”.
 ๓๔ พรรค  Liberal  ได้รับการเลือกต้ังและเป็นรัฐบาลต้ังแต่ภายหลังเหตุการณ์วิกฤติรัฐธรรมนูญ
ปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  จนถึงปี  ค.ศ.  ๒๐๐๗  ที่รัฐบาลมาจากพรรค  Labour  (ค.ศ.  ๒๐๐๗-๒๐๑๓).
 ๓๕ ดูแนวคิดเรื่องพรรคการเมืองของออสเตรเลียใน  ณรงค ์ เดช  สรุ โฆษิต.  (๒๕๕๔).                                 
แนวทางการปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวกับการยุบพรรคการเมือง.  กรุงเทพฯ:  สถาบันพระปกเกล้า.
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 ๓.๒ ข้อพิจารณาเกี่ยวกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญท่ีเกิดขึ้นในช่วงวิกฤติ
รัฐธรรมนูญ
  วิกฤติรัฐธรรมนูญในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  ก่อให้เกิดคำาถามเกี่ยวกับการใช้และ                 

การตีความประเพณีทางรัฐธรรมนูญที่แตกต่างและมีความขัดแย้งกัน  ซึ่งแบ่งการพิจารณา                  

ได้เป็น  ๓  ประเด็น  กล่าวคือ 

   ๓.๒.๑   ประเพณีทางรัฐธรรมนูญที่เกี่ยวกับการทดแทนต�าแหน่ง

วุฒิสมาชิกที่ว่างลง  (Casual  Vacancies)

   ดังได้กล่าวข้างต้นปัญหาสำาคัญท่ีก่อให้เกิดวิกฤติรัฐธรรมนูญในออสเตรเลีย 

ในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  คือปัญหาเกี่ยวกับการตั้งวุฒิสมาชิกขึ้นทดแทนตำาแหน่งท่ีว ่างลง                           

กรณีนี้เก่ียวข้องกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  ตามบทบัญญัติมาตรา  ๑๕           

แห่งรัฐธรรมนูญของออสเตรเลียบัญญัติให้เป็นดุลพินิจของวุฒิสภาในการแต่งตั้งวุฒิสมาชิก                    

เพื่อทดแทนตำาแหน่งที่ว่างลง  (Casual  Vacancies)๓๖  

      บทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญมิได้มีข้อห้ามหรือมีความชัดเจนว่าการแต่งตั้ง

วุฒิสมาชิกจะต้องมาจากพรรคการเมืองใด  หรือต้องมาจากพรรคการเมืองที่ตำาแหน่งดังกล่าว

ว่างลง  แต่ตามประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลียถือว่าการแต่งตั้งวุฒิสมาชิกจะต้อง

แต่งตั้งบุคคลซ่ึงมาจากพรรคการเมืองเดียวกับที่ตำาแหน่งวุฒิสมาชิกว่างลง  เป็นธรรมเนียม

และมารยาททางการเมืองที่ประพฤติปฏิบัติกันมาตั้งแต่ปี  ค.ศ.  ๑๙๕๑๓๗ 

      อย ่างไรก็ตาม  การแต ่งตั้ ง วุฒิสมาชิกทดแทนตำาแหน ่ง ท่ีว ่างลงใน                                   

ปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  มิได้ยึดประเพณีที่ประพฤติปฏิบัติมาแต่อย่างใด  ตำาแหน่งวุฒิสมาชิกท่ีถูก

แต่งต้ังขึ้นทดแทนตำาแหน่งที่ว่างลงเป็นบุคคลซึ่งมาจากพรรคอื่น  และเป็นพรรคการเมือง              

ฝ่ายตรงข้ามกับรัฐบาล  กรณีนี้วุฒิสภาให้เหตุผลว่าตำาแหน่งวุฒิสมาชิกที่ว่างลงเกิดจากกรณี             

ที่วุฒิสมาชิกซึ่งเป็นบุคคลที่มาจากพรรครัฐบาลพ้นจากตำาแหน่งวุฒิสมาชิกเพราะไปดำารง

ตำาแหน่งเป็นผู้พิพากษาในศาลสูงออสเตรเลีย  (High  Court  of  Australia)  ตามคำาแนะนำา 

 ๓๖ Section  15  of  the  Constitution  of  the  Commonwealth  of  Australia  (1901)             
(Australia).
 ๓๗ Joan  Rydon.  (1976).  Casual  Vacancies  in  the  Australian  Senate.  Politics, 11(2), 
195–204.
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ของนายกรัฐมนตรี  จึงเป็นกลยุทธ์ทางการเมืองของรัฐบาล  ฉะนั้น  จึงมิได้เป็นกรณี                                 

ที่ตำาแหน่งวุฒิสมาชิกว่างลงโดยกรณีปกติ  การแต่งตั้งวุฒิสมาชิกที่มาจากพรรคอื่นจึงเป็น                 

การสร้างระบบตรวจสอบและถ่วงดุลการบริหารราชการแผ่นดินของรัฐบาล

      กรณีนี้รัฐบาลของนายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam  อ้างว่าการปฏิบัต ิ       

หน้าที่ของวุฒิสภาซึ่งคุมเสียงข้างมากโดยพรรคฝ่ายค้านประพฤติผิดมารยาทในทางการเมือง

และฝ่าฝืนประเพณีทางรัฐธรรมนูญอย่างร้ายแรง  (Breach  of  Convention)๓๘  ความขัดแย้ง        

ในเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญในเรื่องนี้แสดงให้เห็นถึงลักษณะของประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                

ว่าไม่มีสภาพบังคับหรือมีความศักดิ์สิทธิ์เพียงพอที่จะบังคับให้ฝ่ายการเมืองปฏิบัติตาม 

   ๓.๒.๒   ประเพณีทางรัฐธรรมนูญท่ีเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่าง

นายกรัฐมนตรีกับประมุขแห่งรัฐ  (ข้าหลวงใหญ่ประจ�าออสเตรเลีย) 

      กรณีนี้ เป ็นความขัดแย้งของประเพณีทางรัฐธรรมนูญกับบทบัญญัต ิ                          

แห่งรัฐธรรมนูญซึ่งเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างนายกรัฐมนตรีกับข้าหลวงใหญ่ประจำาออสเตรเลีย

ซึ่งมีฐานะเป็นประมุขของประเทศ  ดังได้กล่าวข้างต้นรัฐธรรมนูญแห่งออสเตรเลียให้อำานาจ

ข้าหลวงใหญ่ในการแต่งตั้งและถอดถอนนายกรัฐมนตรี  หรือการแต่งตั้งตำาแหน่งสำาคัญ  ๆ

ของประเทศ  และอำานาจในการยุบสภา  ตลอดจนอำานาจประกาศให้มีการเลือกตั้ง  เป็นต้น 

อย่างไรก็ตาม  อำานาจดังกล่าวมีลักษณะเป็นไปในเชิงพิธีการมากกว่าจะเป็นอำานาจที่แท้จริง 

กล่าวคือ  การใช้อำานาจของข้าหลวงใหญ่เป็นการกระทำาแทนกษัตริย์แห่งราชวงศ์อังกฤษ                   

ในฐานะประมุขของประเทศ  และเป็นการกระทำาตามคำาแนะนำาของนายกรัฐมนตรี  หัวหน้า       

ของฝ่ายบริหาร  การใช้อำานาจดังกล่าวของข้าหลวงใหญ่จึงเป็นการกระทำาของฝ่ายบริหาร                         

ซึ่ งถอดแบบมาจากหลักการ เรื่ อ ง   “The   K ing   Can  Do  No  Wrong”   หรือ                                                   

“Sovereign  Immunity”๓๙  ฉะนั้น  จึงเป็นประเพณีทางรัฐธรรมนูญที่ว่าข้าหลวงใหญ่จะใช้           

อำานาจที่บัญญัติในรัฐธรรมนูญตามคำาแนะนำาของนายกรัฐมนตรีเท่านั้น  เว้นแต่เป็นกรณี

ฉุกเฉินและมีความจำาเป็น  ข้าหลวงใหญ่ใช้อำานาจดังกล่าวได้  กรณีนี้เรียกว่าการใช้อำานาจ              

ในสถานการณ์ฉุกเฉิน  (Reserve  Powers)

 
 ๓๘ Gough  Whitlam.  (1979).  The Truth of the Matter.  London:  Penguin  Book,  37–40. 
 ๓๙ ดูคำาอธิบายเร่ือง  “The  King  Can  Do  No  Wrong”  ในบทที่  ๕  ระบอบการปกครอง         
ระบบกฎหมายและรัฐธรรมนูญของอังกฤษ:  บ่อเกิดแห่งประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  ใน  ปวริศร  เลิศธรรมเทวี. 
(๒๕๖๑). ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ.  กรุงเทพฯ:  สำานักพิมพ์นิติธรรม.
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      สำาหรับกรณีในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  นายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam  อ้างว่า

กรณีนี้ยังไม่เป็นสถานการณ์ฉุกเฉินที่ข้าหลวงใหญ่จะใช้อำานาจ  Reserve  Power  แต่ต้องยึด 

ตามประเพณี  ฉะนั้น  ข้าหลวงใหญ่จะใช้อำานาจได้ก็ต่อเมื่อได้รับคำาแนะนำาจากนายกรัฐมนตร ี

นักวิชาการเห็นว่ากรณีน้ีส่งผลให้นาย  Gough  Whitlam  มีความเชื่อว่านาย  John  Kerr     

(ข้าหลวงใหญ่ประจำาออสเตรเลีย)  จะไม่ใช้อำานาจปลดตนเองออกจากตำาแหน่งเพราะถือเป็น

เรื่องที่ผิดประเพณี๔๐

   ๓.๒.๓   ประเพณีทางรัฐธรรมนูญท่ีก�าหนดความสัมพันธ์ระหว่าง

อ�านาจนิติบัญญัติและอ�านาจบริหาร  

      อิทธิพลของระบบรัฐสภาอังกฤษส่งผลในเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                    

ที่กำาหนดความสัมพันธ์ระหว่างอำานาจนิติบัญญัติและอำานาจบริหาร  ซึ่งตามหลักการและ

ประเพณี  การปฏิบัติหน้าท่ีของฝ่ายบริหารต้องได้รับความไว้วางใจจากสภาผู้แทนราษฎรและ

ได้รับความเห็นชอบจากวุฒิสภาในการอนุมัติร่างกฎหมายต่าง  ๆ  กรณีนี้เป็นความขัดแย้ง                

ที่เกิดขึ้นจากการผสมผสานแนวคิดสองระบบในรัฐธรรมนูญออสเตรเลีย๔๑  กล่าวคือ 

      การดำารงตำาแหน่งของคณะรัฐมนตรีจะต้องบริหารราชการแผ่นดินภายใต้

ความไว้วางใจของสภาผู้แทนราษฎร  เป็นหลักการสำาคัญของระบบรัฐสภาแบบอังกฤษ                   

หรือระบบ  “Westminster  System”  ท่ีออสเตรเลียได้นำามาปรับใช้ภายในประเทศตั้งแต่ช่วงที่

เป็นอาณานิคม  และการผสมผสานแนวคิดเรื่องอำานาจของวุฒิสภา  (Senate)  มาจาก              

สหรัฐอเมริกา  โดยเฉพาะอำานาจในการกลั่นกรองร่างกฎหมายและการอนุมัติเห็นชอบ                   

งบประมาณของฝ่ายบริหาร  ฉะนั้น  การบริหารราชการแผ่นดินของรัฐบาลในออสเตรเลีย              

จะต้องได้รับความไว้วางใจของทั้งสองสภา๔๒ 

   กรณีนี้รัฐบาลนายกรัฐมนตรี  Gough  Whitlam  แม้จะได้รับความไว้วางใจ      

จากสภาผู้แทนราษฎร  แต่มิได้รับความไว้วางใจในวุฒิสภาก็ไม่อาจอยู่ในตำาแหน่งได้  ในขณะท่ี

 
 ๔๐ Nicholar  Barry,  &  Narelle  Miragliotta.  (2015).  Australia.  In  Brian  Galligan  and 
Scott  Brenton  (eds),  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes
and Challenges.  Cambridge:  Cambridge  University  Press,  204,  211.
 ๔๑ Bredan  Lin.  (2017).  Austral ia’s Const i tut ion after Whit lam.  Cambridge:                                   
Cambridge  University Press,  1.
 ๔๒  Ibid,  2-3.
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รัฐบาลรักษาการของนายกรัฐมนตรี  Malcolm  Fraser  ซึ่งเป็นนายกฯ  พระราชทาน  และ         

สามารถคุมเสียงข้างมากในวุฒิสภาได้  แต่ก็ไม่อาจอยู่ในตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีได้เนื่องจาก      

ไม่ได้รับความไว้วางใจจากสภาผู้แทนราษฎร 

 ๓.๓ บทเรียนจากวิกฤติรัฐธรรมนูญ 

  ไม่ว่าผลของการแก้ไขวิกฤติรัฐธรรมนูญ  และความขัดแย้งเกี่ยวกับการปฏิบัติตาม

ประเพณีทางรัฐธรรมนูญจะเป็นอย่างไร  ไม่มีผู้ใดชนะจากเหตุการณ์ดังกล่าว  และภายหลัง        

ทุกฝ่ายวางมือจากการเมือง  บทเรียนที่ได้จากวิกฤติรัฐธรรมนูญท่ีเกิดขึ้นในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕              

ก่อให้เกิดการผลักดันและปฏิรูปรัฐธรรมนูญในออสเตรเลียใน  ๓  ประเด็นที่สำาคัญ  ดังนี้

   ๓.๓.๑   การควบคมุโดยศาลสงูในคดรีฐัธรรมนญู  (Judicial  Review) 

   ปัญหาความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในวิกฤติรัฐธรรมนูญในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  เป็นผล

มาจากความขัดแย้งในการใช้และการตีความประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  และไม่มีองค์กรกลาง

เป็นผู้ใช้อำานาจในการพิจารณาวินิจฉัยกรณีพิพาทดังกล่าว  กรณีนี้จึงเกิดความพยายามท่ีจะให้

องค์กรศาลซึ่งถือว่ามีความเป็นกลางทางการเมืองเป็นผู้ใช้อำานาจในการตีความและวินิจฉัย

กรณีพิพาททางรัฐธรรมนูญที่เกิดขึ้นโดยให้เป็นอำานาจของ  High  Court  of  Australia  ซึ่งเป็น

ศาลสูงสุดของประเทศออสเตรเลีย๔๓  เป็นการนำาแนวคิดมาจากเรื่องการควบคุมและ                         

ตรวจสอบโดยฝ่ายตุลาการของสหรัฐอเมริกา  และมีความคล้ายคลึงกับเขตอำานาจ                                         

ในการพิจารณาคดีของศาลรัฐธรรมนูญ๔๔

      ปัจจุบันยังไม่มีคำาวินิจฉัยของศาลออสเตรเลียที่นำาประเพณีทางรัฐธรรมนูญ

มาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดี 

   ๓.๓.๒   การบัญญัติประเพณีทางรัฐธรรมนูญให้เป็นลายลักษณ์อักษร  

(Codifying  Conventions) 

      นอกเหนือจากเรื่องการควบคุมโดยศาลสูงในคดีรัฐธรรมนูญ  วิกฤติ

รัฐธรรมนูญในป ี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  ยังก ่อให ้ เกิดความพยายามท่ีจะบัญญัติประเพณี                                     

ทางรัฐธรรมนูญให้เป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อความชัดเจนในการปรับใช้และการตีความ                      

 ๔๓ Nicholar  Barry,  &  Narelle  Miragliotta.  (2015).  Australia.  In  Brian  Galligan  and  Scott 
Brenton  (eds),  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and 
Challenges.  Cambridge:  Cambridge  University  Press,  204,  210. 
 ๔๔ ดูโครงสร้างและอำานาจหน้าที่ของศาลรัฐธรรมนูญไทย  ใน  ปวริศร  เลิศธรรมเทวี.  (๒๕๕๙).
การควบคุมกฎหมายมิให้ขัดต่อรัฐธรรมนูญในประเทศไทย.  รัฐสภาสาร, ๖๔(๖),  ๗-๓๑.
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ของฝ่ายการเมือง๔๕  กรณีนี้จึงเกิดการจัดทำาระเบียบปฏิบัติ  หรือคู่มือการปฏิบัติหน้าท่ีภายใน

องค์กรต่าง  ๆ  ลักษณะเดียวกับระเบียบสำานักนายกรัฐมนตรี  คู่มือปฏิบัติของคณะรัฐมนตรี

ของประเทศอังกฤษ 

   ๓.๓.๓   การแก้ไขรัฐธรรมนูญให้มีความชัดเจนย่ิงขึ้น  (Constitutional 

Amendments)

      วิกฤติรัฐธรรมนูญในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  ของออสเตรเลียนำาไปสู่การแก้ไข

รัฐธรรมนูญในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๗  ใน  ๓  ประเด็น  ได้แก่  (๑)  การแต่งตั้งวุฒิสมาชิกที่ว่างลง

ภายใต้  Constitution  Alteration  (Senate  Casual  Vacancies)  1977๔๖  (๒)  หลักเกณฑ ์     

การเกษียณอายุราชการของผู้พิพากษาภายใต้  Constitution  Alteration  (Retirement  of   

Judges)  1977๔๗  และ  (๓)  การลงประชามติภายใต ้  Const i tut ion  Alterat ion                                      

(Referendums)  1977๔๘  ในส่วนที่เกี่ยวกับการแต่งตั้งวุฒิสมาชิกที่ว่างลงตามรัฐธรรมนูญ            

ที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงใหม่กำาหนดให้ชะลอการแต่งต้ังตำาแหน่งวุฒิสมาชิกท่ีว่างลงออกไปก่อน 

ตามสถานการณ์และความเหมาะสมตามที่วุฒิสภาเห็นสมควร 

๔. แนวค�าวินิจฉัยและนิติวิธีเกี่ยวกับการน�าประเพณีทางรัฐธรรมนูญมาใช้                   
ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีของศาลออสเตรเลีย  

  ออสเตรเลียไม่มีบทบัญญัติรัฐธรรมนูญที่ให้ศาลนำาหลักการเรื่องประเพณีมาใช้

บังคับแก่พฤติการณ์แห่งคดี  กรณีนี้จึงเป็นเหตุผลสำาคัญที่ศาลไม่อาจนำาหลักการเร่ืองประเพณี

มาปรับใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีได้แบบของประเทศไทย๔๙  ออสเตรเลียได้รับอิทธิพล

แนวคิดเรื่องรัฐธรรมนูญและระบอบการปกครองมาจากอังกฤษ  ฉะนั้น  แนวคิดเรื่องประเพณี

 
 ๔๕ Peter  H.  Russell.  (2015).  Codifying  Convention.  In  Brian  Galligan  and  Scott  Brenton 
(eds).  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and Challenges, 
233–248.
 ๔๖ Constitution Alteration (Senate Casual Vacancies)  (1977)  (Australia).
 ๔๗ Constitution Alteration (Retirement of Judges)  (1977)  (Australia).
 ๔๘ Constitution Alteration (Referendums)  (1977)  (Australia).
 ๔๙ ดูปวริศร  เลิศธรรมเทวี.  (2561).  ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ.  กรุงเทพฯ:  สำานักพิมพ์นิติธรรม, 
น.  ๗๔-๗๙.
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ทางรัฐธรรมนูญจึงได้รับอิทธิพลมาจากหลักกฎหมายรัฐธรรมนูญ  โดยถือว่าประเพณี                         

ทางรัฐธรรมนูญเกิดจากแนวปฏิบัติของสถาบันทางการเมืองที่ประพฤติปฏิบัติมาและยอมรับ

ระหว่างกัน  หากเกิดกรณีพิพาทและข้อขัดแย้งเกี่ยวกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  ศาลก็มิอาจ

นำาหลักการเรื่องประเพณีมาใช้ตัดสินในคดีได้  ในกรณีนี้รัฐสภาจะถือเป็นองค์กรที่เข้ามา                       

มีบทบาทเป็นอย่างมาก  แสดงให้เห็นถึงการคืนอำานาจตัดสินใจต่าง  ๆ  ทางการเมืองให้แก่  

ประชาชนผ่านรัฐสภาเป็นผู้ตัดสินใจ  โดยรัฐสภาจะนำาประเพณีในเรื่องต่าง  ๆ  มาบัญญัต ิ

เป็นกฎหมาย  (Statute  Laws)  เพื่อให้มีความชัดเจนในแนวปฏิบัติหรือปรับปรุงยกเลิก               

หรือแก้ไขโดยจัดทำาเป็นกฎหมาย  หรือแนวปฏิบัติขององค์กรต่าง  ๆ  ดังได้วิเคราะห์ข้างต้น 

  กล่าวได้ว่าประเด็นเรื่องแนวคำาวินิจฉัยเกี่ยวกับการนำาประเพณีทางรัฐธรรมนูญ            

มาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดีของศาลออสเตรเลียจึงยังไม่มีบรรทัดฐานทางคดีที่เกิดขึ้น 

โดยตรง  แตกต่างกับกรณีของประเทศไทย  และสำาหรับประเด็นเรื่องนิติวิธีในการนำา                          

หลักการเรื่องประเพณีมาใช้เป็นเรื่องแนวทางภาคปฏิบัติมากกว่าจะเป็นเรื่องนิติวิธีของศาล 

  อย่างไรก็ตาม  ปัจจุบันมีแนวโน้มและความพยายามที่จะให้มีการบัญญัต ิ

รัฐธรรมนูญในลักษณะที่ให้ศาลนำาประเพณีมาบังคับใช้ได้๕๐  และกล่าวได้ว่าแม้ไม่มีบรรทัดฐาน 

แนวคำ าวิ นิ จฉั ยของศาลที่ เ ป ็ นการนำ าหลั กการ เ รื่ อ งประ เพณีมาปรับ ใช ้ โดยตรง                                                                

แต่มีแนวคำาวินิจฉัยของศาลสูง  (High  Court  of  Australia)  ที่แสดงให้เห็นถึงการยอมรับ         

หลักการเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญบางหลักการ  นักกฎหมายออสเตรเลียอ้างว่าคำาวินิจฉัย

ของศาลสูงดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการปรับใช้หลักการเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                                    

ในทางอ้อม  ดังแนวคำาวินิจฉัยต่อไปนี้ 

 ๔.๑ คดี Sankey v Whitlam (๑๙๗๘)
  คดี  Sankey  v  Whitlam  (๑๙๗๘)๕๑  เกี่ยวข้องกับการตีความเรื่อง  “เอกสิทธิ์ 

ของสถาบันพระมหากษัตริย์”  (Crown  Privilege)  โดยถือเป็นคดีรัฐธรรมนูญที่สำาคัญที่สุด             

คดีหนึ่งท่ีศาลสูงออสเตรเลีย  (High  Court  ๐f  Australia)  ได้พิจารณาวินิจฉัยวางหลักไว้ 

เมื่อวันที่  ๙  พฤศจิกายน  ค.ศ.  ๑๙๗๘  โดยมีสาระสำาคัญและภูมิหลังของคดีสรุปได้  ดังนี้    

 ๕๐ Peter  H.  Russell.  (2015).  Codifying  Convention.  In  Brian  Galligan  and  Scott  Brenton 
(eds).  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and Challenges, 
233–248. 
 ๕๑ Sankey v Whitlam  (1978)  142  CLR  1  [1978]  HCA  43  (9  November  1978) 
(High  Court  of  Australia)  (Australia).
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  คดีน้ีเกิดข้ึนภายหลังจากกรณีการปลดออกจากตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีของ 

Gough  Whitlam  ในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  นาย  Danny  Sankey  (โจทก์)  ได้ฟ้องคดีบุคคลสำาคัญ

ในคณะรัฐบาลของ  Gough  Whitlam  ได้แก่  Gough  Whitlam  Rex  Conner  Lionel               

Murphy  และ  Jim  Cairns  โดยมีข้อหาว่าปฏิบัติหน้าที่โดยมิชอบ  (Unlawful  Conduct)             

เกี่ยวกับการกู้ยืมเงินของรัฐบาลจากประเทศในตะวันออกกลาง  “Loan  Affairs”  (กรณีดังกล่าว

เป็นเรื่องอ้ือฉาวท่ีส่งผลต่อคะแนนนิยมในตัวรัฐบาลของ  Gough  Whitlam  และเป็นเหต ุ                

ให้เกิดการปลดออกจากตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีดังกล่าวข้างต้น)  และมีข้อหาเพิ่มเติมอีก              

สองประเด็น  กล่าวคือ 

  ประการแรก  จำาเลยถูกฟ้องว่าปฏิบัติหน้าท่ีโดยมิชอบ  การขอกู ้ยืมเงินจาก

ประเทศตะวันออกกลางถือว่ามีกระบวนการที่ขัดต่อพระราชบัญญัติที่เกี่ยวกับการเงินและการคลัง

ของออสเตรเลียภายใต้  Commonwealth-State  Financial  Agreement  of  1928๕๒  

  ประการที่สอง  การกระทำาของจำาเลยเป็นการสมรู ้ร่วมคิดกันกระทำาความผิด               

และเป็นการใช้อุบายหลอกลวงเพื่อให้ข้าหลวงใหญ่ประจำาออสเตรเลียดำาเนินการอย่างหนึ่ง

อย่างใด 

  ในชั้นพิจารณาของศาล  โจทก์ได้ขอให้ศาลมีคำาสั่งเรียกพยานเอกสารสำาคัญ                  

เพื่อใช้ในการพิสูจน์ความผิดของจำาเลย  โดยเป็นเอกสารหลักฐานที่อยู่ในความครอบครอง          

ของคณะรัฐบาล  นายกรัฐมนตรี  Fraser  ซึ่งเพิ่งได้รับการแต่งตั้งแทนที่  Gough  Whitlam                 

กลับปฏิเสธที่จะให้ข้อมูลหรือเอกสารใด  ๆ  โดยอ้างว่า  “เป็นความลับของทางราชการ”  และ

เป็นเร่ืองที่เกี่ยวพันกับการดำาเนินกิจการของสำานักงานทรัพย์สินส่วนพระมหากษัตริย ์                          

จึงเป็น  “เอกสิทธิ์ของสถาบันพระมหากษัตริย์”  คดีนี้ได้มีการดำาเนินกระบวนพิจารณาตั้งแต่

ศาลชั้นต้น  (Magistrates’  Court)  ศาลอุทธรณ์  (NSW  Court  of  Appeal)  ไปจนถึงศาลสูง

ออสเตรเลีย  (ศาลฎีกา)  (High  Court  of  Australia)  โดยศาลช้ันต้นและศาลอุทธรณ ์                    

ยกคำาขอท่ีให้ออกหมายเรียกนำาพยานหลักฐานดังกล่าวมาใช้ในกระบวนพิจารณาของศาล                 

แต่ในชั้นพิจารณาของศาลสูงได้พิพากษากลับคำาสั่งศาลชั้นต้นและศาลอุทธรณ์  โดยมีคำาสั่ง              

ให้ออกหมายเรียกนำาพยานเอกสารดังกล่าวมาใช้ในการพิจารณาของศาล 

 
 ๕๒ Commonwealth-State Financial Agreement  (1928)  (Australia).
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รัฐธรรมนูญกับประเพณีทางรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  (Constitution  and  the  Conventions  in  Australia)

  อย ่างไรก็ตาม  คดีดังกล ่าวศาลสูงได ้พิพากษายกฟ้องจำาเลยทั้ งหมดไป                                  

โดยถือว่าเป็นการกระทำาที่ยังไม่ถึงขนาดว่าเป็นการปฏิบัติหน้าท่ีโดยมิชอบแต่เป็นเรื่อง                

“Bad  in  Law”  คำาพิพากษาดังกล่าวมีการกล่าวถึงประเด็นที่เกี่ยวกับเอกสิทธ์ิของสถาบัน       

พระมหากษัตริย์ว่า  หากเอกสารดังกล่าวเกี่ยวพันกับสถาบันพระมหากษัตริย์ย่อมไม่อยู่ภายใน

ครอบครองของฝ่ายบริหาร  (คณะรัฐมนตรี)  ฉะนั้น  แม้เอกสารจะเป็นเรื่องลับเพียงใด                  

หากอยู่ภายในครอบครองของสถาบันทางการเมืองที่มิใช่สถาบันพระมหากษัตริย์ย่อมไม่ได้รับ

เอกสิทธิ์คุ้มครองตามหลักเรื่อง  “Crown  Privilege”๕๓  นักกฎหมายรัฐธรรมนูญออสเตรเลีย      

ให้ข้อสังเกตว่าคดีดังกล่าวเป็นคดีสำาคัญที่ศาลก้าวไปถึงประเพณีทางรัฐธรรมนูญสำาคัญเกี่ยวกับ

สถานะความอยู ่เหนือกฎหมายของสถาบันพระมหากษัตริย์  แต่หลีกเลี่ยงที่จะใช้คำาว่า

ประเพณี  เนื่องจากไม่มีบทบัญญัติกฎหมาย๕๔  หรือรัฐธรรมนูญให้อำานาจศาลในการนำาหลัก          

ดังกล่าวมาบังคับใช้๕๕

  นอกเหนือจากคดี  Sankey  v  Whitlam  ที่ศาลสูงมีการตีความเรื่องเอกสิทธิ์             

ของสถาบันพระมหากษัตริย์ยังมีอีกคดีคำาตัดสินท่ีมีการตีความเรื่องดังกล่าวปรากฏในคด ี                     

Australian  Competit ion  and  Consumer  Commission  v  Baxter  Healthcare      

Pty  Ltd.  (๒๐๐๗)๕๖  แต่สาระสำาคัญอาจมีความแตกต่างกันในรายละเอียด 

 ๔.๒ คดี Sykes v Cleary (๑๙๙๒) 
  คดี  Sykes  v  Cleary  (๑๙๙๒)๕๗  เกี่ยวข้องกับการตีความคำาว่า  “ลูกจ้าง”  กับ 

การดำารงตำาแหน่งทางการเมือง  โดยคดีนี้  Phil  Cleary  ได้รับการเลือกตั้งเป็นสมาชิก                  

สภาผู้แทนราษฎรในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๒  และในขณะเดียวกันเป็นข้าราชการครู  (School  Teacher) 

ในรัฐวิคตอเรีย  โดยมีสถานะว่าอยู่ระหว่างการลาโดยมิได้รับเงินเดือน  (Leave  Without  Pay)  

มาเป็นระยะเวลาสองปี  จึงเกิดปัญหาทางข้อกฎหมายและรัฐธรรมนูญเกี่ยวกับสมาชิกภาพ 

ของ  Phil  Cleary  ดังนี้

 ๕๓  Ibid. 
 ๕๔ กฎหมายดังกล่าว  หมายถึง  กรอบนิติวิธีภายใต้  Acts  Interpretation  Act  1901  (Australia) 
ข้างต้น  ซึ่งเป็นกฎหมายวางกรอบนิติวิธีในการที่ศาลจะปรับใช้บทกฎหมายและรัฐธรรมนูญ
 ๕๕ ดู  George  Williams,  Sean  Brennan,  &  Andrew  Lynch.  (2010).  Australian Constitutional 
Law & Theory: Commentary and Materials.  Sydney:  Federation  Press. 
 ๕๖ Australian Competition and Consumer Commission v Baxter Healthcare Pty Ltd. 
(2007)  HCA  38  [2007]  (15  March  2007)  (High  Court  of  Australia)  (Australia). 
 ๕๗ Sykes v Cleary  (1992)  HCA  60,  [1992]  176  CLR  77,  107  (25  November  1992)
(High  Court  of  Australia)  (Australia).
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  ประการแรก  การเป็นข้าราชการครูโดยมีสถานะลาโดยมิได้รับเงิน  จะถือเป็น 

ลูกจ้างซึ่งต้องห้ามในการเป็นสมาชิกรัฐสภาตามกฎหมายเกี่ยวกับการเลือกตั้งภายใต ้                       

Commonwealth  Electoral  Act  1919๕๘

  ประการที่สอง  เกี่ยวข้องกับหลักการแบ่งแยกอำานาจการปกครอง  (Separation  

of  Powers)  ซึ่งเป็นประเพณีการปกครองที่ว่าสมาชิกรัฐสภา  (Member  of  the  Legislature) 

จะดำารงตำาแหน่งทางฝ่ายบริหาร  (Member  of  the  Executive)  ในคราวเดียวกันมิได้๕๙

  คดีนี้ศาลสูงออสเตรเลีย  (High  Court  of  Australia)  ได้พิจารณาและวินิจฉัยว่า 

ความเป็นสมาชิกภาพของ  Phil  Cleary  ไม่ชอบด้วยหลักเกณฑ์เรื่องการดำารงตำาแหน่ง                      

เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  ขัดต่อรัฐธรรมนูญและขัดต่อเรื่องหลักการแบ่งแยกอำานาจ                       

การปกครอง  โดยพิพากษาให้  Phil  Cleary  พ้นจากสมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 

  จะเห็นได้ว่า  คดีนี้มีการกล่าวถึงหลักการเรื่องการแบ่งแยกอำานาจการปกครอง             

ซึ่งเป็นหลักการและประเพณีทางรัฐธรรมนูญขั้นพ้ืนฐานมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดี๖๐               

และอาจเปรียบเคียงได้กับคดีคำาพิพากษาศาลฎีกาที่  ๙๑๒/๒๕๓๖  ของไทยท่ีมีการนำาหลักการ 

เรื่องการแบ่งแยกอำานาจมาปรับใช้ในคดีเช่นเดียวกัน  อย่างไรก็ตาม  บรรทัดฐานคำาวินิจฉัย       

ของศาลสูงออสเตรเลียนี้จะเป็นการปรับใช้หลักการเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญหรือไม่             

ศาลมิได้กล่าวไว้แต่อย่างใด๖๑

 ๔.๓ คดี Fardon v Attorney-General (Qld) (๒๐๐๔) 
  คดี  Fardon  v  Attorney-General  (๒๐๐๔)๖๒  เป็นอีกคดีท่ีสำาคัญท่ีมีความ                     

เกี่ยวพันกับประเด็นเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญ  โดยเกี่ยวกับการตีความเรื่องหลักการ               

 
 ๕๘ Commonwealth Electoral Act  (1919)  (Australia). 
 ๕๙ Sykes v Cleary  (1992)  HCA  60,  [1992]  176  CLR  77,  107  (25  November  1992)
(High  Court  of  Australia)  (Australia).
 ๖๐ ดูบทวิเคราะห์ใน  George  Williams,  Sean  Brennan,  &  Andrew  Lynch.  (2010).                    
Aus t ra l i an  Cons t i t u t i ona l  Law & Theo ry :  Commenta ry  and Mate r i a l s .  Sydney :                                                               
Federation  Press,  404-8.
 ๖๑ ความเห็นส่วนตัวของผู ้เขียนมองว่าเป็นการนำาหลักการเรื่องประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                            
โดยเฉพาะเร่ืองการแบ่งแยกอำานาจการปกครองมาใช้ในการพิจารณาวินิจฉัยคดี  แต่การที่ศาลสูงมิได้ระบุให้ชัดเจน
เนื่องจากอาจมองว่าประเพณี  (Conventions)  เป็นเรื่องที่มิอาจบังคับในศาลได้  และฝ่ายนิติบัญญัติก็มิได ้       
บัญญัติให้อำานาจศาลให้นำาหลักการเรื่องประเพณีมาปรับใช้ได้แต่อย่างใด 
 ๖๒ Fardon v Attorney-General (Qld)  (2004)  223,  [2004]  210  CLR  50  (1  October 
2004)  (High  Court  of  Australia)  (Australia).
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แบ่งแยกอำานาจ  (Separation  of  Powers)  โดยในคดีนี้เกี่ยวข้องกับกรณีการประกาศใช้             

กฎหมายในมลรัฐควีนสแลนด์  (Queensland)  ประเทศออสเตรเลียเก่ียวกับความผิดทางอาญา

ข้อหาที่เกี่ยวกับเพศ  (Sex  Offenders)  โดยบัญญัติให้อำานาจศาลสูงในมลรัฐ  (ฝ่ายตุลาการ)  

มีอำานาจกักขัง  (Detain)  นักโทษความผิดในคดีดังกล่าวภายหลังพ้นโทษแล้ว  ทั้งนี้  ตามเงื่อนไข

และหลักเกณฑ์ที่กฎหมายกำาหนด๖๓  และมีบทบัญญัติให้อัยการสูงสุดแห่งมลรัฐ  (ฝ่ายบริหาร) 

มีอำานาจยื่นร้องขอต่อศาลเพื่อออกคำาสั่งดังกล่าวได้ 

  Fardon  เป็นนักโทษในข้อหาดังกล่าว  โดยลักษณะแห่งความผิดที่ให้ต้องโทษ           

จำาคุกมีลักษณะเข้าข่ายหลักเกณฑ์ที่กฎหมายกำาหนดว่าอาจถูกกักขังต่อไปได้อีกแม้ว่าจะได้รับ

โทษจนครบระยะเวลาแล้วก็ตาม  และต่อมาในวันที่  ๑๗  มิถุนายน  ค.ศ.  ๒๐๐๓  อัยการ

สูงสุดประจำามลรัฐได้ยื่นคำาร้องขอต่อศาลให้กักขัง  Fardon  ต่อไปอีกแม้จะได้โทษจำาคุก                    

จนครบกำาหนดแล้ว 

  Fardon  ได้อุทธรณ์คำาสั่งดังกล่าวโดยให้เหตุผลว่า  บทบัญญัติแห่งกฎหมาย                   

ให้อำานาจแก่ศาลในลักษณะที่มิใช ่เป็นอำานาจในการตรวจสอบถ่วงดุล  (non-Judicial                                

Power)  อำานาจดังกล่าวเป็นอำานาจบังคับใช้กฎหมาย  เป็นอำานาจของหน่วยงานฝ่ายบริหาร      

จึงถือว่าเป็นการแทรกแซงความเป็นอิสระของฝ่ายตุลาการและขัดต่อหลักการแบ่งแยกอำานาจ

จึงขัดต่อรัฐธรรมนูญ

  คดีได้ขึ้นสู ่ศาลสูงสุดออสเตรเลีย  โดยศาลสูงสุดได้วินิจฉัยว่าอำานาจของศาล                    

ในการดำาเนินการดังกล่าวเป็นอำานาจที่เกิดจากบทบัญญัติแห่งกฎหมายท่ีฝ่ายนิติบัญญัติได้ตราขึ้น

จึงเป็นอำานาจท่ีได้รับมอบหมายจากฝ่ายนิติบัญญัติตามหลักการแบ่งแยกอำานาจการปกครอง       

ฉะนั้น  จึงถือว่าบทบัญญัติแห่งกฎหมายและการกระทำาของศาลชอบด้วยกฎหมายและ

รัฐธรรมนูญ๖๔

  กล่าวได้ว ่าศาลสูงสุดออสเตรเลียมิได ้นำาหลักการเรื่องประเพณีมาปรับใช้                             

แต่คำาพิพากษามีการตีความประเพณีและหลักการพ้ืนฐานทางรัฐธรรมนูญเรื่อง  “การแบ่งแยก

อำานาจการปกครอง” 

 ๖๓ อาทิ  นักโทษในคดีความคิดเกี่ยวกับเพศที่กระทำาต่อเด็ก
 ๖๔ ผู้พิพากษาศาลสูงสุดในคดีนี้ท่านหนึ่งคือ  Justice  Michal  Kirby  เป็นอาจารย์ผู้สอนผู้เขียน                
ที่มหาวิทยาลัยแห่งซิดนีย์  ประเทศออสเตรเลีย  โดยได้หยิบยกคดีดังกล่าวในการบรรยาย
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๕. บทสรุป

  บทความนี้กล่าวถึงประเพณีทางรัฐธรรมนูญของประเทศออสเตรเลีย  โดยศึกษา

ระบอบการปกครอง  ระบบกฎหมายและรัฐธรรมนูญของออสเตรเลีย  จากการศึกษาพบว่า

ออสเตรเลียได้รับอิทธิพลแนวคิดทางการปกครองในระบบรัฐสภามาจากอังกฤษ  สาเหตุหนึ่ง

เป็นเพราะออสเตรเลียมีประวัติศาสตร์ที่เชื่อมโยงกับอังกฤษมาตั้งแต่การตั้งรกรากในศตวรรษที่   ๑๘ 

การปกครองตนเองโดยมีรัฐบาลภายในรัฐอาณานิคม  และการรวมอาณานิคมให้กลายเป็น

เครือรัฐออสเตรเลียในปี  ค.ศ.  ๑๙๐๐  และมีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญ  ค.ศ.  ๑๙๐๑ 

  รัฐธรรมนูญฉบับปี  ค.ศ.  ๑๙๐๑  เป็นรัฐธรรมนูญฉบับแรกของออสเตรเลียและ

เป็นฉบับที่ใช้บังคับถึงปัจจุบัน  มีการบัญญัตินำาหลักการท่ีปรากฏในเอกสารกฎหมายรัฐธรรมนูญ

ของอังกฤษมาใช้  อาทิ  มหาบัตร  Magna  Carta  1215  คำาขอสิทธิ  Petition  of  Rights 

1628  และพระราชบัญญัติ  Bill  of  Rights  1689  ออสเตรเลียได้ผสมผสานแนวคิด                       

เรื่องรัฐบาลในระบบสหพันธรัฐ  (Federation)  ของสหรัฐอเมริกามาใช้ในการปกครองภายใน       

แต่ละรัฐ  จึงเกิดรัฐบาลภายในแต่ละรัฐซ่ึงมีสภานิติบัญญัติในการตรากฎหมายเพื่อใช้บังคับ

เป็นการภายใน  และมีรัฐสภาและรัฐบาลกลางซึ่งมาจากการเลือกตั้งทำาหน้าท่ีบริหารราชการ

แผ่นดินของประเทศ  โดยออสเตรเลียมีการปกครองแบบเดียวกับประเทศไทย  กล่าวคือ              

การปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย ์ทรงเป ็นประมุข  กษัตริย ์                                   

แห่งราชวงศ์อังกฤษเป็นประมุขแห่งรัฐของออสเตรเลีย  โดยมีตำาแหน่งข ้าหลวงใหญ ่                            

(Governor-General)  ทำาหน้าที่แทนพระองค์ในประเทศออสเตรเลีย 

  กล่าวได้ว่าการศึกษาประเพณีทางรัฐธรรมนูญและวิกฤติรัฐธรรมนูญที่เกิดขึ้น                

ในปี  ค.ศ.  ๑๙๗๕  ของออสเตรเลีย  เป็นกรณีศึกษาท่ีน่าสนใจและประเทศไทยควรท่ีจะได้

นำาไปศึกษาและถอดเป็นบทเรียน  นอกเหนือจากกรณีศึกษาประเพณีทางรัฐธรรมนูญ                        

ของออสเตรเลียยังมีตัวอย่างประเพณีทางรัฐธรรมนูญที่ปรากฏของประเทศในเครือจักรภพ            

ได้แก่  แคนาดา๖๕  และนิวซีแลนด์๖๖  อย่างไรก็ตาม  การวิเคราะห์ประเพณีทางรัฐธรรมนูญ

ของประเทศดังกล่าวอยู่นอกเหนือการศึกษาในครั้งนี้ 

 ๖๕ ดู  Andrew  C.  Banfield.  (2015)  Canada.  In  Brian  Galligan  and  Scott  Brenton 
(eds),  Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and                       
Challenges.  Cambridge:  Cambridge  University  Press,  189–203.
 ๖๖ ดู  Grant  Duncan.  (2015).  New  Zealand.  In  Brian  Galligan  and  Scott  Brenton  (eds), 
Constitutional Conventions in Westminster Systems: Controversies, Changes and Challenges. 
Cambridge:  Cambridge  University  Press,  217–232.
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เป็นประธานาธิบดีของประเทศไลบีเรีย  จากผลการเลือกตั้งเมื่อวันที่  ๒๘  ธันวาคม  ปี                  

ค.ศ.  ๒๐๑๗  ท่ีผ่านมา  โดยชนะนายโจเซฟ  บัวไกว์  (Joseph  Boakai)  คู่แข่งในการเลือกตั้ง

ประธานาธิบดี  อย่างไรก็ตาม  หากศึกษาข้อมูลของประเทศไลบีเรียโดยเฉพาะประเด็น

ประวัติศาสตร์ทางการเมืองแล้ว  ประเทศไลบีเรียถือเป็นประเทศหนึ่งท่ีมีความน่าสนใจ                      

เป็นอย่างยิ่ง  เพราะนับแต่ได้รับเอกราชจากสหรัฐอเมริกาผู้เป็นเจ้าอาณานิคม  ประเทศนี้เคย

ปกครองในระบอบประชาธิปไตยโดยมีผู ้นำามาจากการเลือกตั้ง  จนกระทั่งถูกรัฐประหาร               

และปกครองด้วยระบบอำานาจเผด็จการอันนำามาสู่ความขัดแย้งของประชาชนในประเทศก่อให้เกิด

กลุ่มกบฏต่อสู้กับรัฐบาลอันนำาไปสู่การเกิดสงครามกลางเมืองถึงสองครั้ง  ในสงครามการเมือง

ครั้งแรกระหว่างปี  ค.ศ.  ๑๙๘๙  -  ค.ศ.  ๑๙๙๗  เป็นเวลากว่า  ๗  ปีเศษได้ส่งผลกระทบ

ให้มีผู ้เสียชีวิตและสูญหายไปประมาณ  ๑๕๐,๐๐๐  -๒๐๐,๐๐๐  คน  หรืออาจจะมากถึง 

๓๐๐,๐๐๐  คน  รวมถึงมีผู ้ต ้องอพยพลี้ภัยสงครามกว ่า  ๗๔๐,๐๐๐  คน  ขณะท่ี

สงครามกลางเมืองครั้งท่ีสองระหว่างปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  -  ๒๐๐๓  เป็นเวลากว่า  ๔  ปีเศษ           

มีคนเสียชีวิตและสูญหายไปกว่า  ๓๐๐,๐๐๐  คน  มีผู้ต้องลี้ภัยสงครามกว่าอีกหนึ่งล้านคนเช่นกัน 

ปัญหาความขัดแย้งจนทำาให้เกิดการนองเลือดและโหดร้ายในประเทศไลบีเรียจึงถือเป็น                    

ความสูญเสียครั้งรุนแรงที่สุดครั้งหนึ่งในประวัติศาสตร์ของมวลมนุษยชาติโดยเฉพาะใน                     

ทวีปแอฟริกา  ซึ่งถือเป็นทวีปที่มีความขัดแย้งและเกิดสถานการณ์สูญเสียล้างชีวิตของ                                  

มวลมนุษยชาติปรากฏข้ึนหลายครั้ง  จนกระท่ังภายหลังปี  ค.ศ.  ๒๐๐๓  ได้นำามาสู  ่                           

การดำาเนินการเพื่อสร้างให้เกิดสันติภาพ  และมีกระบวนการสร้างประชาธิปไตยในประเทศ

ไลบีเรีย  และตั้งแต่  ปี  ค.ศ.  ๒๐๐๕  จนถึงปัจจุบัน  ประเทศไลบีเรียได้มีความพยายามที่จะ

สร้างสันติภาพและกระบวนการประชาธิปไตยมากขึ้น  จนทำาให้ความขัดแย้งเริ่มลดลงจากเดิม

ไปอย่างมหาศาล

  บทความนี้ต้องการนำาเสนอถึงเหตุการณ์ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในประเทศไลบีเรีย

จนนำาไปสู่สงครามกลางเมือง  ช่วงสงครามกลางเมืองครั้งที่  ๑  และครั้งที่  ๒  การดำาเนินการ

ในกระบวนการสร้างสันติภาพและกระบวนการสร้างประชาธิปไตยในประเทศไลบีเรีย  ปัจจัย

สำาคัญอันทำาให้เกิดความขัดแย้ง  สันติภาพ  และประชาธิปไตยในประเทศ  ท้ังนี้เพื่อศึกษา

เป็นบทเรียนว่าประเทศใดประเทศหนึ่งท่ีถึงแม้จะมีความขัดแย้งรุนแรงมากเพียงใด  แต่หาก

ปรารถนาที่จะดำาเนินการเพื่อสร้างสันติภาพและกระบวนการประชาธิปไตยให้เกิดขึ้น                             

ในประเทศก็สามารถที่จะทำาให้เกิดขึ้นได้
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ข้อมูลพื้นฐานเกี่ยวกับประเทศไลบีเรีย

 ประเทศไลบีเรียมีช่ืออย่างเป็นทางการว่า  “สาธารณรัฐไลบีเรีย  (Republic  of  Liberia)

เป็นประเทศในแถบแอฟริกาตะวันตก  ติดกับประเทศเซียร์ราลีโอนทางด้านทิศตะวันตก            

ประเทศกินีทางด้านทิศเหนือ  และประเทศโกตดิวัวร์ทางด้านทิศตะวันออก  ประเทศมีเนื้อที่ 

ประมาณ  ๑๑๑,๓๖๙  ตารางกิโลเมตร  มีเมืองหลวงชื่อ  มันโรเวีย  (Monrovia)  และม ี                   

การปกครองแบ่งเขตการปกครองออกเป็น  ๑๕  มณฑล  (Counties)  โดยแต่ละมณฑล                  

แบ่งย่อยออกเป็นเขต  (Districts)  เม่ือพิจารณาจากเนื้อที่ของประเทศ  ไลบีเรียถือว่าเป็น 

ประเทศขนาดเล็ก  โดยมีภาษาราชการคือ  ภาษาอังกฤษ  เนื่องจากเคยตกอยู ่ภายใต ้

อาณานิคมของสหรัฐอเมริกา  แต่ประชาชนส่วนใหญ่ของประเทศยังใช้ภาษาท้องถิ่นของแต่ละ 

กลุ่มเผ่าชาติพันธุ์กันอย่างแพร่หลาย

  ด้านระบบการปกครอง  ประเทศไลบีเรียมีการปกครองแบบสาธารณรัฐ  โดยม ี

ประธานาธิบดีเป็นประมุขแห่งรัฐ  หัวหน้ารัฐบาล  และผู้บังคับบัญชาสูงสุดแห่งกองกำาลังไลบีเรีย  

นอกจากนี้  ยังมีอำานาจลงนามหรือยับยั้งพระราชบัญญัติอภัยโทษ  แต่งตั้งคณะรัฐมนตรี            

และข้าราชการต่าง  ๆ  โดยมีวาระการดำารงตำาแหน่ง  ๖  ปี  ดำารงตำาแหน่งได้สองสมัย  ในด้าน 

นิติบัญญัติ  รัฐสภาไลบีเรียประกอบไปด้วย  ๒  สภา  ได้แก่  วุฒิสภา  และสภาผู้แทนราษฎร 

โดยสภาผู้แทนราษฎรมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทั้งส้ิน  ๗๓  คน  ได้รับเลือกตั้งมาจากทั้ง                  

๑๕  มณฑลจากการเลือกตั้งท่ัวประเทศ  ซึ่งแต่ละมณฑลต้องมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร             

อย่างน้อยสองคน  สมาชิกสภาผู ้แทนราษฎรจะต้องเป็นตัวแทนของเขตเลือกตั้งภายใต้                  

มณฑลซึ่งกำาหนดโดยคณะกรรมการการเลือกตั้ง  มีวาระในการดำารงตำาแหน่ง  ๖  ปี                

ส่วนวุฒิสภา  วุฒิสมาชิกมีวาระการดำารงตำาแหน่ง  ๙  ปี  โดยได้รับการเลือกตั้งจาก 

ประชาชน  ด้านอำานาจตุลาการ  อำานาจตุลาการสูงสุดคือ  ศาลสูง  (The  Supreme  Court) 

มีผู้พิพากษาศาลสูงสุด  ๕  คน  และมีหัวหน้าศาลยุติธรรมแห่งไลบีเรีย  (The  Chief  Justice  

of  Liberia)  เป็นผู้มีอำานาจสูงสุด  ผู้พิพากษาศาลสูงสุดถูกแต่งตั้งโดยประธานาธิบดีและได้รับ 

อนุมัติโดยวุฒิสภา  วาระการดำารงตำาแหน่งจะเกษียณเมื่ออายุ  ๗๐  ปี  ทั้งนี้  ระบบกฎหมาย 

ของประเทศไลบีเรียเป็นระบบคอมมอนลอว์  ซึ่งคล้ายกับระบบกฎหมายอังโกล-อเมริกัน            

(Anglo-American  law)  และกฎหมายจารีตประเพณี  (Customary  Law)  แต่ก็ยังคงมีการใช้ 

ระบบศาลที่มีรูปแบบไม่เป็นทางการโดยเป็นลักษณะแบบธรรมเนียมประเพณีด้ังเดิมอยู่ภายใน 

พื้นที่ชนบทของประเทศโดยทั่วไป  แม้ว่ากฎหมายจะบัญญัติว่าเป็นการกระทำาที่ละเมิดกฎหมาย 

ก็ตาม 
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

  ด้านจำานวนประชากรของประเทศ  ไลบีเรียมีประชากรทั้งสิ้น  ๔,๖๘๙,๐๒๑  คน 

ประชากรส่วนใหญ่มากกว่าร้อยละ  ๖๐  เป็นประชากรอายุตำ่ากว่า  ๒๕  ปี  ประชาชน

ไลบีเรียส่วนใหญ่นับถือศาสนาคริสต์ร้อยละ  ๘๕.๖  ศาสนามุสลิมร้อยละ  ๑๒.๒  นับถือ       

ความเชื่อดั้งเดิมร้อยละ  ๐.๒  และอื่น  ๆ  รวมทั้งไม่มีศาสนาร้อยละ  ๑.๔  (Central  Intelligence

Agency  of  The  United  States  of  America,  ๒๐๑๗)

  ด้านเศรษฐกิจ  ประเทศไลบีเรียเป็นประเทศกำาลังพัฒนา  หรือประเทศที่ม ี      

รายได้น้อย  ต้องขอรับความช่วยเหลือจากต่างประเทศ  เนื่องจากผลของสงครามกลางเมือง                         

ในอดีต  การบริหารงานของรัฐบาลท่ีไร้ประสิทธิภาพทำาให้ระบบสาธารณูปโภคและระบบ

เศรษฐกิจของประเทศยำ่าแย่  อย่างไรก็ตาม  ประเทศไลบีเรียเป็นประเทศที่อุดมไปด้วย

ทรัพยากรธรรมชาติมากมายอันประกอบไปด้วย  แร่เหล็ก  ทอง  เพชร  ไม้ซุง  ยางพารา

ปาล์ม  และโกโก้  อัตราในการเติบโตทางเศรษฐกิจภายในประเทศอยู ่ที่ร ้อยละ-๑.๖                                  

แม้ประเทศไลบีเรียจะกลับมามีสันติภาพ  ตั้งแต่ปี  ค.ศ.  ๒๐๐๓  และมีการปกครองระบอบ

ประชาธิปไตยในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๖  เป็นต้นมา  แต่ประเทศไลบีเรียยังคงประสบกับภาวะ

เศรษฐกิจตกตำ่ า  เนื่องมาจากผลกระทบจากสงครามในอดีต  การบริหารประเทศ                                     

อย่างไร้ประสิทธิภาพ  และปัญหาคอร์รัปชันอย่างหนัก  อย่างไรก็ตาม  ประเทศได้มีการลงทุนจาก

ต่างประเทศเพิ่มมากข้ึนเป็นลำาดับ  นอกจากน้ี  การเกิดวิกฤตการณ์การแพร่ระบาดของ                    

เชื้ออีโบล่า  (Ebola)  ระหว่างปี  ค.ศ.  ๒๐๑๔  –  ๒๐๑๕  ถือเป็นปัจจัยสำาคัญที่มีผลกระทบ 

ทำาให้เศรษฐกิจของประเทศประสบภาวะยำ่าแย่อย่างหนัก  ซึ่งมีคนเสียชีวิตกว่า  ๓,๐๐๐  คน

ส่งผลให้กิจกรรมทางเศรษฐกิจของประเทศต้องหยุดชะงัก  ถึงกระนั้นก็ตาม  ด้วยทรัพยากร 

ธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์และทรัพยากรแร่ทองคำาท่ีมีอยู่มากมายจึงกลายเป็นความหวัง                        

ในการขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจของประเทศไลบีเรียให้ดีขึ้น  ถึงแม้ประเทศยังคงต้องพึ่งพา

ความช่วยเหลือจากต่างประเทศและการลงทุนจากต่างประเทศให้มีเพิ่มมากขึ้น  ซ่ึงหากม ี              

การบริหารจัดการท่ีดีจากรัฐบาล  รวมถึงการปราบปรามปัญหาคอร์รัปชันอันเป็นปัญหาสำาคัญ

ของประเทศย่อมจะส่งผลทำาให ้ประเทศไลบีเรียมีการเติบโตทางเศรษฐกิจที่ดียิ่ งขึ้น                              

(United  Nations  Development  Program,  ๒๐๑๗)
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เหตุการณ์ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในประเทศไลบีเรีย  จนน�าไปสู่สงครามกลางเมือง

  ในวันท่ี  ๒๖  กรกฎาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๘๔๗  ประเทศไลบีเรียได้รับเอกราชจาก

ประเทศสหรัฐอเมริกาเจ้าอาณานิคมและได้ประกาศใช้รัฐธรรมนูญตามหลักการทางการเมือง 

โดยมีรูปแบบรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกาเป็นแบบอย่าง  อย่างไรก็ตาม  หากพิจารณา               

ความขัดแย้งอันนำาไปสู่สงครามกลางเมืองนั้นจุดเริ่มต้นมาจากการทำารัฐประหารเมื่อวันที่  ๑๒ 

เมษายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๘๐  โดยจ่าสิบเอกซามูเอล  โด  (Marter  Sergeant  Samuel  Doe) 

กลุ ่มชาติพันธุ ์คราน  (Krahn)  จากประธานาธิบดีวิลเลียม  อาร์  ทอลเบิร ์ต  จูเนียร ์                           

(William  R.  Tolbert,  Jr.)  ซ่ึงเป็นผู้นำาที่มีเชื้อสายอเมริกันไลบีเรีย  การรัฐประหารเป็นไป 

เพื่อดึงอำานาจการปกครองกลับมาสู ่กลุ ่มคนเชื้อสายเผ่าพื้นเมือง  สำาหรับเหตุผลการทำา

รัฐประหารของซามูเอล  โด  ได้อ้างว่า  เนื่องมาจากรัฐบาลของประธานาธิบดีทอลเบิร์ต     

บริหารประเทศด้วยการกดขี่ประชาชน  มีการออกกฎหมายจัดการผู ้ก ่อความไม่สงบ                            

อย่างรุนแรง  (Sedition  Law)  หน่วยงานความมั่นคงได้จับกุมประชาชน  ไม่ว่าจะเป็นพระ  อาจารย์ 

มหาวิทยาลัย  แกนนำานักศึกษา  บรรณาธิการหนังสือพิมพ์  และนักข่าวที่วิพากษ์วิจารณ์

รัฐบาลอย่างตรงไปตรงมาจำาคุกโดยอ้างประเด็นเรื่องการรักษาความมั่นคง  พร้อมกันนี้  ยังได้

แทรกแซงสื่อสารมวลชนในประเทศ  รวมถึงการบริหารประเทศที่เอื้อผลประโยชน์ทางธุรกิจ             

ให้แก่กลุ่มญาติพี่น้องและพวกพ้อง  โดยเฉพาะการนำาเข้าข้าวท่ีผูกขาดให้แก่กลุ่มผลประโยชน์

ที่ใกล้ชิดประธานาธิบดีทอลเบิร์ต  การเอื้อธุรกิจประมง  ธุรกิจการบริการ  ธุรกิจขายรถยนต์  ฯลฯ

  นอกจากนี้  รัฐบาลประธานาธิบดีทอลเบิร์ตยังถูกกล่าวหาว่า  ทำาให้เกิดความรู้สึก

ไม่มั่นคงในระบอบการปกครอง  (Regime’s  Insensitivity)  ไร้จริยธรรมในการปกครอง                    

และนำาประเทศไปสู่ความถดถอย  แต่สถานการณ์อันนำาไปสู่การสิ้นอำานาจของประธานาธิบดี

ทอลเบิร์ตคือ  ราคาข้าวที่เพิ่มสูงขึ้นอันเกี่ยวข้องกับการกำาหนดราคาของผู้ขายซึ่งเป็นกลุ่ม                

ผลประโยชน์ที่ใกล้ชิดของประธานาธิบดีทอลเบิร์ต  ส่งผลทำาให้เกิดการประท้วงของประชาชน

และประธานาธิบดีทอลเบิร์ตได้สั่งให้ฝ่ายความมั่นคงจัดการกับการชุมนุมประท้วงจนทำาให้มี       

คนเสียชีวิตประมาณ  ๒๐๐คน  และบาดเจ็บอีกหลายร้อย  ความรุนแรงได้นำาไปสู่การจลาจล

ในกรุงมันโรเวีย  ผลจากความรุนแรงทางการเมืองที่เกิดขึ้นดังกล่าวทำาให้ประธานาธิบดี

ทอลเบิร์ตไม่ได้รับความสนับสนุนจากกองทัพในการแก้ไขปัญหา  จนนำาพาไปสู่การก่อการ

รัฐประหาร  ซึ่งจ่าสิบเอกซามูเอล  โด  นำากองกำาลังเข้าปฏิบัติการสังหารประธานาธิบดี

ทอลเบิร์ต  ท่ีบ้านพัก  และกลุ่มผู้ใกล้ชิดประธานาธิบดี  ๒๖  คน  รวมทั้งคณะรัฐมนตรีอีก        

๑๓  คน  เจ้าหน้าท่ีรัฐบาลเช้ือสายอเมริกันไลบีเรียอ่ืนๆ  รวมถึงสมาชิกกลุ่มพรรคทรู  วิก
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

(True  Whig  Party)  ถูกสั่งประหารชีวิตอย่างโหดเหี้ยมต่อหน้าสาธารณชน  ต่อมาจ่าสิบเอก 

ซามูเอล  โด  ผู ้นำาการรัฐประหารได้กลายเป็นผู ้นำาโดยได้จัดตั้งสภาปลดแอกประชาชน           

(People’s  Redemption  Council:  PRC)  (Sawyer,  ๑๙๙๒,  pp.  ๒๙๐–๒๙๓)

  ภายหลังจากการสิ้นสุดรัฐบาลประชาธิปไตยของประธานาธิบดีทอลเบิร ์ต

ประชาชนไลบีเรียกลับต้องประสบชะตากรรมภายใต้การปกครองแบบเผด็จการทหารท่ีโหดเหี้ยม

ของซามูเอล  โด  โดยเขาอยู่ในอำานาจตั้งแต่  ๑๒  เมษายน  ค.ศ.  ๑๙๘๐  –  ๕  กันยายน 

ค.ศ.  ๑๙๙๐  เป็นระยะเวลากว่า  ๑๐  ปี  ซามูเอล  โด  ผู้นำาการรัฐประหารได้ปกครอง

ประเทศแบบเผด็จการทหารท่ีกดขี่ประชาชนชาวไลบีเรียอย่างหนัก  โดยในช่วง  ๕  ปีแรก             

เขาได ้ปกครองประเทศโดยมีการจัดตั้งคณะรัฐมนตรีเข ้าบริหารประเทศ  ซึ่งผลจาก                                     

การรัฐประหารและการปราบปรามสังหารฝ่ายตรงข้าม  ทำาให้ถูกประณามและควำ่าบาตรจาก

สหรัฐอเมริกา  รวมท้ังประเทศต่าง  ๆ  ในยุโรป  อย่างไรก็ตาม  สหรัฐอเมริกาก็ยังคงให ้           

การสนับสนุนการปกครองของซามูเอล  โด  โดยได้ให ้ความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจ                              

และทางการทหาร  เนื่องจากสหรัฐอเมริกาพิจารณาว่าไลบีเลียเป็นพันธมิตรที่สำาคัญในการ

ช่วยป้องปรามการขยายอิทธิพลของสหภาพโซเวียต  จนได้มีการขยายความสัมพันธ์กับ

สหรัฐอเมริกาในการเสริมสร้างระบบความมั่นคงร่วมกัน  ทั้งนี้  การบริหารประเทศของ                      

ซามูเอล  โด  เป็นไปในลักษณะสนับสนุนการปรับปรุงกองทัพ  แต่ไม่สนใจในเรื่องปากท้อง

ของประชาชน  (Thamson,  ๑๙๘๘,  pp.  ๔๘-๕๐)

  อย่างไรก็ตาม  เพื่อให้เกิดความชอบธรรมในการปกครองประเทศ  ซามูเอล  โด            

ได้จัดให้มีการร่างรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ขึ้น  ปี  ค.ศ.  ๑๙๘๓  ซึ่งรูปแบบของรัฐธรรมนูญ                  

ไม่แตกต่างจากรัฐธรรมนูญเดิม  และได้ผ่านจากการลงประชามติของประชาชน  ในปี                                

ค.ศ.  ๑๙๘๔  จนกระทั่งปี  ค.ศ.  ๑๙๘๕  ได้มีการจัดการเลือกตั้งขึ้น  แต่การเลือกตั้งก็เป็นไป

ด้วยการทุจริตมีการใส่ร้ายคู่แข่งฝ่ายตรงข้าม  โดยอ้างว่าคู่แข่งตัวเองมีแนวคิดสังคมนิยม

คอมมิวนิสต์  และจับคู่แข่ง  รวมถึงสมาชิกพรรคคู่แข่งของตนเองขังคุก  นอกจากน้ี  คณะกรรมการ

การเลือกตั้งก็ยังตกอยู ่ภายใต้อำานาจของซามูเอล  โด  ส่งผลให้  ซามูเอล  โด  ได้เป็น

ประธานาธิบดี  และสมาชิกจากพรรคของตนได้ครองตำาแหน่งในวุฒิสภาเป็นส่วนใหญ่                       

หลังจากได้ดำารงตำาแหน่งประธานาธิบดี  ประธานาธิบดีซามูเอลโด  ปกครองประเทศ                      

ด้วยการกดขี่มากยิ่งข้ึน  เขาพยายามจับกุมกลุ่มประชาชนท่ีวิพากษ์วิจารณ์การทำางานของเขา               

และฝ่ายตรงข้ามทางการเมือง  แม้จะมีนายพลโทมัส  กีวอกปา  (General  Thomas  Quiwonkpa)

พยายามจะทำารัฐประหารยึดอำานาจของประธานาธิบดีซามูเอลโด  แต่ก็ล้มเหลวและถูกสังหาร 

จากเหตุการณ์ความพยายามยึดอำานาจทำาให้เขาดำาเนินนโยบายกดขี่มากยิ่งขึ้นโดยสั่งไม่ให้มี
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

การจัดกิจกรรมทางการเมือง  ปิดสื่อหนังสือพิมพ์หลายฉบับและเพ่ิมงบประมาณทางการ              

ด้านการทหารเพื่อเป็นการปกป้องอำานาจของตัวเอง  รวมทั้ง  เขายังดำาเนินนโยบายที่ทำาให้

เกิดความแตกแยกและกระทำาการละเมิดสิทธิมนุษยชนในชาติพันธุ์ของประเทศไลบีเรีย                     

โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์จีโอ  (Gio)  และกลุ่มชาติพันธุ์มาโน  (Mano)  ทางตอนเหนือของ             

ประเทศ  ประเทศไลบีเรียในยุคที่ประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  จึงถูกกล่าวได้ว่าเต็มไปด้วย

การกดขี่  คอร์รัปชัน  ดำาเนินนโยบายให้เกิดความแตกแยก  และละเมิดสิทธิมนุษยชน                           

ในกลุ่มชาติพันธุ์อื่น  ๆ  นอกจากกลุ่มชาติพันธุ์  คราน  ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ของเขาเอง 

(Thamson,  ๑๙๘๘,  pp.  ๕๓-๕๗)

ช่วงสงครามกลางเมืองครั้งที่  ๑  และครั้งที่  ๒

  การบริหารประเทศของประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  ทำาให้ประชาชนภายใน

ประเทศรู้สึกว่าตกอยู่ภายใต้สภาพของรัฐแห่งความหวาดหว่ัน  (State  of  Fear)  และประเทศ

มีสภาพความไร้ซ่ึงเสถียรภาพในการปกป้องความมั่นคงภายใน  จนในที่สุดได้นำาไปสู่การเกิด

สงครามกลางเมืองขึ้นในปี  ค.ศ.  ๑๙๘๙  โดยในวันที่  ๒๔  ธันวาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๘๙ 

นายชาร์ล  เทเลอร์  อดีตรัฐมนตรีในสมัยรัฐบาลประธานาธิบดีทอลเบิร์ต  ได้นำากองกำาลัง          

แนวหน้าผู ้รักชาติแห่งไลบีเรีย  (the  National  Patriotic  Front  of  Liberia:  NPFL)                          

รุกเข้าสู่ประเทศไลบีเรีย  โดยเป็นการยกกำาลังพลผ่านประเทศไอวอรี่โคสต์  ซ่ึงกองกำาลังนี ้       

นายชาร์ล  เทเลอร์  ได้ซ่องสุมและฝึกซ้อมเพื่อปฏิบัติการโค่นล้มประธานาธิบดีซามูเอล  โด

กำาลังพลถูกรวบรวมมาจากกลุ ่มชาติพันธุ ์ที่ ถูกกดขี่จากการปกครองของประธานาธิบด ี                           

ซามูเอล  โด  กองกำาลัง  NPFL  ได้ปฏิบัติในมณฑลนิมบา  (Nimba  County)  ใกล้บริเวณ      

ชายแดนระหว ่ า งประ เทศไอวอรี่ โคสต ์กับประ เทศไลบี เ รี ย   กองกำ าลั งแห ่ งชาต ิ                                                      

ของประธานาธิบดีซามูเอล  โด  ได้ตอบโต้ปฏิบัติการของกลุ่ม  NPFL  อย่างรุนแรง  ส่งผลให้มี

ประชาชนบริสุทธิ์ต ้องเสียชีวิตลงจำานวนมาก  จากการสู ้รบที่เกิดขึ้นส่งผลให้กองกำาลัง 

NPFL  มีกองกำาลังมากยิ่งขึ้น  ขณะเดียวกันกลุ่ม  NPFL  ก็มีการตั้งกองกำาลังหลักสำาคัญขึ้นมาอีก

นำาโดยนายปริ๊น  จอห์นสัน  (Prince  Johnson)  ชื่อว่า  “กองกำาลังแนวหน้าผู้รักชาติอิสระแห่ง

ไลบีเรีย”  (Independent  National  Patriotic  Front  of  Liberia:  INPFL)  กลุ่มนี้กลายเป็น       

กลุ ่มที่มีบทบาทในการต ่อสู ้กับกองกำาลังแห ่งชาติอย ่างมาก  เนื่องจากในกลางป ี                                  

ค.ศ.  ๑๙๙๐  กองกำาลัง  NPFL  ได้ควบคุมพื้นท่ีส่วนใหญ่ในประเทศไลบีเรียแล้ว  ขณะท่ี 

กองกำาลัง  INPEFL  ได้ควบคุมในพื้นที่ส ่วนสำาคัญโดยเฉพาะเมืองหลวงกรุงมันโรเวีย          
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ประธานาธิบดีซามูเอล  โด  พยายามจะขอเจรจาสันติภาพกับกลุ่มกองกำาลังดังกล่าว  แต่ก็ไม่

ประสบผลสำาเร็จ  จนกระทั่งวันที่  ๙  กันยายน  ค.ศ.  ๑๙๙๐  ประธานาธิบดีซามูเอล  โด            

ได ้ถูกกองกำาลัง  INPEFL  เข ้าจับกุมและถูกจับทรมาน  จนท ้ายที่สุดได ้ถูกสังหาร                                        

(Berkley  Center  for  Religion,  Peace  &  World  Affairs,  ๒๐๑๓,  pp.  ๔-๕) 

  แม้การปกครองอันเหี้ยมโหดของอดีตประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  จะสิ้นสุดลง

แต่สงครามกลางเมืองกลับไม่มีท่าทีสิ้นสุด  องค์กรประชาคมเศรษฐกิจแห่งรัฐทางทวีปแอฟริกา

ตะวันตก  (Economic  Community  of  West  African  States:  ECOWAS)  ซึ่งมีสมาชิก   

๑๖  ประเทศได้ร่วมลงนามท่ีจะจัดตั้งกองกำาลังเพ่ือรักษาสันติภาพในประเทศไลบีเรีย  ทั้งนี้

การดำาเนินการขององค์กรเป็นไปเพื่อให้เกิดการหยุดยิง  หยุดการเข่นฆ่าทำาลายร้าง  ทรมาน

ประชาชนผู้บริสุทธิ์  รวมถึงการผลักดันให้แต่ละฝ่ายเคารพกฎหมายการขัดกันด้วยอาวุธ

(Law  of  Armed  Conflict)  พร้อมท้ังสร้างให้เกิดกระบวนการจัดตั้งรัฐบาลเฉพาะกาล                   

และนำาไปสู่การเลือกตั้ง  โดยเป็นการพยายามหาข้อตกลงสันติภาพเพื่อยุติการต่อสู้กันระหว่าง       

กองกำาลังแห่งชาติไลบีเรียซึ่งเป็นกลุ่มที่สนับสนุนอดีตประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  กับกลุ่ม 

INPEFL  และ  NPEFL  แต่การหยดุยงิและการละเมดิสทิธมินุษยชน  รวมถงึความรนุแรงต่าง  ๆ

ยังไม่มีท่าทีที่จะยุติ  หากพิจารณาเฉพาะแค่ในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๐  องค์กรฮิวแมนไรท์วอทช์                

ได้รายงานว่ามีผู้ล้ีภัยเข้าสู่ประเทศไอวอรี่โคสต์จำานวนประมาณ  ๑,๐๐๐  คน  ต่อวัน  ซ่ึงคาดว่า

น่าจะมีประมาณ  ๗๕,๐๐๐  –  ๘๐,๐๐๐  คน  โดยส่วนใหญ่เป็นประชาชนชาติพันธุ์คราน 

(Human  Rights  Watch,  ๑๙๙๐,  pp.  ๒-๕)  สถานการณ์ความรุนแรงภายในประเทศ            

ไลบีเรียรุนแรงขึ้นเรื่อย  ๆ  เกิดกลุ่มกองกำาลังต่าง  ๆ  มากขึ้นในประเทศไม่ว่าจะกองกำาลังที่

จงรักษ์ภักดีอดีตประธานาธิบดีซามูเอลโด  กองกำาลังแห่งประเทศไลบีเรีย  (Armed  Forces 

of  Liberia:  AFL)  นอกจากนี้ยังมีกลุ่มกองกำาลังเคลื่อนไหวร่วมกันปลดปล่อยประเทศไลบีเรีย

เพื่อประชาธิปไตย(The  United  Liberation  Movement  of  Liberia  for  Democracy                   

(ULIMO)  ซึ่งได้รับความช่วยเหลือสนับสนุนจากประเทศไนจีเรีย  ประเทศกินี  และประเทศ 

เซียร์ราลีโอน  รวมถึงพวกกลุ่มอพยพไลบีเรียท่ีอยู่ในประเทศกินี  โดยหลักเป็นนักรบชาติพันธุ์

คราน  โดยกลุ่ม  ULIMO  ยังได้รับการสนับสนุนตั้งแต่ต้นจากกลุ่มเฝ้าสังเกตการณ์ประชาคม      

ทางเศรษฐกิจ  (Economic  Community  Monitoring  Group:  ECOMOG)  ที่ได้จัดกองกำาลัง

ที่เข้ามามีบทบาทดำาเนินการในประเทศไลบีเรีย  โดยมีประเทศไนจีเรียเป็นผู้นำาปฏิบัติการ                   

เช่นเดียวกับประเทศอูกันดา  และแทนซาเนีย  ที่ได้เข้าร่วมการดำาเนินการด้วย  ได้เข้าต่อสู้กับ

กลุ่ม  NPEL  และ  INPEFL  ของนายชาร์ล  เทเลอร์  และนายปริ๊น  จอห์นสัน   
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

 ในระหว่างปี  ค.ศ.  ๑๙๙๓  –  ๑๙๙๔  มีการแยกกลุ่มกองกำาลังย่อยอีกหลายกลุ่ม

และมีการทำาสงครามภายในประเทศไม่หยุดหย่อน  แม้ว่าในวันที่  ๒๕  กรกฎาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๓ 

กองกำาลัง  AFL  NPFL  และ  ULIMO  จะได้ลงนามข้อตกลงสันติภาพโคโทนู  (Cotonou 

Agreement)  แต่ข้อตกลงสันติภาพกลับได้ถูกทำาลายภายในเวลาไม่กี่เดือน  ในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๔ 

กลุ่ม  ULIMO  ได้แตกออกเป็นสองกองกำาลัง  ได้แก่  กลุ่ม  ULIMO-J  ซึ่งได้รับการสนับสนุน 

และเป็นพันธมิตรที่ใกล้ชิดกับประเทศเซียร์ราลีโอนโดยมีกำาลังพลส่วนใหญ่เป็นชาติพันธุ์คราน 

และกลุ่มกองกำาลัง  ULIMO-K  ที่ทำาการต่อสู้กับกองกำาลังป้องกันโลฟา  (Lofa  Defense  Force:  LDF) 

ที่ได้รับการสนับสนุนจากนายชาร์ล  เทเลอร์  ซึ่งได้ทำาการสู้รบกันในมณฑลโลฟา  ความพยายาม 

ในการเจรจาสันติภาพเกิดข้ึนอีกคร้ังเม่ือกลุ่มกองกำาลัง  NPFL  ULIMO-K  และ  AFL  ได้ร่วม 

ลงนามข้อตกลงสันติภาพอโคซอมโบ  ในวันที่  ๑๒  กันยายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๔  ซึ่งข้อตกลงนี ้

ได้ยินยอมให้นายชาร์ล  เทเลอร์  มีอำานาจในบริหารที่สำาคัญในประเทศไลบีเรีย  อันประกอบด้วย 

การดำารงตำาแหน่งหนึ่งในห้าตำาแหน่งในสภาแห่งรัฐ  (Council  of  State)  ข้อตกลงดังกล่าว 

สร้างความไม่พอใจต่อรัฐบาลไนจีเรียท่ีสนับสนุนกลุ่ม  ECOMOG  จนทำาให้เกิดการสู ้รบ               

อย่างรุนแรงในมณฑลการ์นกา  (Gbarnga)  จนส่งผลให้ประชาชนผู้บริสุทธิ์ในมณฑลดังกล่าว                        

ได้รับผลกระทบอย่างรุนแรง  ในวันท่ี  ๑๙  สิงหาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๕  กลุ่มกองกำาลังที่มี 

ความขัดแย้งกันได้เข้าร่วมเจรจาเพื่อสันติภาพอีกครั้งภายใต้ข้อตกลงสันติภาพครั้งที่  ๑๓ 

(The  Thirteenth  Peace  Agreement)  ณ  กรุงอาบูจา  ประเทศไนจีเรีย  ข้อตกลงเป็นไป 

เพ่ือจัดจัดเตรียมให้เกิดสภาแห่งรัฐใหม่  (A  New  Council  of  State)  การปลดอาวุธที่ใช้             

ในการต่อสู้กันและนำาไปสู่การเลือกตั้ง  โดยผู้สนับสนุนให้มีการเจรจาระหว่างกลุ่มกองกำาลังต่าง  ๆ 

คือประธานาธิบดีประเทศกานา  นาย  เจอร์รี่  รอว์ลิงซ์  (Jerry  Rawlings)  โดยได้รับ                       

การสนับสนุนจากองค์กรระหว่างประเทศทั้ง  ECOWAS  สหประชาชาติ  ประเทศสหรัฐอเมริกา 

สหภาพยุโรป  และองค์การสหภาพแอฟริกา  (Organization  of  African  Unity)  โดยในวันท่ี  

๑  กันยายน  ค.ศ.  ๑๙๙๕  ได้วางแผนดำาเนินการให้มีการจัดตั้งรัฐบาลช่วงเปลี่ยนผ่านร่วมกัน 

โดยใช้ชื่อว่า  รัฐบาลช่วงระยะเวลาเปลี่ยนผ่านแห่งชาติไลบีเรีย  (The  Liberian  National 

Transitional  Government)  นายชาร์ล  เทเลอร์  ผู ้นำากลุ ่ม  NPFL  นายจอร์จ  โบเล่ย ์  

(George  Boley)  ผู้นำากลุ่มกองกำาลังสภาสันติภาพไลบีเรีย  (Liberia  Peace  Council:  LPC)  

ซึ่งเป็นกลุ่มสนับสนุนอดีตประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  และนายอัลฮาจี  โกรมาซ  (Alhagi  

Kromah)  กลุ่มผู้นำากองกำาลัง  ULIMO  รวมถึงผู้แทนฝ่ายพลเรือนอีกสามคน  ได้ร่วมลงนาม 

ข้อตกลงสันติภาพ  ขณะที่นายรูสเวลท์  จอห์นสัน  (Roosevelt  Johnson)  ผู้นำากองกำาลัง  

ULIMO-J  แม้ไม่ได้ร่วมลงนาม  แต่ก็ได้ถูกวางตัวให้ดำารงตำาแหน่งผู้บริหารระดับสูงในกระทรวง
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

พัฒนาชนบท  ซึ่งทำาให้เกิดสันติภาพและสภาวะหยุดยิงระหว่างกองกำาลังขึ้นในวันที่  ๒๖ 

สิงหาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๕  อย่างไรก็ตาม  ในเดือนธันวาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๕  กองกำาลัง 

ULIMO-J  กลับละเมิดข้อตกลงสันติภาพโดยโจมตีกองกำาลัง  ECMOG  ในมณฑลการ์มา            

และทับแมนเบริ์ก  (Tubmanburg)  ส่งผลให้ทหารไนจีเรียซึ่งทำาหน้าที่รักษาสันติภาพ  ๑๖  นาย

เสียชีวิต  และได้รับบาดเจ็บกว่า  ๗๘  นาย  พร้อมกับยึดอาวุธของกองกำาลังรักษาสันติภาพ

ไปด้วย

  ดังกล่าวทำาให้เกิดข้ึนการสู้รบกันข้ึนระหว่างกองกำาลัง  ECOMOG  กับกองกำาลัง 

ULIMO-J  ขึ้นที่กรุงมันโรเวีย  นายชาร์ล  เทเลอร์  ได้ประกาศผลักดันให้รัฐบาลจัดการกับ 

กลุ่ม  ULIMO-J    โดยเฉพาะผู้นำากองกำาลังนายรูสเวลท์  จอห์นสัน  จนในที่สุดวันที่  ๖ 

เมษายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  ได้เกิดการสู ้รบระหว่างกองกำาลังครั้งใหญ่ระหว่างกองกำาลัง               

ULIMO-J  กองกำาลัง  LPC  และกองกำาลัง  AFL  สู้รบกับ  NPFL  และULIMO-K  เพียง                   

ไม่กี่วันเท่านั้นสงครามกลางเมืองในคร้ังนี้ได้สังหารคนไปว่า  ๒,๐๐๐  คน  โดยรวมมีผู้เสียชีวิต

จากสงครามช่วงเวลาเดือนเมษายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  ถึง  ๓,๐๐๐  คน  นอกจากน้ี  ยังมี

ความรุนแรงและการละเมิดสิทธิมนุษยชนต่อประชาชนผู ้บริสุทธ์ิอีกหลายกรณี  ผลจาก                        

การสู ้รบสร้างความเสียหายจนต้องนำามาสู ่การเจรจาสันติภาพและสภาวะหยุดยิงอีกครั้ง                

โดยเร่ิมต้นในวันท่ี  ๑๙  เมษายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  เมื่อนายชาร์ล  เทเลอร์  และ                            

นายอัลฮาจี  โกรมาซ  กลับเข้ามาดำารงตำาแหน่งในรัฐบาล  อย่างไรก็ตาม  กองกำาลัง  ULIMO-J

ยังคงสู้รบอยู่อีกเพียง  ๑๐  วัน  ภายหลังจากนั้นกลางเดือนพฤษภาคมปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖ 

สหประชาชาติได้รายงานว่าการสู้รบระหว่างกองกำาลังอยู่ในสภาพท่ีต่างฝ่ายต่างยันกองกำาลัง

กันไว้  ขณะที่กองกำาลังต่างๆ  ได้แบ่งแยกกันเข้าควบคุมอำานาจอยู่ตามส่วนพื้นต่าง  ๆ  ใน

กรุงมันโรเวีย  แต่ไม่มีกลุ ่มใดกลุ่มหนึ่งสามารถมีอำานาจควบคุมเขตพ้ืนที่ได้อย่างบริบูรณ์                  

ในวันที่  ๑๗  สิงหาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  ECOWAS  ได้ดำาเนินการเป็นตัวกลางให้มีการ               

ลงนามในสัญญาสันติภาพในกรุงอาบูจา  ประเทศไนจีเรียอีกครั้ง  เพื่อให้เกิดมีการเลือกตั้งใน

ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  โดยสัญญาสันติภาพอาบูจาได้ขยายความในเรื่องกรณีกรอบเวลา                            

การปลดอาวุธของกองกำาลังต่าง  ๆ  และการดำาเนินการเพ่ือนำาไปสู ่การเลือกตั้ง  โดยมี                      

ข้อตกลงร่วมกันว่าจะไม่มีการขัดขวางการดำาเนินการในการปฏิบัติหน้าที่ขององค์กรที่จัด                  

การเลือกตั้ง  รวมถึงกระบวนการฟ้องร ้องเอาความผิดกับผู ้กระทำาความผิดในฐานะ

อาชญากรรมสงคราม  สัญญาสันติภาพการหยุดยิงครั้งใหม่นี้ได้ถูกประกาศขึ้นในวันที่  ๒๐      

สิงหาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  และวางกรอบเวลาให้มีการเลือกตั้งในประเทศในวันที่  ๓๐ 

พฤษภาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  แต่กองกำาลัง  ECOMOG  ได้เสนอให้มีการเลื่อนการเลือกตั้ง       
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

ออกไปเป็นวันที่  ๑๙  กรกฎาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  เพื่อความเตรียมพร้อมในการจัด                    

การเลือกตั้งและในวันท่ี  ๓  กันยายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  นางรูต  เพอร์รี่  (Ruth  Perry)          

อดีตสมาชิกวุฒิสภาไลบีเรีย  ได้รับเลือกให้ดำารงตำาแหน่งประธานสภาปฏิรูปแห่งรัฐ  และ            

ภายใต้ข้อกำาหนดในสัญญาสันติภาพดังกล่าวกลุ่มกองกำาลัง  ECOMOG  ได้เริ่มต้นปลดอาวุธ 

ตัวเอง  และไม่ปฏิบัติการสู้รบอีกในเดือนพฤศจิกายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๖  จนนำามาสู่การเริ่มต้น

เข้าสู ่กระบวนการเพื่อจัดให้มีการการเลือกตั้งในประเทศ  ประเทศไลบีเรียจึงกลับมาสู ่           

สันติภาพนับแต่ได้เกิดสงครามกลางเมืองประมาณ  ๗  ปีเศษ  (The  Advocates  for                            

Human  Right,  ๒๐๐๙,  pp.  ๑๕๘  -๑๖๙)

  สงครามกลางเมืองในประเทศไลบีเรียครั้งแรกระหว่างปี  ค.ศ.  ๑๙๘๙  ถึงปี        

ค.ศ.  ๑๙๙๗  ถือเป็นช่วงระยะเวลาที่เลวร้ายและถือเป็นการนองเลือดรุนแรงที่สุดครั้งหนึ่ง            

ในประวัติศาสตร์ของมวลมนุษยชาติ  องค์กรเพื่อการพัฒนาระหว่างประเทศแห่งสหรัฐอเมริกา 

(United  States  Agency  for  International  Development-USAID)  มีการคาดการณ์ว่าม ี            

ผู ้ เสียชีวิตและสูญหายไปประมาณ  ๑๕๐,๐๐๐  -๒๐๐,๐๐๐  คน  หรืออาจจะมากถึง 

๓๐๐,๐๐๐  คน  รวมถึงมีผู้ต้องอพยพลี้ภัยสงครามกว่า  ๗๔๐,๐๐๐  คน  นอกจากนี้  ยังมี

การกระทำาที่เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนต่าง  ๆ  อีกหลายกรณี  อาทิ  มีการใช้เด็กเพื่อทำา

สงคราม  จับเอาประชาชนผู้บริสุทธิ์ใช้เป็นโล่ป้องกันกองกำาลังตัวเอง  รวมท้ังการจับประชาชน

ไปเป็นทาสเพื่อใช้ในการสงคราม  ฯลฯ

  ผลจากการเลือกตั้งภายหลังสงครามกลางเมือง  ซึ่งถือเป็นการเลือกตั้งคร้ังแรก            

ในรอบ  ๑๒  ปีของประเทศไลบีเรีย  ในวันที่  ๑๙  กรกฎาคม  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  นายชาร์ล             

เทเลอร์  อดีตผู้นำากองกำาลัง  NPEL  และในฐานะหัวหน้าพรรคผู้รักประเทศชาติ  (National 

Patriotic  Party:  NPP)  ได้รับชัยชนะในการเลือกตั้งที่ร้อยละ  ๗๕.๓  โดยมีประชาชน                    

ได้ลงทะเบียนใช้สิทธิระหว่าง  ๗๐๐,๐๐๐  -  ๗๕๐,๐๐๐  คน  ภายใต้การบริหารประเทศของ

ประธานาธิบดีชาร ์ล  เทเลอร ์  รัฐบาลภายใต ้การนำาของเขาได ้ร ้องขอให้กองกำาลัง                                  

ECOMOG  คงกองกำาลังประจำาการอยู่ในประเทศไลบีเรียเพ่ือรักษาสันติภาพต่อไป  ดังกล่าว                

ทำาให้เกิดการถกเถียงกันอย่างจริงจังในเรื่องบทบาทของกองกำาลัง  ECOMOG  นับต่อจากนี้ 

แต่หลังจากความขัดแย้งสมัยสงครามกลางเมืองในประเทศไลบีเรียสิ้นสุดลง  กองกำาลัง               

ECOMOG  ซึ่งได้มีบทบาทในการดำาเนินการต่อต้านกลุ่มกองกำาลังท่ีทำาการรัฐประหารท่ีประเทศ 

เซียร์ราลีโอนในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๗  ดังกล่าวจึงก่อให้เกิดความขัดแย้งระหว่าง  ECOMOG                

กับรัฐบาลประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์  เนื่องจากผู้นำาเผด็จการของประเทศเซียร์ราลีโอน            

พันตรี  จอห์นนี่  พอล  โคโลมา  (Major  Johnny  Paul  Koroma)  ซึ่งได้อำานาจจาก                     
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

การก่อรัฐประหารดังกล่าวได้หลบหนีออกจากประเทศเซียร์ราลีโอนในเดือนกุมภาพันธ์  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๘ 

เครื่องบินรบของกองกำาลัง  ECOMOG  ได้ปฏิบัติการไล่ล่าและใช้กำาลังบังคับเพื่อให้เฮลิคอปเตอร์

ของพันตรีโคโลมาลงจอดท่ีกรุงมันโรเวีย  แต่ทว่าประธานาธิบดีเทเลอร์  กลับปฏิเสธคำาขอ

ความร่วมมือจากกองกำาลัง  ECOMOG  ในกรณีนี้  โดยให้เหตุผลว่า  การที่เครื่องบิน                          

ECOMOG  ดำาเนินการดังกล่าวถือเป็นการละเมิดอำานาจอธิปไตยของประเทศไลบีเรีย                         

หลังจากนั้นเมื่อเครื่องบินรบได้บินไล่ตามผ่านน่านฟ้าเหนือกรุงมันโรเวีย  ประธานาธิบดีเทเลอร์

ได้เรียกเอกอัครราชทูตประเทศไนจีเรียเข้าพบเพ่ือทำาการประท้วงการกระทำาดังกล่าว  ในกลาง

เดือนมีนาคม  ค.ศ.  ๑๙๙๘  นักหนังสือพิมพ์และเจ้าหน้าที่ฝ่ายความมั่นคงชาวไนจีเรีย          

ที่เดินทางมาจากประเทศเซียร์รารีโอนเข้ามายังกรุงมันโรเวียได้ถูกจับกุมด้วยข้อหามียาเสพติด

และถูกเปิดเผยในภายหลังว่าเป็นการพยายามแทรกแซงของกองกำาลัง  ECOMOG  ขณะที ่             

ในเดือนพฤษภาคม  ค.ศ.  ๑๙๙๘  กองกำาลัง  ECOMOG  ได้ประกาศจับกุม  ๑๒  นักรบ                         

ชาวไลบีเรียที่เข้าไปต่อสู้ร่วมกับกองกำาลังแนวหน้าร่วมเพื่อการปฏิวัติ  (the  Revolutionary                  

United  Front:  RUF)  ซึ่งเป็นกลุ่มกบฏต่อต้านรัฐบาลประเทศเซียร์ราลีโอน  ประธานาธิบดี 

เทเลอร์ปฏิเสธความเกี่ยวข้องระหว่างรัฐบาลไลบีเรียกับกองกำาลังRUFและเรียกร้องให้นักรบ

ชาวไลบีเรียที่ยังคงต่อสู้อยู่ในประเทศเซียร์ราลีโอนเดินทางกลับมายังประเทศไลบีเรีย

  ในเดือนตุลาคม  ค.ศ.  ๑๙๙๘  ไลบีเรียได้ปิดพรมแดนทางด้านตะวันตกซึ่งติดกับ

ประเทศเซียร์ราลีโอน  เนื่องจากบริเวณดังกล่าวเป็นบริเวณพื้นที่ที่มีปัญหาความขัดแย้งและ

รัฐบาลไลบีเรียได้ส่งกองกำาลังทหารกว่า  ๑,๐๐๐  นาย  มาปฏิบัติการในพ้ืนที่  การกระทำา              

ดังกล่าวสร้างความไม่พอใจแต่พลเอกมาลู  (General  Malu)  ผู ้นำากองกำาลัง  ECOMOG                   

แต่ประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์ได้กล่าวว่าการกระทำาของเขากระทำาภายใต้รัฐธรรมนูญไลบีเรีย

เพื่อปกป้องชายแดนของประเทศเท่าน้ัน  จากการดำาเนินการดังกล่าวทำาให้เกิดความตรึงเครียด

เพิ่มสูงขึ้นเมื่อกองกำาลัง  ECOMOG  ได้เคลื่อนกองพลเข้าสู ่ประเทศเซียร์ราลีโอนบริเวณ                  

ดังกล่าวและผู ้นำากองกำาลัง  ECOMOG  ได้กล่าวหาว่าประธานาธิบดีเทเลอร์สนับสนุน                     

กองกำาลัง  RUF  รวมถึงเป็นเหตุทำาให้กองกำาลัง  ECOMOG  ส่วนใหญ่ท่ีได้ตั้งกองกำาลังรักษา

สันติภาพอยู่ในประเทศไลบีเรียได้เริ่มถอนกำาลังออกจากประเทศไลบีเรียในปลายปี  ๑๙๙๘ 

และได ้ถอนกำาลัง ท้ังหมดออกจากประเทศไลบีเรียในเดือนตุลาคม  ค.ศ.  ๑๙๙๙ 

(Cook,  ๒๐๐๓,  pp.  ๗-๑๐) 

 ในประเด็นสิทธิมนุษยชน  แม้ว่าประธานาธิบดี  เทเลอร์  จะเป็นผู้นำาคนแรกของ

ประเทศไลบีเรียที่ลงนามให้มีพระราชบัญญัติสิทธิมนุษยชนและได้แต่งตั้งนายอัลฮาจี  โกรมาซ 

เป็นประธานกรรมการปรองดองแห่งชาติ  แต่การดำาเนินการของรัฐบาลกลับถูกวิจารณ์ว่ามี        
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

การดำาเนินการอย่างล่าช้าในเรื่องการตรวจสอบและเอาผิดลงโทษผู้กระทำาความผิดในข้อหา

อาชญากรสงคราม  ซึ่งทำาให้เป็นที่สงสัยว่าประธานาธิบดีเทเลอร์ไม่ได้ใส่ใจในประเด็นสิทธิ

มนุษยชนมากนัก  นอกจากนี้  ยังมีความพยายามกำาจัดผู้เห็นต่างทางการเมือง  หรือฝ่าย                 

ตรงกันข้ามกับรัฐบาล  เช่น  ในเดือนกุมภาพันธ์  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๘  อดีตผู้นำาฝ่ายต่าง  ๆ 

ประชาชนชาติพันธุ์ครานและรัฐมนตรีในคณะรัฐมนตรีของเขาเองคือ  นายรูสเวลท์  จอห์นสัน 

ได้วิพากษ์วิจารณ์ว่าประธานาธิบดี  เทเลอร์กำาลังสร้างกองกำาลังโดยการนำาเอากำาลังพล            

ขนาดใหญ่  ซึ่งเคยเป็นอดีตนักรบ  NPFL  มาประจำาการในกองทัพ  ผลจากการวิพากษ์วิจารณ ์     

ดังกล่าวในเดือนกันยายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๘  ทำาให้คนสนิทและคนใกล้ชิดของนายจอห์นสัน

ถูกคุกคามและถูกจับขังคุกในข้อกล่าวหาว่าพยายามลอบสังหารประธานาธิบดี  นายจอห์นสัน

และสมาชิกในครอบครัวต้องลี้ภัยหนีเข้าไปในสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกา  กองกำาลัง

ความมั่นคงไลบีเรียพยายามไล่ล่าไปยังสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาโดยตั้งใจจะสังหาร

นายจอห์นสัน  ทำาให้กองกำาลังไล่ล่าได้ยิงถูกผู ้ใกล้ชิดของนายจอห์นสันเสียชีวิต  ๔  คน                 

และทำาให้เจ้าหน้าที่สถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาได้รับบาดเจ็บอีก  ๒  คน  จากเหตุการณ์

ท่ีเกิดขึ้นทำาให้เอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาปฏิเสธที่จะส่งตัวนายจอห์นสันให้กับทางการไลบีเรีย 

ขณะที่ทางไลบีเรียได้ตั้งข้อกล่าวหาว่านายจอห์นสันเป็นอาชญากร  ฆ่าคนตาย  ข่มขืน  กบฏ 

และลักพาตัว  การปฏิบัติการของกองกำาลังไลบีเรียที่กระทำาการอันส่งผลกระทบต่อ                               

สถานเอกอัครราชทูตสหรัฐในคร้ังนี้ทำาให ้สหรัฐอเมริกาสั่งป ิดสถานเอกอัครราชทูต

สหรัฐอเมริกาในกรุงมันโรเวียและเรียกร้องให้มีการตรวจสอบการยิงเข้ามายังในสถาน

เอกอัครราชทูต  พร้อมท้ังให้รัฐบาลไลบีเรียต้องแถลงการณ์แสดงความเสียใจต่อเหตุการณ์                   

ที่เกิดขึ้นและให้คำามั่นต่อสหรัฐอเมริกาว่าจะทำาให้เกิดความเชื่อมั่นในเรื่องความมั่นคงปลอดภัย

สำาหรับการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ในสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาในกรุงมันโรเวีย                    

ซึ่งรัฐบาลไลบีเรียได้แถลงการณ์ขอโทษและแสดงความเสียใจสำาหรับเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้น                         

ดังกล่าวอย่างเป็นทางการต่อสหรัฐอเมริกาในวันท่ี  ๑๔  พฤศจิกายน  ค.ศ.  ๑๙๙๘  ซึ่งผล

จากเหตุการณ์ครั้งนี้  นายจอห์นสันได้อ้างว่ารัฐบาลประธานาธิบดีเทเลอรไ์ด้สังหารคนใกล้ชิด

ของเขาที่บ้านพักไปมากกว่าร้อยชีวิต  แต่ทางรัฐบาลไลบีเรียอ้างว่ามีผู้เสียชีวิตในเหตุการณ์

คร้ังนั้นไม่เกิน  ๕๐  -๖๐  คน  ภายหลังมีการพิจารณาคดีข้อหากบฏกับผู้ต้องหา  ๓๒  คน 

ซึ่งมีจำานวน  ๑๓  คนถูกตัดสินให้มีความผิดโดยให้ถูกจำาคุก  ๑๐  ปี  ซึ่งนายจอห์นสันได้

วิจารณ์ว่า  การตั้งข้อหาของรัฐบาลไลบีเรียเป็นการต้ังข้อหาอย่างเล่ือนลอยไม่มีความชอบธรรม

ทางกฎหมาย  ต่อมาในเดือนพฤศจิกายน  ปี  ค.ศ.  ๑๙๙๘  นางวิคกิ  ฮัดเดลตัน  ผู้ช่วย              

ที่ปรึกษาด้านแอฟริกาของสหรัฐอเมริกา  ได้แสดงความเห็นในช่วงระหว่างการเดินทางมา
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ปฏิบัติหน้าท่ี  ณ  กรุงมันโรเวีย  ว่า  “การเปลี่ยนผ่านไปสู่ระบอบประชาธิปไตยจะต้องคำานึง

ถึงสิทธิมนุษยชน  หลักนิติธรรม  และสิ่งดังกล่าวนี้ยังคงขาดอยู่ในประเทศไลบีเรีย”  ซึ่งถือเป็น

เสียงสะท้อนอันเป็นผลการสังเกตการณ์ของสหรัฐอเมริกาและองค์กรระหว่างประเทศต่าง  ๆ 

นอกจากนี้  ภายใต้การปกครองของประธานาธิบดีเทเลอร์  ยังได้มีการดำาเนินการควบคุมสื่อ

ทั้งวิทยุและหนังสือพิมพ์  ซึ่งนำาเสนอในลักษณะเป็นการวิพากษ์วิจารณ์การทำางานของรัฐบาล

ในแง่ลบ  เช่น  ในเดือนมกราคม  ค.ศ.  ๑๙๙๘ หนังสือพิมพ์  Heritage  ซึ่งเขียนวิพากษ์วิจารณ์

ความสัมพันธ์ของไลบีเรียกับกองกำาลัง  ECOMOG  ได้ถูกสั่งปิด  เป็นต้น  รวมถึงสถานีวิทย ุ      

ได ้ ถูกคำาสั่งป ิดหลายสถานี  เพราะถูกพิจารณาว ่าได ้เผยแพร ่ข ้อมูลอันไม ่เหมาะสม                                         

จากสถานการณ์ดังกล่าวทำาให้นักการทูตและผู้สังเกตการณ์ในประเทศไลบีเรียแสดงความเห็น

โดยเน้นยำ้าถึงความน่าห่วงใยต่อการดำาเนินการของรัฐบาลไลบีเรียภายใต้การบริหารของ

ป ร ะ ธ าน า ธิ บ ดี เ ท เ ลอ ร ์ ท่ี ไ ด ้ ก ร ะทำ า ก า ร ล ะ เ มิ ด สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ชนอย ่ า ง ต ่ อ เ นื่ อ ง 

(Cook,  ๒๐๐๓,  pp.  ๑๕-๑๗)

  ผลจากการบริหารประเทศภายใต้ประธานาธิบดีเทเลอร์  ที่ได้สร้างปัญหาดังกล่าว

ข้างต้น  โดยเฉพาะมีหลักฐานอันเชื่อได้ว่ารัฐบาลไลบีเรียได้ให้การสนับสนุนกองกำาลัง 

RUF  ในสงครามกลางเมืองของประเทศเซียร์ราลีโอน  เป็นผลให้สหประชาชาติได้ลงมติทำาการ

ควำ่าบาตร  (Sanctions)  ต่อรัฐบาลไลบีเรีย  ดังนี้  (๑)  ห้ามมิให้นำาเข้าอาวุธยุทโธปกรณ์เข้าสู่

ประเทศไลบีเรีย  (๒)  ห้ามมิให้ประเทศสมาชิกองค์การสหประชาชาติตอบรับการเดินทาง                  

มาเยือนของสมาชิกผู้นำาระดับสูงและครอบครัวของรัฐบาลไลบีเรีย  และ  (๓)  ห้ามมิให้มีการ

ค้าขายเพชรที่ได้มาจากการละเมิดสิทธิมนุษยชนในสภาวะสงคราม  (Blood  Diamonds) 

 ในเวลาต่อมา  เกิดกลุ่มกบฏภายในประเทศไลบีเรียขึ้นมาเพื่อเคลื่อนไหวต่อต้าน

รัฐบาลไลบีเรีย  โดยเฉพาะพื้นที่เขตมณฑลโลฟา  (Lofa  County)  ซึ่งกลุ่มต่อต้านนี้มีช่ือว่า 

กลุ่มกองกำาลังแนวร่วมชาวไลบีเรียเพื่อความปรองดองและประชาธิปไตย  (Liberian  United 

for  Reconciliation  and  Democracy:  LURD)  โดยมี  นายเซกู  คอนเน  (Sekou  Conneh)

เป็นผู้นำา  นายคอนเนเป็นนักธุรกิจซึ่งสมรสกับลูกสาวประธานาธิบดี  แลนซานา  กอนเต ้

(Lansana  Conté)  ของประเทศกีนี  กองกำาลัง  LURD  ได้เริ่มต่อสู้เป็นระยะกับกองกำาลังไลบีเรีย 

(Armed  Force  of  Liberia)  ในปี  ค.ศ.  ๑๙๙๙  เหตุการณ์ดังกล่าวน้ีเป็นจุดเริ่มต้นสงคราม

กลางเมืองครั้งที่สองของประเทศไลบีเรีย  (Dennis,  ๒๐๐๖,  p.  ๔)  ในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๐                     

มีการปะทะกันระหว่างกลุ่ม  LURD  กับกองกำาลังแห่งชาติไลบีเรียอย่างต่อเนื่องในบริเวณ        

มณฑลโลฟา  ซึ่งเป็นแนวชายแดนของประเทศกินีและเซียร์ราลีโอน  และในเดือนกุมภาพันธ ์

ค.ศ.  ๒๐๐๑  กองกำาลัง  LURD  สามารถยึดครองฐานท่ีมั่นมณฑลโลฟาได้สำาเร็จ  การสู้รบยัง
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

คงมีอยู ่อย่างต่อเนื่อง  อย่างไรก็ตาม  ประธานาธิบดีเทเลอร์ยังคงมีอำานาจปกครอง                              

กรุงมันโรเวีย  ขณะที่ช่วงปลายปี  ค.ศ.  ๒๐๐๒  หลายเมืองทางด้านภาคตะวันตกและภาคกลาง

ของไลบีเรียได้กลายเป็นสนามรบ  ส่งผลให้ประชาชนในประเทศต่างได้รับความเดือนร้อนจาก

ภัยสงครามอย่างหนัก  ในช่วงต้นปี  ค.ศ.  ๒๐๐๓  เกิดความแตกแยกระหว่างกลุ ่มผู ้นำา 

LURD  จนทำาให้มีการแยกกองกำาลังออกมาเป็นอีกกองกำาลังหนึ่งชื่อ  “กองกำาลังเคลื่อนไหว       

เพื่อประชาธิปไตยในไลเบีเรีย”  (Movement  for  Democracy  in  Liberia:  MODEL)  กองกำาลัง

นี้ได้รับความสนับสนุนจากประเทศไอเวอร์รี่โคสต์  ไม่นานกองกำาลังนี้สามารถควบคุมพื้นที่

เมืองทางภาคใต้  ภาคตะวันออก  และบริเวณชายฝั่งของประเทศไลบีเรีย  ในเดือนเมษายน 

ค.ศ.  ๒๐๐๓  องค์กร  ECOWAS  ได้ประเมินว่ากองกำาลัง  LURD  และ  MODEL  สามารถ    

ยึดครองพื้นที่ในประเทศไลบีเรียได้กว่าร้อยละ  ๖๐  ของพื้นที่ท้ังหมด  (Cook,  ๒๐๐๔, 

pp.  ๕-๖)

  ในช่วงระหว่างเดือนมิถุนายนถึงเดือนสิงหาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๓  กองกำาลัง 

LURD  ได้รุกเข้าโจมตีพื้นที่สำาคัญในเขตกรุงมันโรเวียสามครั้ง  ซึ่งเหตุการณ์นี้ถูกเรียกว่า        

“สงครามโลกคร้ังท่ี  ๑,  ๒  และ  ๓  (World  War  I,  II  and  III)  เฉพาะการสู้รบเดือน        

กรกฎาคมเพียงเดือนเดียวมีการคาดการณ์ว่ามีผู้เสียชีวิตจาก  ๓๐๐  คน  ถึง  ๑,๐๐๐  คน             

ไม่ช้ากองกำาลัง  LURD  ก็สามารถบุกเข้าปฏิบัติการในกรุงมันโรเวียได้  ซึ่งส่งผลให้ประชาชน       

ในกรุงมันโรเวียถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนจำานวนมาก  ทั้งถูกทำาร้ายร่างกาย  ฆาตกรรม  ข่มขืน

ทำาลายทรัพย์สิน  และลักพาตัว  อย่างไรก็ตาม  ผลจากการกดดันจากนานาชาติในวันที่  ๖ 

กรกฎาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๓  ประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์ได้ลงนามลี้ภัยไปยังประเทศไนจีเรีย 

และวันที่  ๑๑  สิงหาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๓  ประธานาธิบดีเทเลอร์ได้ลงนามลาออกจากตำาแหน่ง

ประธานาธิบดี  รวมถึงส่งมอบอำานาจให้แก่รองประธานาธิบดี  เมื่อในวันที่  ๑๘  กรกฎาคม 

ค.ศ.  ๒๐๐๓  กองกำาลัง  MODEL  กองกำาลัง  LURD  และกองกำาลังของอดีตประธานาธิบด ี    

เทเลอร์ได้ลงนามความตกลงสันติภาพร่วมกันเพื่อความเข้าใจ  (A  Comprehensive  Peace              

Accord)  ณ  กรุงอักกรา  ประเทศกานา  รวมท้ังลงนามในข้อตกลงจัดตั้งรัฐบาลเปลี่ยนผ่าน       

แห่งชาติไลบีเรีย  (the  National  Transitional  Government  of  Liberia:  NTGL)  นายกรูด 

ไบรอัน  (Gyude  Bryant)  ได้รับเลือกให้เป็นผู้นำารัฐบาลเปลี่ยนผ่านแห่งชาติของประเทศ      

ไลบีเรียโดยได้รับการดำารงตำาแหน่งในวันที่  ๑๔  ตุลาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๓

 สงครามกลางเมืองคร้ังที่  ๒  ระหว่างปี  ๑๙๙๙  ถึงปี  ๒๐๐๓  ซึ่งมีระยะเวลากว่า 

๔  ปีเศษ  ได้ส่งผลกระทบต่อประชาชนไลบีเรียต้องเสียชีวิตและสูญหายกว่า   ๓๐๐,๐๐๐  คน 

และมีผู้ต้องลีภัยสงครามกว่าหนึ่งล้านคน  (Polgreen,  ๒๐๐๖)  ทั้งน้ีหากพิจารณาช่วงเวลาที่     
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

ตกอยู่ในสงครามกลางเมืองซ่ึงเกือบจะราว  ๑๒  ปี  ส่งผลให้ประชาชนชาวไลบีเรียเสียชีวิต

อาจจะมากถึงประมาณ  ๖๐๐,๐๐๐  คน  และมีผู้ต้องลี้ภัยสงครามนับล้าน  ท้ังนี้ยังไม่รวมถึง

การกระทำาอันเป็นลักษณะคุกคามและละเมิดสิทธิมนุษยชนมากมาย  อย่างไรก็ตาม  ภายหลัง

จากสงครามกลางเมืองสิ้นสุด  ประเทศไลบีเรียได้ดำาเนินการในกระบวนการสร้างสันติภาพรวม

ถึงกระบวนการสร้างประชาธิปไตยภายในประเทศ  จนทำาให้เริ่มมีสันติภาพและเกิดความสงบ

ในประเทศมากขึ้น

การด�าเนินการในกระบวนการสร้างสันติภาพและกระบวนการสร้างประชาธิปไตย
ในประเทศไลบีเรีย

  การลงนามในความตกลงสันติภาพร่วมกันเพื่อสร้างความเข้าใจ  ในเดือนสิงหาคม 

ค.ศ.  ๒๐๐๓  โดยกลุ ่มกองกำาลังสามฝ่ายและพรรคการเมือง  ๑๘  พรรค  นำาไปสู ่                    

การดำาเนินการกระบวนการสร้างสันติภาพในประเทศ  และเข้าสู่การเตรียมการเพื่อจัดตั้ง

รัฐบาลเปล่ียนผ่านแห่งชาติไลบีเรีย  รวมถึงกำาหนดผู้นำาในการดำาเนินการในกระบวนการ                      

ดังกล่าว  ซึ่ง  NTGL  ได้มีการกำาหนดให้มีการเลือกตั้งท่ัวไปขึ้นในกลางเดือนตุลาคม                                    

ค.ศ.  ๒๐๐๕  และรัฐบาลที่ผ่านการเลือกต้ังจะเข้ารับตำาแหน่งบริหารประเทศในเดือนมกราคม 

ค.ศ.  ๒๐๐๖  ซึ่งในช่วงระยะเปลี่ยนผ่านรัฐบาลชั่วคราวต้องเผชิญกับความท้าทายในการ

ประสานความเข้าใจกับกลุ่มผู้นำากองกำาลังทั้ง  ๓  ฝ่ายที่มีแนวโน้มที่อาจจะกลับมาต่อสู้รบกันอีก 

โดยทั้ง  ๓  ฝ่ายต่างมีความเห็นไม่ลงรอยระหว่างกันในการแบ่งสรรตำาแหน่งบทบาท                      

ทางการเมืองและผลประโยชน์  ขณะเดียวกันประเทศไลบีเรียก็มีข้อจำากัดในด้านศักยภาพ

หลายด้านและปัญหาการคอร์รัปชันท่ียังคงมีมากมายหลายกรณีโดยเป็นลักษณะเพื่อแสวงหา

ผลประโยชน์ในด้านต่าง  ๆ  จากการบูรณะประเทศ  ทำาให้ความพยายามแก้ไขปัญหาต่าง  ๆ 

อันเป็นผลจากความเสียหายอย่างร้ายแรงท่ีเกิดขึ้นมาจากสงครามกลางเมืองเป็นไปได้                    

อย่างล่าช้า

  อย่างไรก็ตาม  กำาหนดการจัดการเลือกตั้งทั่วไป  ทั้งการเลือกตั้งตำาแหน่ง

ประธานาธิบดี  ตำาแหน่งวุฒิสมาชิกและสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  ซึ่งกำาหนดไว้วันที่  ๑๑ 

ตุลาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๕  และการจัดการลงคะแนนเสียงในตำาแหน่งประธานาธิบดีรอบสองกรณี

ไม่รู ้ผลแพ้ชนะได้กำาหนดวันท่ี  ๘  พฤศจิกายน  ค.ศ.  ๒๐๐๕  ผู้สมัครแข่งขันในตำาแหน่ง

ประธานาธิบดีคู่สำาคัญท่ีสุดในคร้ังนี้  เป็นการแข่งขันระหว่างนายจอร์จ  เวีย  อดีตนักฟุตบอล

ชื่อดังระดับโลกซึ่งเป ็นแรงบันดาลใจให้เยาวชนและขวัญใจประชาชนชาวไลบีเรียกับ                             
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

นางแอลเลน  จอหน์สนั  เซอร์ลฟี  (Ellen  Johnson-Sirleaf)  ซึง่จบการศกึษาสาขาเศรษฐศาสตร์

จากมหาวิทยาลัยฮาเวิร์ด  มีประสบการณ์ในอดีตเคยเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง      

เคยทำางานกับสหประชาชาติและธนาคารโลกมาก่อน  ผลการเลือกตั้งได้ถูกประกาศอย่างเป็น

ทางการจากคณะกรรมการการเลือกตั้งแห่งชาติว่า  นางเซอร์ลีฟชนะการเลือกตั้งเหนือ                     

นายจอร์จ  เวีย  ด ้วยคะแนนร้อยละ  ๕๙.๔  ต่อร ้อยละ  ๔๐.๖  ได ้ดำารงตำาแหน่ง

ประธานาธิบดีไลบีเรียและถือเป็นผู้นำาสตรีคนแรกของประเทศทั้งหลายในทวีปแอฟริกา

  ขณะที่ผลการเลือกตั้งวุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎรมีผลการเลือกตั้งท่ีแตกต่างกัน

ในการครองเสียงในรัฐสภา  เพราะไม่มีพรรคการเมืองใดสามารถครองเสียงข้างมากได้เกิน                      

ร้อยละ  ๒๔  ท้ังวุฒิสภาและสภาผู้แทนราษฎร  ขณะท่ีการเลือกตั้งมีประชาชนผู้มาขอใช้สิทธิ

ประมาณ  ๑,๓๕๐,๐๐๐  คน  ซ่ึงการจัดการเลือกตั้งโดยทั่วไปที่เป็นไปอย่างสันติ  แม้ว่าจะมี

การถูกรายงานว่าจะมีการคดโกง  ข่มขู่คุกคาม  หรือมีการขัดขวางการเลือกตั้งในบางท้องถิ่น

แต่ก็ถือว่าเป็นจำานวนน้อยมากจากการสังเกตการณ์หน่วยงานระหว่างประเทศทั้งหลาย  เช่น 

สหประชาชาติ  สหภาพยุโรป  องค์กรระหว่างประเทศในทวิปแอฟริกา  ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ประเทศอื่น  ๆ  รวมถึงเจ ้าหน ้า ท่ีสัง เกตการณ์ในประเทศประมาณ  ๖,๐๐๐  คน 

(Cook,  ๒๐๐๕,  pp.๒-๓)

  ภายหลังการเลือกตั้งภาระสำาคัญของรัฐบาลนางเซอร์ลีฟมีหลายประการ                            

ทั้งการสร้างรากฐานการปรองดองภายในประเทศและการฟื ้นฟูสภาพเศรษฐกิจที่ยำ่าแย่                          

อย่างที่สุด  แต่ประเด็นที่ถือเป็นปัจจัยสำาคัญท่ีสุดคือการพยายามบรรเทาทุกข์ให้แก่ประชาชน  เช่น                    

การพยายามให้ประชาชนเผ่าแมนดิงโก  (Mandingos)  สามารถกลับเข้าพักอาศัยในถิ่นอาศัย      

ของตนและกลุ่มชนเผ่าพันธุ์ท่ีไม่ได้รับความสนใจ  รวมทั้งประชาชนที่ต้องกลายเป็นผู้ลี้ภัยอยู่

ในประเทศเพื่อนบ้าน  การสร้างอาชีพให้กับพวกนักรบในอดีต  รวมถึงการสร้างอนาคตให้กับ

เยาวชนที่ถูกจับไปเป็นนักรบ  ซึ่งจะต้องอาศัยความช่วยเหลือสนับสนุนจากองค์กรระหว่าง

ประเทศและนานาชาติ  (Harris,  ๒๐๐๖)

 หากพิจารณาจากดัชนีการพัฒนามนุษย์แห่งองค์กรสหประชาชาติ  ประเทศไลบีเรีย 

อยู่อันดับที่  ๑๖๙  จาก  ๑๘๒  ประเทศ  ในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๖  และในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๙                

การจัดอันดับในเรื่องความน่าลงทุนทางธุรกิจโดยธนาคารโลก  ประเทศไลบีเรียอยู่อันดับ  ๑๕๙ 

จากทั้งหมด  ๑๘๓  ประเทศ  ภายหลังจากการเลือกตั้งการบริหารประเทศของประธานาธิบดี

เซอร์ลีฟมีความตั้งใจท่ีจะดำาเนินโยบายปฏิรูปประเทศโดยเป็นการลดความยากจน  และบูรณะ

สาธารณูปโภคภายในประเทศและสถาบันภาคสังคมต่างๆ  นอกจากนี้  รัฐบาลยังดำาเนิน

นโยบายอย่างจริงจังที่จะปฏิรูปในด้านความมั่นคงและพยายามขจัดปัญหาคอร์รัปชัน                      
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ขณะเดียวกัน  ได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการค้นหาความจริงและสร้างความปรองดอง 

(The  Truth  and  Reconciliation  Commission:  TRC)  ขึ้น  ณ  กรุงอัคครา  ประเทศกานา 

โดย  TRC  มีหน้าที่ในการสอบสวนมูลเหตุในความขัดแย้งและสืบหาพยานหลักฐานที่เกี่ยวกับ

การกระทำาความผิดโดยเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนระหว่างช่วงสงครามกลางเมือง  จำาแนก

แยกแยะเหยื่อและผู้กระทำาความผิดในความขัดแย้งที่เกิดขึ้นและนำาไปสู่การจัดทำาข้อเสนอแนะ

ต่อไปยังรัฐบาลเพื่อกล่าวโทษดำาเนินคดีผู ้กระทำาความผิด  ชดใช้ค ่าเสียหายแก่เหย่ือ 

กระบวนการนิรโทษกรรม  ปรองดองสมานฉันท์  และปฏิรูปสถาบันต่าง  ๆ  ซ่ึงปลายป ี                

ค.ศ.  ๒๐๐๙  TRC  ได้รายงานผลการสอบสวนว่ามีกลุ่มต่าง  ๆ  ในช่วงสงครามกลางเมือง               

ที่เป็นผู้กระทำาความผิดฐานละเมิดสิทธิมนุษยชนหลายกลุ่มและได้มีการเสนอให้ต่อรัฐบาล

ไลบีเรียดำาเนินคดีแก่สมาชิกที่มีบทบาทสำาคัญของกลุ่มดังกล่าว

 ด้านเศรษฐกิจ  การเติบโตทางเศรษฐกิจเพิ่มขึ้นถึงร้อยละ  ๙.๕  ในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๗ 

แม้ในปี  ค.ศ.  จะลดลงเหลือ  ๗.๑  เนื่องจากเกิดวิกฤตการณ์ทางการเงินทั่วโลกก็ตาม                 

ขณะที่ในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๙  การเติบโตก็ยังเพ่ิมขึ้นถึงร ้อยละ  ๕  เนื่องจากนักลงทุน                                 

จากต่างประเทศเริ่มเข้ามาดำาเนินการประกอบกิจการส่งออกสินค้าประเภทไม้ซุงและเพชรมาก

ขึ้นจนกลายเป็นรายได้สำาคัญของประเทศ  (United  States  Agency  International                                         

Development,  ๒๐๑๐,  pp.  ๑๒-๑๓)

  อย่างไรก็ตาม  ในช่วงสมัยแรกภายใต้การบริหารประธานาธิบดีเซอร์ลีฟได้ถูก

วิพากษ์วิจารณ์ในหลายประเด็น  เช่น  ประเด็นเสรีภาพของสื่อสารมวลชน  เนื่องจากในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๖ 

ได้มีรายงานหลายรายงานท่ีบ่งชี้ว่าได้มีการคุกคามและทำาร้ายนักหนังสือพิมพ์ในประเทศ                   

โดยเจ้าหน้าความมั่นคงพิเศษ  (The  Special  Security  Service:  SSS)  แม้ว่าประธานาธิบดี              

เซอร์ลีฟจะให้คำาม่ันว่าจะจัดการกับปัญหาดังกล่าว  รวมถึงรัฐมนตรีว่าการสื่อสารมวลชน                 

ของไลบีเรียได้ออกมายืนยันว่าจะดำาเนินการจัดการกับปัญหาท่ีเกิดขึ้น  แต่ในความเป็นจริงแล้ว      

กลับไม่มีหลักฐานใด  ๆ  ว่าทางรัฐบาลได้ดำาเนินการตรวจสอบในเหตุการณ์ดังกล่าว  รวมถึง

ลงโทษผู้ที่ได้กระทำาความผิดนั้น  เป็นเหตุให้องค์กรกลุ่มผู้สนับสนุนสิทธิสื่อระหว่างประเทศ      

โดยเฉพาะคณะกรรมการปกป้องนักหนังสือพิมพ์  (Committee  to  Protect  Journalists:  CPJ)  

ได้ทำาหนังสือเปิดผนึกถึงรัฐบาลของประธานาธิบดีเซอร์ลีฟ  ในประเด็นนี้เรื่อง 

  แต่ปัญหาสำาคัญที่สุดที่ถูกวิพากษ์วิจารณ์อย่างหนักของรัฐบาลคือ  ปัญหาการ

คอร์รัปชัน  สภาพปัญหาเกิดจากสภาพการดำาเนินการบังคับใช้กฎหมาย  การปฏิรูปสถาบัน 

นโยบายการอบรมและให้ความรู้  ส่งผลให้การดำาเนินการฟ้องร้องผู้กระทำาความผิดจึงเป็นเรื่อง

ยากลำาบาก  โดยเฉพาะการใช้กฎหมายกับกลุ่มที่เป็นนักการเมือง  หรือกลุ่มที่มีศักยภาพ       
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ขณะเดียวกันได้มีการใช้ประโยชน์จากข้อกล่าวหาเรื่องคอร์รัปชันนี้เป็นเครื่องมือเพ่ือเอาชนะ

กันในทางการเมือง  ซ่ึงพบว่าในช่วงการบริหารประเทศสมัยแรกของประธานาธิบดีเซอร์ลีฟ                      

ได้ปรากฏว่ามีคดีที่ถูกกล่าวอ้างว่ามีการคอร์รัปชันโดยเจ้าหน้าท่ีระดับสูง  โดยหลายคดีได้ถูก

เปิดเผยผ่านการตรวจสอบโดยคณะกรรมการตรวจสอบบัญชี  (The  General  Auditing           

Commission:  GAC)  ซ่ึง  GAC  ได้วิพากษ์วิจารณ์ถึงสถิติการบริหารจัดการในประเด็นเรื่อง        

คอร์รัปชันของประธานาธิบดีเซอร์ลีฟอย่างเปิดเผยว่าจำานวนเงินหลายล้านดอลลาร์ได้ถูก                    

ใช้จ่ายอย่างผิดปกติในหลายกิจการ  หลายกระทรวง  ทั้งกระทรวงสาธารณสุข  กระทรวง                

การศึกษา  กระทรวงเหมืองแร่  และกระทรวงการคลัง  ซึ่งทั้งหมดนี้ได้มีเจ้าหน้าที่ระดับสูง            

เข้าเกี่ยวข้องกับการทุจริต  (Cook,  ๒๐๑๐,  pp.  ๑๔-๑๖)

  แม้ว่าภายใต้การบริหารประเทศ  ๖  ปีของประธานาธิบดีเซอร์ลีฟจะถูกวิจารณ์

อย่างมากมายในเรื่องการไม่สามารถแก้ไขปัญหาความยากจนได้อย่างมีประสิทธิภาพ                      

การปฏิรูปองค์กรภายในประเทศยังไม่สำาเร็จตามที่คาดหวัง  รวมถึงปัญหาคอร์รัปชัน  และ

ประเด็นอื่น  ๆ  อย่างไรก็ตาม  ประธานาธิบดีเซอร์ลีฟก็ยังคงได้รับการเลือกตั้งให้ดำารง

ตำาแหน่งประธานาธิบดีเป็นสมัยท่ีสอง  ในปี  ค.ศ.  ๒๐๑๑  โดยเอาชนะคู่แข่งนายวินสตัน                  

ทับแมน  ด้วยคะแนนร้อยละ  ๙๐.๗  ต่อร้อยละ  ๙.๓  ขณะเดียวกันผลการเลือกต้ังทาง

นิติบัญญัติยังคงไม่มีพรรคการเมืองใดครองเสียงข้างมากในทั้งสภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภา 

แต่ประเด็นที่น่าสนใจคือมีวุฒิสมาชิกเพียง  ๒  คนจาก  ๑๔  คนที่ยังสามารถได้รับเลือกให้

เข้าดำารงตำาแหน่งวุฒิสมาชิกต่ออีกสมัย  ขณะที่  สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรมีจำานวนเพียง                 

๒๕  คน  จาก  ๕๙  คน  ท่ียังสามารถได้รับเลือกให้ดำารงตำาแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร

ต่ออีกครั้ง  ผลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าประชาชนชาวไลบีเรียยังคงต้องการให้ผู้แทนของตนมี

บทบาทผลกัดนัประเทศให้เกดิการเปลีย่นแปลงในแนวทางท่ีดีขึน้  (Freedom  House,  ๒๐๑๒) 

  การบริหารประเทศของประธานาธิบดีเซอร์ลีฟในสมัยที่สองนั้น  แม้เศรษฐกิจของ

ประเทศจะมีอัตราการพัฒนาท่ีดีข้ึนและความขัดแย้งในทางการเมืองจะไม่มีความรุนแรง                    

แต่หากพิจารณาผลรวมทางเศรษฐกิจก็ยังอยู่ในระดับที่ยังไม่น่าพอใจนัก  แม้จะพยายามใช้

มาตรการส่งเสริมการลงทุนจากต่างชาติและการลงทุนจากต่างชาติก็ได้มีเพิ่มขึ้นตามลำาดับ               

แต่ความเปลี่ยนแปลงในความเป็นอยู ่ของประชาชนในประเทศยังถือว่ามีผลน้อยมาก                          

โดยเฉพาะอัตราการว่างงานและความยากจนในประเทศยังคงอยู่ในอัตราท่ีสูงอยู่  แม้จะมีการ

ให้สัมปทานในพื้นที่ต่าง  ๆ  เพื่อให้ดำาเนินการทางธุรกิจและอุตสาหกรรมทั้งด้านป่าไม้  นำ้า 

เหมืองแร่  เพื่อหวังให้เกิดการขยายการจ้างงานเพ่ิมขึ้นในประเทศก็ตาม  การปรับปรุง

สาธารณูปโภคและบริการสาธารณยังไม่ได้มีการปรับปรุงให้เกิดผลประโยชน์ต่อความเป็นอยู่
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

ของประชาชนมากนัก  ขณะเดียวกันประชาชนที่มีงานทำากลับได้รับเงินค่าจ้างจากบริษัท                 

ต่างชาติในอัตราตำ่ามาก  ซ่ึงบทบาทของรัฐบาลในการช่วยเหลือต่อรองในเรื่องความมั่นคง 

ด้านแรงงานและสวัสดิการสังคมของแรงงานมีน้อยมาก  ถึงแม้ว่าเป้าหมายยุทธศาสตร์ลด

ความยากจนของรัฐบาล  (Poverty  Reduction  Strategy)  จะถูกผลักดันเพื่อให้มีการดำาเนินการ

ให้บรรลุผล  แต่ผลลัพธ์โดยรวมยังไม่ก่อให้เกิดความเปลี่ยนแปลงความเป็นอยู่ของประชาชน

ในประเทศ  ท้ังนี้  เนื่องจากปัญหาการคอร์รัปชันและความโปร่งใสในการดำาเนินงานของ                  

หน่วยงานรัฐยังคงเป็นปัญหาสำาคัญที่ฉุดร้ังการพัฒนาประเทศ  ขณะท่ีกระบวนการการตรวจสอบ

การบริหารจัดการทางด้านการเงินซ่ึงมีผลใช้บังคับต่อภาคเอกชนยังมีสภาพบังคับใช้ที ่                        

หละหลวม  โดยเฉพาะพื้นที่ท้องถิ่นห่างไกล  (Paczynska,  ๒๐๑๖,  pp.  ๑๘-๑๙).

  โดยภาพรวมทางเศรษฐกิจ  เศรษฐกิจของไลบีเรียยังคงต้องพ่ึงพาการลงทุนจาก

ต่างประเทศเป็นหลัก  แม้เศรษฐกิจของไลบีเรียยังอยู่ในสภาพที่ไม่พัฒนาได้เต็มที่ตามที่คาด

หวังไว้  แต่รูปแบบการสร้างสันติภาพโดยการพัฒนากลไกโดยสนับสนุนการลงทุนจากต่างชาติ

ถือเป็นกลไกสำาคัญประการหนึ่งท่ีจะช่วยให้ประเทศมีการพัฒนาอย่างย่ังยืนนับแต่ช่วงภายหลัง

ยุคสงครามกลางเมือง

  จนกระทั่งปี  ค.ศ.  ๒๐๑๗  สิ้นสุดสมัยวาระการบริหารประเทศของประธานาธิบดี

เซอร์ลีฟ  การเปลี่ยนแปลงอำานาจทางการเมืองของประเทศไลบีเรียยังคงเป็นกระบวนการ            

การดำาเนินการโดยสันติผ่านระบบการเลือกตั้งที่ให้ประชาชนทั้งประเทศได้ลงคะแนนเสียง                

ซึ่งผลการลงคะแนนเสียงจากการเลือกตั้งคณะกรรมการเลือกตั้งได้ประกาศผลการเลือกตั้งใน

วันที่  ๒๘  ธันวาคม  ปี  ค.ศ.  ๒๐๑๗  ว่า  นายจอร์จ  เวีย  ได้รับชัยชนะเป็นประธานาธิบดี

โดยชนะนายโจเซฟ  บัวไกว์  ท่ีร้อยละ  ๖๑.๕  ต่อร้อยละ  ๓๘.๕  โดยมีผู ้มาออกเสียง

ทั้งหมดร้อยละ  ๕๕.๘  หรือประมาณกว่า  ๑.๒  ล้านคน  (aljazeera.com,  ๒๐๑๗)  ซึ่ง        

นโยบายสำาคัญท่ีประธานาธิบดีจอร์จ  เวีย  ประกาศเป็นวาระสำาคัญคือ  การต่อต้านการคอร์รัปชัน 

เพิ่มค่าจ้างให้แก่ข้าราชการของรัฐเพื่อให้พวกเขามีรายได้เพียงพอในการเป็นอยู่  การสนับสนุน

ภาคธุรกิจส่วนตัวของประชาชนในประเทศ  และสนับสนุนให้มีการลงทุนภายในประเทศมากยิ่งขึ้น 

รวมถึงการพัฒนาสาธารณูปโภค  ระบบสาธารณสุขและการบริการของรัฐต่าง  ๆ  ด้วย  ซ่ึงจะ

ประสบผลมากน้อยเพียงไรคงจะต้องติดตามต่อไป  แต่สิ่งที่ถือเป็นแนวทางที่ดีที่สุดของ

ประเทศไลบีเรียคือ  ทุกฝ่ายต่างยอมรับว่าการแก้ไขปัญหาทางการเมืองและการดำาเนินการ

ต่าง  ๆ  ภายในประเทศนั้นต้องดำาเนินการผ่านกระบวนการสันติวิธีและวิธีการให้ประชาชน             

ได้มีส่วนร่วมผ่านการเลือกต้ัง  โดยประชาชนสามารถเลือกบุคคลที่ตนเองชื่นชอบและไว้ใจ               

ให้บริหารประเทศ  ซึ่งถือเป็นการกำาหนดอนาคตความเป็นอยู่ของตัวประชากรไลบีเรียเองด้วย
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ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

ปัจจัยส�าคัญอันท�าให้เกิดความขัดแย้ง  สันติภาพ  และประชาธิปไตยในประเทศไลบีเรีย

  หากพิจารณาปัจจัยอันทำาให้เกิดความขัดแย้ง  สันติภาพและประชาธิปไตย                        

ในประเทศไลบีเรียจะต้องแบ่งออกเป็นสาเหตุที่เกิดข้ึนระหว่างปัจจัยภายในประเทศและปัจจัย

ภายนอกประเทศท่ีมีผลต่อการทำาให้เกิดความขัดแย้งรุนแรงจนถึงขั้นสงครามกลางเมือง                    

รวมถึงปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกประเทศท่ีทำาให้เกิดสันติภาพและประชาธิปไตย                           

ในประเทศ  ซึ่งสามารถอธิบายได้ดังนี้

 ๑. ปัจจัยส�าคัญอันท�าให้เกิดความขัดแย้งในประเทศไลบีเรีย
  ๑.๑  ปัจจัยภายในประเทศ

    หากพิจารณาปัจจัยภายในที่ทำาให้เกิดความขัดแย้งในประเทศไลบีเรีย  สิ่งที่

แสดงให้เห็นได้ชัดคือ  ผู้นำาท่ีข้ึนมามีอำานาจเมื่อขึ้นมามีอำานาจสูงสุดแล้ว  ตั้งแต่ประธานาธิบดี

วิลเลียม  อาร์  ทอลเบิร์ต  จูเนียร์  เป็นต้นมา  กลับบริหารประเทศโดยมีลักษณะคุกคาม  กดขี ่

ละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างรุนแรงจนสร้างความไม่พอใจกับประชาชนในประเทศ  ในที่สุดจึง

ทำาให้เกิดรัฐประหารเกิดข้ึนโดยประธานาธิบดี  ซามูเอล  โด  เมื่อประธานาธิบดีซามูเอล  โด 

ขึ้นสู่อำานาจก็บริหารปกครองประเทศท่ีคุกคาม  กดขี่  ละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างรุนแรงย่ิงกว่า

จนทำาให้เกิดความไม่พอใจโดยเฉพาะประชาชนซึ่งเป็นชนกลุ่มน้อยของประเทศทำาให้เกิดกลุ่ม

กบฏต่อต้านทำาให้เกิดสงครามกลางเมืองครั้งท่ี  ๑  แม้จะกลับสู่ความสงบอีกครั้ง  แต่เมื่อมี

การเลือกตั้ง  ประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์  เมื่อได้รับเลือกต้ังให้ดำารงตำาแหน่งบริหารประเทศ

ก็กลับบริหารประเทศโดยปกครองคุกคาม  กดขี่  ละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างรุนแรง  จนทำาให้

ประชาชนเกิดความไม่พอใจกลับไปสนับสนุนกลุ่มกบฏล้มล้างรัฐบาลอีก  สภาพดังกล่าวแสดงให้เห็น

ถึงสภาพปัญหาของระบอบประชาธิปไตยในประเทศไลบีเรียที่มีปัญหาเรื่องสถาบัน  องค์กรท่ี

ทำาหน้าที่ตรวจสอบ  ถ่วงดุล  อำานาจฝ่ายบริหารคือ  ประธานาธิบดีไม่สามารถใช้กลไกที่เป็น     

ที่พึ่งในเร่ืองการคานอำานาจประธานาธิบดีได้  ในทางกลับกันสถาบันและองค์กรที่ทำาหน้าที่             

ถ่วงดุลอำานาจบริหารกลับกลายเป็นกลไกสำาคัญที่สนับสนุนความชอบธรรมให้แก่ฝ่ายบริหารใช้

อำานาจอย่างมิชอบไปคุกคาม  ละเมิดสิทธิประชาชน  เช่น  อำานาจฝ่ายนิติบัญญัติท่ีพร้อมจะ

ออกกฎหมายภายใต้การสนับสนุนประธานาธิบดีให้ใช้อำานาจต่าง  ๆ  ที่ไม่ชอบธรรม  รวมถึง

อำานาจตุลาการ  หรือศาล  ซ่ึงเม่ือเกิดกรณีประเด็นที่แสดงให้เห็นได้ชัดเจนว่าอำานาจรัฐกระทำา

การไม่ชอบธรรมและละเมิดสิทธิมนุษยชน  แต่กลับอำานาจตุลาการกลับได้มีการพิพากษา

ให้การใช้อำานาจฝ่ายบริหารไม่มีความผิด  หรือกระทำาการโดยมิชอบปรากฏการณ์ดังกล่าวที่

เ กิดขึ้นบ ่อยครั้ งในแต ่ละช ่วงระยะเวลาในก ่อนสงครามกลางเมืองและในระหว ่าง
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สงครามกลางเมืองทำาให้ประชาชนไร้ทางเลือกหันไปร่วมมือกับกลุ ่มกองกำาลังกบฏต่างๆ                   

ล้มล้างรัฐบาล  เพื่อหวังชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีกว่า  ทั้งนี้  อาจกล่าวได้ว่าปัญหาความขัดแย้งที่

เกิดขึ้นปัจจัยสำาคัญคือ  ความอ่อนแอในรากฐานระบอบประชาธิปไตยภายในประเทศของ

ประเทศไลบีเรีย

  ๑.๒  ปัจจัยภายนอกประเทศ

    เนื่องจากปราศจากความมั่นคงและความขัดแย้งภายในประเทศจนถึงขั้นม ี              

การจัดตั้งกองกำาลังเพื่อต่อต้านอำานาจรัฐ  ปัจจัยภายนอกประเทศท่ีมีบทบาทสำาคัญได้แก่

บทบาทประเทศเพื่อนบ้าน  ประเทศในภูมิภาค  รวมท้ังประเทศมหาอำานาจ  กลายเป็นปัจจัย

สำาคัญที่เข้ามามีส่วนในความขัดแย้งของประเทศไลบีเรีย  ตลอดช่วงระยะเวลาสงครามกลางเมือง 

ซึ่งสามารถอธิบายบทบาทของแต่ละประเทศที่เข้าไปมีส่วนร่วมในความขัดแย้งได้ดังต่อไปนี้

    (๑)   บทบาทของประเทศมหาอำานาจในช่วงสงครามเย็น  ในช่วงก่อน

สงครามกลางเมืองครั้งแรกถือว่าอยู่ในช่วงยุคสงครามเย็น  บทบาทของสหรัฐอเมริกาและ

สหภาพโซเวียตมีส่วนสำาคัญท่ีมีผลต่อความขัดแย้งในประเทศไลบีเรีย  สหรัฐอเมริกาได้

สนับสนุนประธานาธิบดีซามูเอล  โด  ในการบริหารประเทศ  โดยสหรัฐอเมริกาพิจารณาว่า

ไลบีเรียเป็นพันธมิตรสำาคัญในการต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์ที่กำาลังขยายอิทธิพลในทวีป

แอฟริกา  ซึ่งไลบีเรียได้รับการสนับสนุนทางด้านการทหาร  อาวุธยุทโธปกรณ์ต่างๆ  เพ่ือ

ปราบปรามกลุ่มกบฏ  ทำาให้รัฐบาลไลบีเรียขณะนั้นได้มีความสัมพันธ์ทางการฑูตกับสหภาพ

โซเวียตเป็นไปในลักษณะเป็นภัยคุกคาม  เนื่องจากกลุ่มกบฏต่อต้านรัฐบาลของประธานาธิบดี

ซามูเอล  โด  ก็ได้รับความช่วยเหลือจากสหภาพโซเวียตทางด้านการทหาร  อาวุธยุทโธปกรณ์

เช่นกัน

    (๒)  บทบาทไอวอรี่โคสต์  ในช่วงก่อนสงครามกลางเมืองครั้งแรก  ประเทศ                  

ไอวอรี่โคสต์ซึ่งเป็นประเทศมีพรมแดนทางตะวันตกที่ใกล้กับไลบีเรีย  กลายเป็นประเทศที่ให้

พื้นที่ในการสนับสนุนให้กองกำาลังของนายชาร์ล  เทเลอร์  ได้ซ่องสุมและฝึกซ้อมเพ่ือปฏิบัติ

การโค่นล้มประธานาธิบดีซามูเอล  โด  ซึ่งกลายเป็นจุดเริ่มต้นนำาไปสู่สงครามกลางเมือง              

ครั้งแรก  ขณะท่ีในช่วงสงครามกลางเมืองครั้งที่สอง  เหตุการณ์ความขัดแย้งภายในประเทศ       

ไอวอรี่  โคสต์  ในเดือนกันยายน  ปี  ค.ศ.  ๒๐๐๒  ส่งผลให้กองกำาลังอิสระจากไลบีเรีย

เข้าไปมีส่วนร่วมกับกลุ่มกบฏต่อต้านรัฐบาลไอวอรี่  โคสต์  ซ่ึงรัฐบาลไอวอรี่  โคสต์  อ้างว่า

กองกำาลังดังกล่าวได้รับการสนับสนุนจากประธานาธิบดีชารล์  เทเลอร์  ของประเทศไลบีเรีย

ขณะที่ทางการไลบีเรียก็ได้อ้างว่าไอวอรี่  โคสต์  ได้สนับสนุนกองกำาลังติดอาวุธต่อต้านรัฐบาล

ไลบีเรีย  จนกลายเป็นประเด็นสร้างความขัดแย้งระหว่างสองประเทศที่ต่างฝ่ายต่างโจมตีว่า



83
ไลบีเรีย  บทเรียนจากความขัดแย้งสู่สันติและกระบวนการประชาธิปไตย

แต่ละฝ่ายสนับสนุนกองกำาลังกบฏ  จนทำาให้เกิดความขัดแย้งในบริเวณพื้นที่ชายแดนของทั้ง

สองประเทศและมีผลต่อความม่ันคงภายในประเทศของทั้งสองประเทศเช่นกัน  และในช่วง

สงครามกลางเมืองครั้งท่ีสอง  ประเทศไอวอรี่  โคสต์  ได้สนับสนุนกองกำาลัง  MODEL  ซึ่งมี       

บทบาทสำาคัญในการต่อสู้กับกองกำาลังของรัฐบาลไลบีเรีย

    (๓)  ประเทศไนจีเรีย  ซึ่งได้จัดกลุ ่มกองกำาลัง  ULIMO  และกลุ ่ม  ECO-

MOG  ซึ่งเป็นกองกำาลังที่มีประเทศอูกันดา  และแทนซาเนียร่วมสนับสนุนด้วย  แต่ประเทศ         

ไนจีเรียเป็นประเทศผู้นำาปฏิบัติการ  กองกำาลังเหล่านี้  ได้เข้าต่อสู ้กับกลุ ่มกองกำาลังของ                    

นายชาร์ล  เทเลอร์  ทั้งกลุ่ม  NPEL  และ  INPEFL  กองกำาลัง  ECOMOG  จากท่ีเคยเป็นจะ

เป็นกองกำาลังเข้าไปรักษาสันติภาพในประเทศไลบีเรีย  กลับกลายเป็นกองกำาลังที่เข้าไปมีส่วน

ในความขัดแย้งในประเทศไลบีเรียด้วย

    (๔)  ประเทศเซียร์ราลีโอน  เป็นประเทศที่ให้ความสนับสนุนกองกำาลัง       

ULIMO-J  ซึ่งเข้าต่อสู ้กับกองกำาลัง  LDF  ที่สนับสนุนจากประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์                  

ในช่วงการบริหารประเทศของประธานาธิบดีเทเลอร์  ได้มีหลักฐานเช่ือว่ารัฐบาลไลบีเรียได้

ให้การสนับสนุนกองกำาลัง  RUF  ในสงครามกลางเมืองของประเทศเซียร์ราลีโอน  ทำาให้เกิด       

ความขัดแย้งระหว่างสองประเทศ

    (๕)  ประเทศกินี  ประเทศกินีสนับสนุนพ้ืนท่ีให้กลุ ่มกองกำาลังเคลื่อนไหว              

ต่อต้านรัฐบาลไลบีเรียในยุคของประธานาธิบดีชาร์ล  เทเลอร์  โดยมีนายเซกู  คอนเน                        

นักธุรกิจซึ่งสมรสกับลูกสาวประธานาธิบดี  แลนซานา  กอนเต้  ของประเทศกินี  ตั้งกลุ่ม               

กองกำาลัง  LURD  ซ่ึงถือเป็นกองกำาลังหลักที่ทำาการสู้รบกับกองกำาลังของรัฐบาลไลบีเรีย                       

ในสงครามกลางเมืองครั้งที่สอง 

 ๒.  ปัจจัยส�าคัญที่ท�าให้เกิดสันติภาพและประชาธิปไตยในประเทศ
  ๒.๑  ปัจจัยภายใน

    จากการที่ต้องตกอยู ่ภายใต้ความทุกข์ทรมานจากช่วงสงครามกลางเมือง                   

และการปกครองท่ีกดข่ีกว่า  ๑๔  ปี  ประชาชนภายในประเทศกอปรกลุ่มกองกำาลังต่าง  ๆ 

นอกจากจะถูกกดดันจากนานาชาติแล้ว  แต่ละฝ่ายท่ีมีส่วนในความขัดแย้งต่างพยายามต่อรอง

เพื่อให้เกิดสันติภาพในประเทศ  จนนำามาสู ่การร่วมลงนามความตกลงสันติภาพร่วมกัน                        

เพื่อความเข้าใจ  ณ  กรุงอักกรา  ประเทศกานา  รวมท้ังลงนามในข้อตกลงจัดตั้งรัฐบาลระยะ

ช่วงเปลี่ยนผ่านแห่งชาติไลบีเรีย  นอกจากนี้  รัฐบาลระยะช่วงเปลี่ยนผ่านแห่งชาติยังได้มี               

การจัดตั้งคณะกรรมการ  TRC  โดยพยายามที่จะนำาเอาคนผู้กระทำาความผิดในช่วงสงคราม        

กลางเมืองมาลงโทษ  รวมถึงการจัดตั้งกระบวนสร้างความปรองดองขึ้น
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    ส่วนการดำาเนินการเพื่อจัดให้มีการเลือกตั้งเกิดขึ้น  กลุ ่มกองกำาลังและ

ประชาชนส่วนใหญ่ต่างกระตือรือร้นท่ีจะผลักดันให้เกิดการเลือกตั้ง  พร้อมทั้งภาคส่วนต่าง  ๆ 

ทั้งองค์กรภายในประเทศและต่างประเทศได้ร่วมกันหามาตรการที่สามารถสร้างความเชื่อมั่น              

ที่เกิดขึ้นในกระบวนการจัดการเลือกตั้ง  ทั้งนี้เพื่อให้รัฐบาลที่ได้ผ่านการได้รับการเลือกตั้ง            

มาบริหารประเทศจะได้รับการยอมรับจากทุกฝ่าย  ดังกล่าวถือเป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นได้ว่า         

ความขัดแย้งและความแตกต่างจะสามารถยุติลงได้ด้วยการดำาเนินการผ่านกระบวนการแข่งขัน

ทางการเมืองที่บริสุทธิ์ยุติธรรม  แม้ว่าหากพิจารณาจากข้อเท็จจริงสันติภาพและความสมานฉันท์

ที่เกิดขึ้นในประเทศ  รวมถึงความมั่นคงภายในประเทศยังอยู่ในลักษณะที่เปราะบาง  ความขัดแย้ง

อาจจะปะทุข้ึนมาได้อีกครั้ง  แต่สิ่งท่ีปฏิเสธไม่ได้คือ  กระบวนการสร้างสันติภาพและ

ประชาธิปไตย  รวมถึงกระบวนการสร้างความปรองดองภายในประเทศไลบีเรียได้ดำาเนินการ

ไปในทางก้าวหน้าที่ดีอย่างต่อเนื่อง

  ๒.๒  ปัจจัยภายนอก

  สหประชาชาติได้มีบทบาทสำาคัญในการดำาเนินการสร้างสันติภาพและประชาธิปไตย 

ในไลบีเรีย  โดยสภาความมั่นคงแห่งสหประชาชาติที่ได้มีมติเพื่อแก้ไขปัญหา  (Resolution) 

๑๕๐๙  ในเดือนกันยายน  ค.ศ.  ๒๐๐๓    โดยให้มีการจัดตั้งปฏิบัติการสหประชาชาติ                      

ในประเทศไลบีเรีย  (  The  United  Nations  Mission  in  Liberia:  UNMIL)  ซึ่งมีภาระหน้าท่ี 

ในการปฏิบัติการ  ๒  ปี  จากเดือนตุลาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๓  –  เดือนกรกฎาคม  ค.ศ.  ๒๐๐๕                   

โดยต้องมีหน้าท่ีรับผิดชอบด้านความม่ันคงและฟื้นฟูประชาธิปไตยในประเทศไลบีเรีย  โดยส่ง 

กองกำาลังรักษาสันติภาพโดย  ๑๕,๐๐๐  คน  เป็นทหาร  และ  ๑,๑๑๕  คน  เป็นเจ้าหน้าที ่

ตำารวจรักษาสันติภาพ  ท้ังนี้  เน่ืองจากกองกำาลังความมั่นคงของไลบีเรียทั้งหมดต่างมีส่วน               

ในความขัดแย้งในสงครามที่เกิดขึ้น  รวมท้ังกองกำาลังในอดีตที่เคยเข้าไปช่วยรักษาสนติภาพ 

อย่างเช่นกองกำาลัง  ECOMOG  และ  ECOWAS 

 นอกจากนี้  หน่วยงานระหว่างประเทศได้ร่วมมือกับรัฐบาลรักษาการได้มุ่งดำาเนินการ 

ให้ความสำาคัญในการดำาเนินการกิจกรรมอันเกี่ยวกับความมั่นคงเป็นสำาคัญ  อันประกอบด้วยการ

ดำาเนินปฏิบัติการปลดอาวุธ  ปลดกองกำาลังทางทหาร  ดำาเนินกระบวนการฟื้นฟูและสร้าง

ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในกองกำาลังอีกครั้งโดยมุ่งจัดตั้งให้อดีตนักรบกว่า  ๑๐๐,๐๐๐  คน 

เข้ามาประจำาการเป็นกองกำาลังแห่งชาติ  นอกจากนี้  ยังจัดตั้งคณะกรรมการ  TRC  ปฏิรูปสถาบันที่

ส่วนที่เกี่ยวกับความม่ันคง  จัดตั้งกระบวนสร้างระบบนิติธรรมขึ้น  และนำาไปสู่การเลือกตั้ง 

ทั้งนี้โครงการปลดกองกำาลัง  ปลดอาวุธ  และบูรณะฟื้นฟู  (De-Mobilization,  Disarmament 

and  Reconstruction:  DDR)  ได้มีการดำาเนินการอย่างเร่งด่วนเพ่ือป้องปรามไม่ให้เกิดสงคราม
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ขึ้นอีก  สหประชาชาติได้ดำาเนินการโดยเป็นแกนหลักสำาคัญในการสร้าง  ศักยภาพในการบังคับ

ใช้กฎหมายที่มีผลต่อพลเรือน  สร้างองค์ประกอบต่าง  ๆ  เพื่อสนับสนุน  โดยดำาเนินการให้เป็น

ไปตามแบบแผนในการจัดตั้งกองกำาลังตำารวจและกระบวนการยุติธรรม  ขณะเดียวกัน

สหรัฐอเมริกาได้มีบทบาทสำาคัญในการฟื้นฟูกองกำาลังทหารและกระทรวง กลาโหมของประเทศ

ไลบีเรีย  ทั้งในเร่ืองการให้คำาปรึกษา  การฝึกฝน  และสนับสนุนอุปกรณ์เครื่องมือในด้าน       

ความมั่นคง

  การดำาเนินการร่วมกันทั้งในส่วนองค์กรภายในประเทศและองค์กรระหว่างประเทศ

ได้ส่งผลให้เร่ืองการดำาเนินการต่าง  ๆ  ที่เกิดขึ้นในประเทศไลบีเรียได้ถูกริเริ่มบรรจุให้อยู ่                   

ในวาระการประชุมหลักสำาคัญของท่ีประชุมคณะกรรมการดำาเนินการสร ้างสันติภาพ                                       

แห่งสหประชาชาติในปี  ค.ศ.  ๒๐๑๐  แม้ว่าในปี  ค.ศ.  ๒๐๐๗  เลขาธิการสหประชาชาติ                 

จะได้อนุมัติว ่าประเทศไลบีเรียจะเป็นรับประโยชน์จากกองทุนเพ่ือสร้างสันติภาพของ 

สหประชาชาติ  ดังกล่าวเป็นผลให้ไลบีเรียได้รับเงินทุนในการดำาเนินการตามยุทธศาสตร ์              

เพื่อลดความยากจน  โดยเฉพาะแนวทางตามเสาหลักที่  ๑  และ  ๓  คือเพื่อลดช่องว่างให้

เกิดความมั่นคงและความยุติธรรมตามลำาดับ  เสาหลักท่ี  ๑  มีวัตถุประสงค์คือการสร้างสังคม

ให้เกิดความม่ันคงและสันติภาพ  ซ่ึงจะนำาไปสู่การพัฒนาในกระบวนการยุติธรรมและการ                    

มีส่วนร่วมอย่างย่ังยืน  เสาหลักท่ี  ๓  มุ่งส่งเสริมโดยผลักดันและพยายามสร้างความเป็น                  

หุ ้นส่วนร่วมกันในสังคมพลเมืองโดยมีนัยยะในการสร้างและปฏิบัติการให้เกิดระบบ  และ

สถาบันต่าง  ๆ  ให้มีประสิทธิภาพ  นอกจากนี้  ยังได้ดำาเนินการในด้านสิทธิมนุษยชน                      

ตามข้อกำาหนด  UNHCR  ซึ่งประเทศไลบีเรียได้พยายามดำาเนินการตามแนวทางของสหประชาชาต ิ                              

อย่างต่อเนื่อง 

  การเลือกตั้งวันท่ี  ๑๓  พฤศจิกายน  ค.ศ.  ๒๐๐๕  ถือเป็นวันประวัติศาสตร์                

ที่สำาคัญที่สุดของประเทศไลบีเรียเนื่องจากเป็นการเลือกตั้งที่บริสุทธิ์ยุติธรรมและชอบด้วย

กฎหมายเป็นครั้งแรก  ซึ่งกระบวนการน้ีได้รับการสนับสนุนจากองค์กรระหว่างประเทศ                   

และประชาคมระหว่างประเทศมากมาย  ต่อมา  เมื่อประธานาธิบดีเซอร์ลีฟ  เข้าดำารงตำาแหน่ง

ประธานาธิบดีได้ให้ปฏิญาณที่จะดำาเนินการโดยมีประเด็นสำาคัญ  คือ  (๑)  เปิดโอกาสให้ม ี      

การเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม  (๒)  จัดให้มีการบริหารจัดการทรัพยากรและท่ีดิน  (๓)  สร้าง

ความสัมพันธ ์ ระหว ่ าง รัฐกับพลเ มือง  (๔ )   ประเ ด็นเยาวชน  ซึ่ ง รั ฐบาลไลบี เรีย                                                 

และคณะกรรมการดำาเนินการสร้างสันติภาพแห่งสหประชาชาติได้เห็นพ้องร่วมกันในประกาศ

ปฏิญาณดังกล่าวนี้  ซึ่งประกาศปฏิญาณร่วมกันนี้ได้เป็นหลักสำาคัญในการสร้างสันติภาพ             

สร้างหลักนิติธรรม  ปฏิรูปด้านความมั่นคงและสร้างความสมานฉันท์ในชาติ  อันนำาไปสู ่                
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

การพัฒนาต่อไปจนเกิดโครงการสร้างสันติภาพแห่งประเทศไลบีเรีย  และเพ่ือเติมเต็มส่วนที่

ขาดหายไปในประเด็นสันติภาพอื่น  ๆ  จนทำาให้เกิดการสร้างยุทธศาสตร์ซึ่งเป็นแนวทาง                    

อันนำาไปสู่การพ้ืนฟูประเทศ  สร้างสันติภาพ  และสร้างความปรองดองขึ้นในเดือนมีนาคม                           

ปี  ค.ศ.  ๒๐๑๓  ซ่ึงยุทธศาสตร์นี้ได้กลายเป็นแนวทางการดำาเนินการหลักสำาคัญของประเทศ

ไลบีเรีย  (Shah  Shilue,  &  Fagan,  ๒๐๑๔,  pp.  ๑๔-๒๐)

 

สรุป

  ประเทศไลบีเรียเป็นประเทศที่ได้ประสบเหตุการณ์อันเลวร้ายจากความไม่สงบ       

และความรุนแรงจนถึงมีสภาพเป็นสงครามกลางเมืองภายในประเทศ  รวมระยะเวลาที่อยู่ในห้วง

ของความขัดแย้งเป็นเวลากว่า  ๑๔  ปี  สงครามกลางเมืองท้ัง  ๒  ครั้ง  สังหารชีวิต

ประชาชนประมาณเกือบ  ๖  แสนคนและมีประชาชนต้องลี้ภัยไปยังต่างชาติกว่า  ๒  ล้านคน 

หากเปรียบเทียบอัตราส่วนกับจำานวนประชากรนั้นอาจกล่าวได้ว่ามากกว่า  ๑  ใน  ๘  ส่วน

ของจำานวนประชากรในประเทศท่ีได้สูญเสียชีวิตและประชากรอีกกว่าครึ่งประเทศต้องลี้ภัย 

นอกจากนี้  ยังไม่นับผู้ที่ได้รับทุกข์จากการประทุษร้าย  ทรมาน  และอื่น  ๆ  ที่เป็นการละเมิด

สิทธิมนุษยชนจำานวนมากอันไม่อาจจะประเมินได้  อย่างไรก็ตาม  เมื่อถึงเวลาที่ประชาชน               

ในประเทศเรียกร้องต้องการผลักดันให้เกิดสันติภาพกอปรองค์กรระหว่างประเทศซึ่งเป็นส่วน

สำาคัญที่ร ่วมผลักดัน  โดยเริ่มต้นขึ้นตั้งแต่  ค.ศ.  ๒๐๐๓  จนกระท่ังถึง  ค.ศ.  ๒๐๐๕                         

ได้นำามาสู ่การเลือกตั้งท่ีบริสุทธิ์  ยุติธรรม  และชอบด้วยกฎหมายครั้งแรกของประเทศ                         

ดังกล่าวจึงนำาไปสู่การเร่ิมต้นประวัติศาสตร์ใหม่ของประเทศไลบีเรียที่ประชาชนส่วนใหญ่ได้

พยายามร่วมกันเพื่อทำาให้ประเทศเกิดสันติภาพโดยคาดหวังให้ชีวิตความเป็นอยู่ของตนเอง              

ดีข้ึน  อย่างไรก็ตาม  ปฏิเสธไม่ได้ว่าในปัจจุบันประเทศไลบีเรียยังคงประสบกับภาวะยำ่าแย่      

ทางเศรษฐกิจ  ประชาชนยากจนอยู่มาก  บางประชาคมในประเทศยังคงมีความแตกแยกอยู่ 

แนวทางการจัดการความไม่เท่าเทียมโดยให้สิทธิพิเศษแต่เฉพาะบางกลุ่มชนและความไม่ชอบธรรม

ทางกฎหมายยังมีเกิดข้ึนเสมอ  ขณะท่ีกลไกการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งและการปฏิรูปใน

ระดับท้องถิ่น  รวมถึงในระดับชาติยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้อย่างสัมฤทธิ์ผลอย่างท่ี                

คาดหวังไว้  จนทำาให้เกิดความตึงเครียดกันระหว่างกลุ่มชาติพันธ์  ระหว่างกลุ่มศาสนาต่าง  ๆ 

และระหว่างช่วงอายุวัยในประเทศ  โดยเฉพาะในเรื่องการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและที่ดิน

ดังกล่าว  จึงถือว่าเป็นความท้าทายท่ีสำาคัญต่อประเทศไลบีเรียในการสร้างสันติภาพ                          

และสร้างความปรองดองภายในประเทศให้มีความอย่างยั่งยืน  ถึงแม้ประเทศไลบีเรียจะถูก
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สหประชาชาติพิจารณาว่ายังคงเป็นประเทศท่ีมีความเปราะบางในเรื่องความมั่นคงภายใน

ประเทศและจะต้องพยายามสร้างสันติภาพให้เกิดขึ้นอย่างยั่งยืน  แต่หากพิจารณาว่านับตั้งแต่

ปี  ค.ศ.  ๒๐๐๕  ที่มีการเลือกตั้งทั่วไปครั้งแรกจนถึงปัจจุบัน  ซ่ึงเป็นเวลากว่า  ๑๓  ป ี                        

ที่ประเทศไลบีเรียไม่มีเหตุการณ์ความขัดแย้งรุนแรงอย่างเช่นอดีตและได้มีการเลือกตั้งทั่วไป               

ที่บริสุทธิ์  ยุติธรรมและชอบด้วยกฎหมายในประเทศแล้วถึง  ๓ครั้งสิ่งดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า

ประชาชนชาวไลบีเรียไม่ต้องการความขัดแย้งและความรุนแรงอีกต่อไป  พวกเขาต้องการ

สันติภาพ  ความปรองดองและต้องการให้ประเทศเดินไปข้างหน้าโดยคาดหวังถึงอนาคตของ

ประเทศที่จะดีขึ้น  ความรุนแรงและสงครามอันทำาให้เกิดความสูญเสียเหมือนเช่นในอดีต       

กลายเป็นสิ่งที่ไม่พึงปรารถนาให้เกิดขึ้นอีกต่อไป  ด่ังวลีท่ีน่าประทับใจของชาวไลบีเรีย                                

ที่ว่า  “เอาหีบเลือกตั้ง  ไม่เอากระสุนปืนอีกแล้ว”  (“ballots  not  bullets”)

อักษรตัวย่อ

AFL  Armed  Forces  of  Liberia  (กองกำาลังแห่งประเทศไลบีเรีย)

CPJ    Committee  to  Protect  Journalists  (คณะกรรมการปกป้องนักหนังสือพิมพ์) 

DDR    De-Mobilization,  Disarmament  and  Reconstruction  (โครงการปลด

  กองกำาลัง  ปลดอาวุธ  และ บูรณะฟื้นฟู)

ECOMOG   Economic  Community  Monitoring  Group  (กลุ่มเฝ้าสังเกตการณ์ประชาคม

  ทางเศรษฐกิจ)

ECOWAS   Economic  Community  of  West  African  States  (องค์กรประชาคม

  เศรษฐกิจแห่งรัฐทาง  ทวีปแอฟริกาตะวันตก)

GAC    The  General  Auditing  Commission  (คณะกรรมการตรวจสอบบัญชี)

LDF    Lofa  Defense  Force  (กองกำาลังป้องกันโลฟา)

LPC    Liberia  Peace  Council  (กองกำาลังสภาสันติภาพไลบีเรีย)

LURD    Liberian  United  for  Reconciliation  and  Democracy  (กองกำาลังแนวร่วม

  ชาวไลบีเรียเพื่อความปรองดองและประชาธิปไตย  )

NPFL      The  National  Patriotic  Front  of  Liberia  (กำาลังแนวหน้าผู้รักชาติ

  แห่งไลบีเรีย)

INPFL      Independent  National  Patriotic  Front  of  Liberia  (กองกำาลังแนวหน้า

  ผู้รักชาติอิสระแห่ง ไลบีเรีย)
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MODEL    Movement  for  Democracy  in  Liberia  (กองกำาลังเคลื่อนไหวเพื่อ

  ประชาธิปไตยในไลเบีเรีย)

NTGL    The  National  Transitional  Government  of  Liberia  (รัฐบาลเปลี่ยนผ่าน

  แห่งชาติไลบีเรีย)

PRC        People’s  Redemption  Council  (สภาปลดแอกประชาชน)

RUF    The  Revolutionary  United  Front  (กองกำาลังแนวหน้าร่วมเพื่อการปฏิวัติ)   

SSS    The  Special  Security  Service  (เจ้าหน้าความมั่นคงพิเศษ)

TRC    The  Truth  and  Reconciliation  Commission  (คณะกรรมการค้นหาความจริง 

  และสร้างความ ปรองดอง)

ULIMO    The  United  Liberation  Movement  of  Liberia  for  Democracy  (กองกำาลัง

  เคลื่อนไหวร่วมกัน ปลดปล่อยประเทศไลบีเรียเพื่อประชาธิปไตย)

UNMIL    The  United  Nations  Mission  in  Liberia  (โดยจัดตั้งปฏิบัติการสหประชาชาติ 

  ในประเทศไลบีเรีย)

USAID    United  States  Agency  for  International  Development  (องค์กรเพื่อการ

  พัฒนาระหว่างประเทศแห่งสหรัฐอเมริกา  )
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	 *	และ	 **	 นักศึกษาปริญญาโท	 สาขาการปกครองท้องถิ่น	 คณะรัฐประศาสนศาสตร์	 สถาบัน
บัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์

๑.  บทน�ำ

	 การปกครองส่วนท้องถิ่นตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	

๒๕๖๐	 ที่เก่ียวข้องกับการปกครองส่วนท้องถิ่นและการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่น	 ปรากฏอยู่ใน	 ๒	 หมวดส�าคัญ	 ได้แก่	 หมวด	 ๖	 แนวนโยบายแห่งรัฐ	 และ

หมวด	 ๑๔	 การปกครองส่วนท้องถิ่น

อลงกต  สารกาล*

ทวีศักดิ์  บุทอง**

การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี 

เกาหลีใต้  ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

Supervision  of  local  Administration  Organization 

Comparative  of  Thailand,  Germany,  South  Korea,  Japan, 

United  Kingdom,  France  and  United  States.
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 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 หมวด	 ๑๔	 การปกครอง

ส่วนท้องถ่ิน	 มาตรา	 ๒๕๐	 วรรค	 ๔	 ระบุไว้ว่า	 “กฎหมายที่เกี่ยวกับการบริหารราชการ													

ส่วนท้องถิ่น	 ต้องให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีอิสระในการบริหาร	 การจัดท�าบริการ

สาธารณะ	 การส่งเสริมและสนับสนุนการจัดการศึกษา	 การเงินและการคลัง	 และการก�ากับ

ดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นซ่ึงต้องท�าเพียงเท่าที่จ�าเป็นเพื่อการคุ้มครองประโยชน์ของ

ประชาชนในท้องถิ่นหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม	 การป้องกันการทุจริตและการ												

ใช้จ่ายเงินอย่างมีประสิทธิภาพ	 โดยค�านึงถึงความเหมาะสมและความแตกต่างขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นแต่ละรูปแบบ	 และต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับการป้องกันการขัดกันแห่ง											

ผลประโยชน์	 และการป้องกันการก้าวก่ายการปฏิบัติหน้าที่ของข้าราชการส่วนท้องถิ่นด้วย”๑

	 จากบทบัญญัติดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า	 รัฐธรรมนูญมีเจตนารมณ์ให้ท้องถิ่นไทยมี

ความเป็นอิสระตามหลักการปกครองตนเอง	 ได้แก่	 ด้านการบริหาร	 ด้านการเงินการคลัง	

ด้านการจัดท�าบริการสาธารณะต่าง	 ๆ	 เพ่ือการพัฒนาท้องถิ่นเป็นไปตามความต้องการ											

ของประชาชนในพื้นที่	 และก�าหนดว่าการก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้องท�าเท่าท่ี

จ�าเป็น	 แต่ในทางปฏิบัติท่ีผ่านมาผู้ท่ีท�าหน้าที่ในการก�ากับดูแลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้

ด�าเนินการก�ากับดูแลที่แตกต่างกันไป	 ในขณะที่การก�ากับดูแลฯ	 ต่างประเทศก็มีลักษณะ											

แตกต่างกันออกไปขึ้นอยู่กับบริบทของแต่ละประเทศ

	 ดังนั้น	 บทความช้ินนี้จะอธิบายถึงตัวแบบมาตรฐานในการอธิบายความเป็นอิสระ

ของท้องถ่ิน	 การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย	 เยอรมนี	 เกาหลีใต้	

ญี่ปุ ่น	 สหราชอาณาจักร	 ฝรั่งเศส	 และสหรัฐอเมริกา	 ในลักษณะอธิบายความและ																					

จัดท�าตารางเปรียบเทียบแสดงข้อมูลรายละเอียด	 ตลอดจนการสังเคราะห์การก�ากับดูแล

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยภาพรวม	 ดังที่ผู้เขียนจะได้อธิบายเป็นล�าดับดังนี้

๒.  ควำมหมำยและตัวแบบอธิบำยควำมเป็นอิสระของท้องถิ่น

	 ทัศนะของ	 Gordon	 L.	 Clark๒	 ได้น�าหลักความเป็นอิสระตามแนวคิดของ																

Bentham	 มาพิจารณาความหมายในเรื่องความเป็นอิสระไว้ว่า	 หลักการความเป็นอิสระของ

ท้องถ่ินขึ้นอยู่กับลักษณะ	 ๒	 ประการที่ส�าคัญ	 คือ	 ประการแรก	 อ�านาจในการคิดริเริ่ม	

	 ๑	รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 หมวด	 ๑๔	 การปกครองส่วนท้องถิ่น. 
(๒๕๖๐),	 น.	 ๗๕.
	 ๒	Gordon	 L.	 Clark.	 (1984).	 A	 Theory	 of	 local	 Autonomy.	 Annals of the Association
 of American Geographers.	 Jun	 1984,	 Vol.	 74	 Issue	 2,	 pp.	 195-208.
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

ตาราง:  การจ�าแนกประเภทตัวแบบมาตรฐานในการอธิบายความเป็นอิสระ

ของท้องถิ่นตามแนวคิดของ  Clark

  อ�านาจ  คิดริเริ่ม  (Initiative)

	 มี	 (Yes)	 ไม่มี	 (No)

การปกป้องคุ้มกัน

ตนเอง	

(Immunity)

ประเภทที่	 ๑

(มีอ�านาจในการคิด

ริเริ่ม	 และมีอ�านาจใน

การปกป้องคุ้มกัน

ตนเอง)

ประเภทที่	 ๓

(มีอ�านาจคิดริเริ่ม

แต่ไม่มีอ�านาจในการ

ปกป้องคุ้มกันตนเอง)

ประเภทที่	 ๒

(ไม่มีอ�านาจคิดริเริ่มแต่มี

อ�านาจการปกป้องคุ้มกัน

ตนเอง)

ประเภทที่	 ๔

(ไม่มีอ�านาจคิดริเริ่ม

แต่ไม่มีอ�านาจในการ

ปกป้องคุ้มกันตนเอง)

ที่มา:  A  Theory  of  local  Autonomy,  Gordon  L.  Clark  (1984,  pp.  195-208)

มี	 (Yes)

ไม่มี	 (No)

สร้างสรรค์กิจกรรมโครงการต่าง	 ๆ	 ท่ีจะน�าไปสู่การปฏิบัติหน้าที่ให้เกิดผลส�าเร็จ	 สามารถ

ตอบสนองความต้องการของประชาชน	 และสามารถออกกฎระเบียบการใช ้อ�านาจ																																		

ในการควบคุมด้วยตนเองภายในท้องถิ่นได้	 รวมทั้งเจ้าหน้าที่ท�างานได้โดยการตัดสินใจท่ี

สมบูรณ์ในการกระท�าด้วยตนเองได้อย่างอิสระในท้องถิ่น	 ซึ่งการก�าหนดกฎเกณฑ์ดังกล่าว																

ในการด�าเนินการนั้นจะไม่ถูกก�าหนดโดยส่วนกลางของรัฐ	 ประการท่ีสอง	 อ�านาจในการปกป้อง

คุ ้มกันตนเองจากการควบคุมและการแทรกแซงจากรัฐ	 โดยการควบคุมดูแลด้วยความ																						

ชอบธรรม	 การด�าเนินการในท้องถิ่นขึ้นอยู่กับประชากร	 ดังนั้น	 ถือว่าความชอบธรรมทางกฎหมาย

ท้องถ่ินให้ความส�าคัญกับผู้ท่ีมีอ�านาจเป็นหลัก	 โดยเป็นไปตามหลักประชาธิปไตย	 เคารพ													

สิทธิเสรีภาพของบุคคลในการปกครองตนเอง	 การตอบสนองความต้องการของประชาชน	

พลเมือง	 ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย	 (Steak	 Holder)	 ด�าเนินการร่วมกันในท้องถิ่น

 นอกจากน้ี	 Gordon	 L.	 Clark	 ยังมีการอธิบายทฤษฎีความเป็นอิสระของท้องถ่ิน

ใน	 ๔	 ประเภท	 (A	 Typology	 Local	 Autonomy)	 เพ่ือสามารถน�ารูปแบบหรือประเภท																									

ดังกล่าวนั้นมาศึกษาเปรียบเทียบความเป็นอิสระและความสัมพันธ์เชิงอ�านาจของท้องถิ่นกับ

ระดับชั้นของรัฐแตกต่างกันได้อย่างเหมาะสมในบริบทของความเป็นจริงในแต่ละประเทศ																				

ดังต่อไปนี้
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 ประเภทที่  ๑  ท้องถิ่นมีอ�ำนำจในกำรคิดริเริ่ม  และอ�ำนำจในกำรปกป้องคุ้มกัน

ตนเอง	 ความเป็นอิสระของท้องถิ่นมีสูงเพราะท้องถิ่นมีอ�านาจความคิดริเริ่มและมีอ�านาจ																

ในการปกป้องการควบคุมแทรกแซงจากรัฐ	 ท้องถิ่นที่อิสระจากรัฐบาล	 มีการควบคุมและมี																		

การออกกฎหมายของท้องถิ่นด้วยตนเองซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับรัฐบาลกลาง	 เจ้าหน้าที่ในท้องถิ่น

ท�างานได้โดยขึ้นอยู่กับดุลยพินิจท่ีสมบูรณ์ในการกระท�า	 ข้อจ�ากัดการด�าเนินการไม่ได้ถูก

ก�าหนดโดยรัฐบาลกลาง	 แต่ขึ้นอยู่กับประชากรในท้องถิ่น	 ดังนั้น	 จึงมีความชอบธรรมทาง

กฎหมาย	 ท้องถิ่นให้ความส�าคัญกับผู้ที่มีอ�านาจเป็นหลัก	 ให้เป็นไปตามหลักประชาธิปไตย

เคารพสิทธิเสรีภาพของบุคคลในการปกครองตนเอง	 การตอบสนองความต้องการของ

ประชาชน	 พลเมือง	 ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียด�าเนินการร่วมกันในท้องถิ่น

 ประเภทที่  ๒  ท้องถ่ินไม่มีอ�ำนำจในกำรคิดริเริ่มแต่มีอ�ำนำจในกำรปกป้อง

คุ้มกันตนเอง การที่ไม่มีความเป็นอิสระในการคิดริเริ่มในท้องถ่ิน	 กล่าวคือ	 สิ่งที่รัฐบาลท้องถิ่น

กระท�า	 กฎระเบียบหรือแม้กระท่ังการปฏิบัติจะถูกก�าหนดโดยรัฐบาลกลาง	 ซึ่งมีลักษณะ

เก่ียวข้องกับรูปแบบของระบบราชการ	 การไม่มีอ�านาจความคิดริเริ่มของประเภทนี้ท้องถิ่น

ของรัฐน้ันจะต้องตอบสนองต่อส่วนกลางโดยจะมีการก�าหนดหน้าท่ี	 มีการสั่งการ	 การก�าหนด

นโยบายโดยผู้แทนระดับสูงของรัฐที่ได้รับเลือกตั้งระดับประเทศ	 ความชอบธรรมทางกฎหมาย

ในระบบดังกล่าวเป็นอ�านาจเหนือกว่า	 เรียกรูปแบบนี้ว่า	 “การก�าหนดนโยบายจากบน																											

ลงล่าง”	 กล่าวคือ	 ในกรณีที่รัฐบาลท้องถิ่นตอบสนองต่อผลประโยชน์	 และจะได้รับ																							

ความชอบธรรมและการคุ ้มครองโดยรัฐ	 รูปแบบนี้มีข้อจ�ากัดว่าคนในท้องถิ่นไม่สามารถ

ก�าหนดงานท่ีมีความเฉพาะในการด�าเนินการของท้องถิ่นเอง	 แต่ยังมีอ�านาจในการ																										

ปกป้องการควบคุมแทรกแซงจากรัฐ	 ดังน้ัน	 ในบางกรณีท่ีประชาชนในท้องถิ่นมีอ�านาจในการ

ปกป้องแต่จะส่งผลกระทบต่อการปฏิบัติการด�าเนินงานของรัฐบาลท้องถิ่นโดยอาจจะมี																		

ความแตกต่างอย่างมีนัยส�าคัญในวิธีการด�าเนินงานที่ได้รับมอบหมายจากค�าสั่งจากรัฐบาล

กลางเป็นหลัก

 ประเภทที่  ๓  ท้องถ่ินมีอ�ำนำจในกำรคิดริเริ่มแต่ไม่มีอ�ำนำจในกำรปกป้อง

คุ้มกันตนเอง	 ความเป็นอิสระของรัฐบาลท้องถิ่นซ่ึงมีหน่วยงานควบคุมดูแลการออกกฎหมาย

และผลประโยชน์ของท้องถิ่น	 แต่ส�าหรับเรื่องการตัดสินใจของท้องถิ่นนั้นอาจจะถูกตรวจสอบ

หรืออาจจะถูกปฏิเสธได้	 และไม่เห็นด้วยโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐ	 การปกครองท้องถิ่นในรูปแบบ

นี้สามารถมีอ�านาจในการตัดสินใจด้วยตนเอง	 มีการด�าเนินการประชุมเกี่ยวกับหน้าที่และ

การกระท�า	 การด�าเนินนโยบาย	 ถือว่าเป็นประชาธิปไตยเพราะการคิดริเริ่มด้วยตนเองของ
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รัฐบาลท้องถ่ินได้ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจ	 แต่ยังไม่มีความสมบูรณ์แบบเพราะท้องถิ่นยังขาดอ�านาจ

ในการปกป้อง	 หมายความว่า	 การด�าเนินการในท้องถิ่นมีการพิจารณาอย่างรอบคอบและ												

มีการก�ากับดูแลมาตรฐานจากภายนอกตามกรอบของกฎหมายหรือเรียกรูปแบบนี้ว ่า																								

“การก�าหนดนโยบายจากล่างขึ้นบน”	 ถือเป็นการเริ่มคิดริเริ่มแก้ปัญหาจากท้องถิ่นเองในพ้ืนท่ี

และสามารถตอบสนองปัญหาของประชาชนในท้องถิ่นเอง

 ประเภทที่  ๔  ท้องถิ่นไม่มีอ�ำนำจในกำรคิดริเริ่มและไม่มีอ�ำนำจในกำร

ปกป้องคุ้มกันตนเอง	 ท้องถิ่นไม่มีความเป็นอิสระ	 โดยระเบียบวาระการประชุม	 การด�าเนินการ 

และการตอบสนองที่ก�าหนดโดยรัฐ	 มีการปฏิบัติตามค�าแนะน�าจะถูกตรวจสอบอย่างต่อเนื่อง	

รัฐบาลท้องถิ่นดังกล่าวเป็นหลักในการบริหารหรือเครื่องมือของรัฐ	 รัฐบาลท้องถ่ินเปรียบเสมือน

ระบบราชการ	 ท้องถิ่นจะไม่มีดุลยพินิจในการตัดสินใจ	 ไม่สามารถเริ่มต้นการออกกฎหมาย	

ข้อบัญญัติ	 โดยจะปฏิบัติตามตัวบทกฎหมายตามค�าแนะน�าท่ีได้รับปฏิบัติตามค�าสั่งของ

รัฐบาล	 ประชาชนในท้องถิ่นไม่สามารถมีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็นเรียกร้องได	้						

โดยตรงต่อรัฐบาลท้องถิ่น	 หมายความว่าไม่มีความเป็นประชาธิปไตย	 แต่อาจจะเป็นวาทกรรม

ทางการเมือง	 (Political	 Discourse)	 ท่ีจะด�าเนินการในระดับสูง	 รัฐบาลท้องถิ่นในระบบ																

ดังกล่าวเป็นเพียงหน่วยงานในการขับเคลื่อนการด�าเนินการตามค�าสั่งให้บรรลุผลส�าเร็จ													

เท่านั้น

๓. รูปแบบกำรก�ำกับดูแลองค์กรปกครองท้องถิ่นในประเทศไทย

	 การจัดระเบียบบริหารราชการแผ่นดินไทยใช้หลักการรวมอ�านาจเข้าสู่ส่วนกลาง	

(Centralization)	 ขณะเดียวกันก็มีการแบ่งอ�านาจ	 (Deconcentration)	 ให้แก่ราชการบริหาร								

ส่วนภูมิภาคในการบริหารราชการในฐานะผู้แทนของส่วนกลาง	 และมีการกระจายอ�านาจ										

(Decentralization)	 ให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด้วย	 ความสัมพันธ์ของรัฐบาลกับองค์กร

ปกครองท้องถิ่นในประเทศไทยจะเป็นไปในลักษณะก�ากับดูแลตามกฎหมายเป็นหลัก

 ๓.๑  กำรก�ำกับดูแลและกำรตรวจสอบองค์กรปกครองท้องถิ่นของหน่วยงำน
ที่เกี่ยวข้อง 
	 นอกจากอ�านาจในการก�ากับดูแลของรัฐ	 สภาฝ่ายนิติบัญญัติหรือฝ่ายบริหารและ

ประชาชนเจ ้าของอ�านาจ	 ยังมีการตรวจสอบจากหน่วยงานท่ีเกี่ยวข ้อง	 ดังต ่อไปนี	้																															
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(๑)  ส�านักงานตรวจเงินแผ่นดิน๓	 โดยอาศัยพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วย																														

การตรวจเงินแผ่นดิน	 พ.ศ.	 ๒๕๔๒	 ซึ่งหน่วยงานของราชการส่วนท้องถิ่นถือเป็นหน่วยงานท่ี

ส�านักงานตรวจเงินแผ่นดินต้องด�าเนินการตรวจสอบในฐานะหน่วยรับตรวจ	 ประกอบด้วย	

องค์การบริหารส่วนจังหวัด	 เทศบาล	 องค์การบริหารส่วนต�าบล	 กรุงเทพมหานคร																														

เมืองพัทยา	 และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอื่นที่มีกฎหมายจัดตั้งขึ้น	 โดยตรวจสอบจาก

หัวหน้าส่วนราชการหรือหัวหน้าหน่วยงานผู้รับผิดชอบในการปฏิบัติราชการหรือการบริหาร

ของหน่วยรับตรวจ	 (๒)  คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ๔                

“ส�านักงาน	 ป.ป.ท.”	 มีหน้าในการจัดท�าส�านวนการไต่สวนข้อเท็จจริงของคณะกรรมการ

ป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ	 และการปฏิบัติหน้าท่ีของคณะอนุกรรมการ	

พนักงานการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ	 หรือเจ้าหน้าที่การป้องกันและ																

ปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ	 เพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยมาตรการของฝ่ายบริหารใน

การป้องกันและปราบปรามการทุจริตเมื่อมีการร้องเรียนหรือมีมติรับเรื่องกล่าวหาเจ้าหน้าที่

ของรัฐหรือท้องถิ่นว ่ากระท�าการทุจริตในภาครัฐ	 (๓)  คณะกรรมการป้องกันและ                             

ปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ	 	 ส�านักงานคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริต

แห่งชาติ	 เรียกโดยย่อว่า	 “ส�านักงาน	 ป.ป.ช.”	 เป็นส่วนราชการที่เป็นหน่วยงานอิสระตาม

รัฐธรรมนูญ	 มีฐานะเป็นกรมตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน	 มีอ�านาจ

หน้าที่เฉพาะไต่สวนและวินิจฉัยการกระท�าทุจริตของเจ้าหน้าที่ของรัฐด�ารงต�าแหน่งตั้งแต่																			

ผู้บริหารระดับสูงหรือข้าราชการที่ด�ารงต�าแหน่งตั้งแต่ผู้อ�านวยการกองหรือเทียบเท่าขึ้นไป																		

ในกรณีร�่ารวยผิดปกติ	 กรณีกระท�าความผิดฐานทุจริตต่อหน้าที่	 หรือกระท�าความผิดต่อ

ต�าแหน่งหน้าท่ีราชการ	 หรือความผิดต่อต�าแหน่งหน้าที่ในการยุติธรรม	 รวมท้ังด�าเนินการกับ

เจ้าหน้าที่ของรัฐหรือข้าราชการในระดับต�่ากว่าที่ร่วมกระท�าความผิดกับผู้ด�ารงต�าแหน่งดังกล่าว

หรือกับผู้ด�ารงต�าแหน่งทางการเมือง	 หรือท่ีกระท�าความผิดในลักษณะท่ีคณะกรรมการป้องกัน

และปราบปรามการทุจริตแห่งชาติเห็นสมควรด�าเนินการ	 ท้ังนี้	 ตามพระราชบัญญัติประกอบ

	 ๓	พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน	 พ.ศ.	 ๒๕๔๒.	 ราชกิจจา
นุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๑๖,	 ๑๑๕	 ก	 (๑๘	 พฤศจิกายน),	 ๑-๒๗.
	 ๔	ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการ
เกี่ยวกับการไต่สวนข้อเท็จจริง	 พ.ศ.	 ๒๕๕๔.	 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๘,	 ๙๓	 ก	 (๒๑	
ธันวาคม),	 ๒๘-๔๐.
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

รัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต	 พ.ศ.	 ๒๕๔๒	 จะก�าหนด	 ดังนั้น	

จึงส่งผลให้การกระท�าทุจริตของเจ้าหน้าที่ของรัฐที่ด�ารงต�าแหน่งต�่ากว่าผู ้บริหารระดับสูง																		

และข้าราชการที่ด�ารงต�าแหน่งต�่ากว่าผู ้อ�านวยการกองไม่อยู ่ในอ�านาจของ	 ป.ป.ช.                                  

(๔)  คณะกรรมการธรรมาภิบาลจังหวัด๕	 ตามพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการ

แผ่นดิน	 พ.ศ.	 ๒๕๓๔	 ซ่ึงแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน	

(ฉบับท่ี	 ๗)	 พ.ศ.	 ๒๕๕๐	 มาตรา	 ๕๕/๑	 ได้ก�าหนดให้มีคณะกรรมการธรรมาภิบาลจังหวัด	

หรือเรียกโดยย่อว่า	 “ก.ธ.จ.”	 ในทุกจังหวัด	 ยกเว้นกรุงเทพมหานคร	 เพ่ือท�าหน้าท่ีสอดส่อง

และเสนอแนะการปฏิบัติภารกิจของหน่วยงานของรัฐในจังหวัดให้ใช้วิธีการบริหารกิจการ															

บ้านเมืองที่ดี	 และเป็นไปตามหลักการท่ีก�าหนดไว้ตามมาตรา	 ๓/๑	 ส�าหรับจ�านวน	 วิธีการ

สรรหา	 และการปฏิบัติหน้าที่ของ	 ก.ธ.จ.	 ให้เป็นไปตามระเบียบส�านักนายกรัฐมนตรี                              

(๕)  กรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น๖	 ส่วนราชการในสังกัดกระทรวงมหาดไทยมีภารกิจใน

ความรับผิดชอบ	 คือ	 การส่งเสริมและสนับสนุนให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีความเข้มแข็ง	

มีศักยภาพในการให้บริการสาธารณะและการศึกษาในอ�านาจหน้าที่ขององค์กรปกครอง																			

ส่วนท้องถิ่น	 โดยการพัฒนาและให้ค�าปรึกษาแนะน�าองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในด้าน																

การบริหารงานบุคคล	 การจัดท�าแผนพัฒนาท้องถิ่น	 การเงิน	 การคลัง	 และการบริหาร

จัดการ	 ให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบต่างๆ	 ที่เกี่ยวข้อง	 รวมทั้งก�าหนดแนวทาง																								

วางระบบ	 และสร้างตัวช้ีวัดเพื่อเป็นมาตรฐานการด�าเนินงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	

ตลอดจนก�ากับดูแลให้เป็นไปตามมาตรฐานและส่งเสริมภาคประชาชนให้มีส่วนร่วมในการ

บริหารงานและตรวจสอบการด�าเนินงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 (๖)  ส�านักงาน

คณะกรรมการการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น๗	 สืบเนื่องจาก																				

พระราชบัญญัติก�าหนดแผนและข้ันตอนการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	

พ.ศ.	 ๒๕๔๒	 ก�าหนดให้มีคณะกรรมการการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	

เพื่อท�าหน้าที่ก�าหนดอ�านาจหน้าที่ในการจัดระบบการบริการสาธารณะระหว่างรัฐกับองค์กร

	 ๕	ระเบียบส�านักนายกรัฐมนตรีว ่าด้วยคณะกรรมการธรรมาภิบาลจังหวัด	 พ.ศ.	 ๒๕๕๒.																							
ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๖,	 ๖๒	 ง	 (๒๗	 เมษายน),	 ๘-๑๐.
	 ๖	กฎกระทรวงแบ่งส ่วนราชการกรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น	 กระทรวงมหาดไทย																																	
พ.ศ.	 ๒๕๕๑.	 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๕,	 ๑๒๕	 ก	 (๖	 เมษายน),	 ๑-๗.
	 ๗	พระราชบัญญัติก�าหนดแผนและขั้นตอนการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	
พ.ศ.	 ๒๕๔๒.	 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๑๖,	 ๑๑๔	 ก	 (๑๗	 พฤศจิกายน),	 ๕๑-๖๒.
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ปกครองส่วนท้องถิ่นและระหว่างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด้วยกันเอง	 รวมถึงการจัดสรร

สัดส่วนภาษีและอากรระหว่างรัฐกับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นและระหว่างองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่นด้วยกันเอง	 โดยมีองค์ประกอบเป็นไตรภาคี	 ประกอบด้วย	 (๑)	 นายกรัฐมนตรี

หรือรองนายกรัฐมนตรี	 ซึ่งนายกรัฐมนตรีมอบหมาย	 เป็นประธาน	 (๒)	 กรรมการโดย

ต�าแหน่งจากส่วนราชการท่ีเกี่ยวข้อง	 จ�านวน	 ๑๑	 คน	 (๓)	 กรรมการผู้แทนองค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่น	 จ�านวน	 ๑๒	 คน	 (องค์การบริหารส่วนจังหวัด	 (อบจ.)	 ๒	 คน	 เทศบาล	 ๓		 คน 

องค์การบริหารส่วนต�าบล	 (อบต.)	 ๔	 คน	 กรุงเทพมหานครและเมืองพัทยา	 ๒	 คน)																						

(๔)	 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ	 ซึ่งมีความรู้ความเช่ียวชาญในด้านการบริหารราชการแผ่นดิน							

ด้านการพัฒนาท้องถิ่น	 ด้านเศรษฐศาสตร์	 ด้านการปกครองส่วนท้องถิ่นในสาขารัฐศาสตร์

หรือรัฐประศาสนศาสตร์	 และด้านกฎหมาย	 จ�านวน	 ๑๒	 คน

	 นอกจากหน่วยงานหรือองค์กรที่ท�าหน้าที่ในการก�ากับดูแล	 ตรวจสอบองค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นแล้วยังมี	 (๗)  การก�ากับดูแลโดยเจ้าหน้าท่ีของรัฐ๘	 โดยมีวิธีการ

ก�ากับดูแลโดยตรง	 อันได้แก่	 การก�ากับดูแลตัวบุคคล	 การก�ากับดูแลองค์กร	 และการก�ากับ

ดูแลการกระท�าของสมาชิกและผู ้บริหารท้องถิ่น	 ซึ่งเจ้าหน้าที่ของรัฐที่ท�าหน้าที่ดังกล่าว	

ประกอบด้วย	 นายอ�าเภอ	 ผู้ว่าราชการส่วนจังหวัด	 รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทย	 โดยอาศัย

อ�านาจในการก�ากับดูแลตามตัวบทกฎหมายจัดต้ังของท้องถิ่นแต่ละประเภท	 เช่น	 อ�านาจใน

การอนุมัติ	 ยับยั้ง	 เพิกถอน	 ยุบสภา	 แม้กระทั่งระงับการกระท�าขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น

ได้หากการกระท�านั้นไม่ถูกต้องตามตัวบทกฎหมายและไม่เป็นไปเพื่อประโยชน์ของประชาชน

และส่วนรวม	 	

๔.  กำรก�ำกับดูแลองค์กรปกครองท้องถิ่นในต่ำงประเทศ

 ๔.๑  สหพันธ์สำธำรณรัฐเยอรมนี	 สามารถแบ่งออกเป็น	 ๒	 วิธีหลัก	 ๆ																			

ดังต่อไปนี้๙

	 ๘	สถาบันพระปกเกล้า.	 (๒๕๕๑).	 การก�ากับดูแลเทศบาล  ด้านการเงิน  การคลัง  และ                        
งบประมาณ  ในกระบวนการกระจายอ�านาจสู่ท้องถิ่น.	 รายงานหลักสูตรประกาศนียบัตรชั้นสูง	 การบริหารงาน
ภาครัฐและกฎหมายมหาชน	 รุ่นที่	 ๗	 กลุ่มที่	 ๑.	 กรุงเทพฯ:	 สถาบันพระปกเกล้า.
	 ๙	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ        
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน,	 น.	 ๒๖๖-๒๖๘.
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

   ๔.๑.๑   การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง	 เนื่องจากเยอรมันเป็น

สาธารณรัฐ	 ดังนั้นรัฐบาลกลางจึงไม่มีหน้าที่โดยตรงในการควบคุมองค์กรปกครองท้องถิ่น

มลรัฐกลับมีหน้าท่ีดังกล่าวนี้แทน	 กฎหมายที่ควบคุมดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของ

เยอรมันมีตั้งแต่รัฐธรรมนูญ	 ธรรมนูญของแต่ละมลรัฐ	 และกลุ่มของกฎหมายว่าด้วยการ

ปกครองท้องถ่ิน	 ส�าหรับกระทรวงที่ควบคุมการท�างานขององค์กรปกครองท้องถิ่นโดยตรง																	

ก็คือกระทรวงกิจการภายใน	 และมีกระทรวงหลักอื่น	 ๆ	 ที่กฎหมายก�าหนดให้เกี่ยวข้อง																			

ซึ่งมีดังต่อไปน้ี	 ๑)  กระทรวงกิจการภายใน	 ท�าหน้าท่ีในการก�ากับดูแลองค์กรปกครองท้องถ่ิน

โดยตรง	 ทั้งในด้านงานปกครอง	 งานทะเบียน	 กฎและระเบียบต่าง	 ๆ	 ข้อบังคับการประชุม

สภา	 รูปแบบการออกค�าสั่งของผู้บริหารองค์กรปกครองท้องถิ่น	 การบริหารงานบุคคล	 การ

จัดท�าแผนพัฒนาองค์กรปกครองท้องถิ่น	 เป็นต้น	 กระทรวงกิจการภายในมีเขตพื้นที่ในการ

ควบคุมแบ่งไปตามระดับ	 ตั้งแต่ระดับเขต	 ต่อมาเป็นอ�าเภอ	 และรัฐมนตรีว่าการกระทรวง

กิจการภายในเป็นผู้มีอ�านาจก�ากับดูแลสูงสุด	 ๒)  กระทรวงการคลัง	 ท�าหน้าที่เฉพาะตามที่

กฎหมายฉบับต่าง	 ๆ	 ระบุให้กระทรวงการคลังดูแล	 เช่น	 การวางแผนงบประมาณ	 การจัดท�า

แผนการลงทุน	 การประมาณรายได้	 การประมาณการรายรับ	 การจัดเก็บภาษีและการจัดการ

ทรัพย์สิน	 การกู ้ยืมเงินต่าง	 ๆ	 ๓)  กระทรวงแรงงาน  ครอบครัว  และกิจการสังคม                 

ท�าหน้าที่ในการควบคุมองค์กรปกครองท้องถิ่นในเรื่องท่ีเกี่ยวกับการให้สวัสดิการและ

สงเคราะห์คนชรา	 ดูแลสวัสดิการแรงงาน	 ก�าหนดมาตรฐานการท�างานและค่าจ้างขั้นต�่าให้อยู่

ในขอบเขตและมาตรฐานเดียวกัน

  ๔.๑.๒  วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง 

การตรวจสอบการปฏิบัติราชการขององค์กรปกครองท้องถ่ินในเยอรมัน	 มีการก�าหนด																						

รายละเอียดให้แต่ละมลรัฐท�าหน้าที่ในการตรวจสอบองค์กรปกครองท้องถิ่นของตัวเอง																	

ส�าหรับตัวอย่างวิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการในรัฐบาวาเลียตามกฎหมาย

ว่าด้วยองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 ได้ก�าหนดวิธีการตรวจสอบไว้	 ดังนี้

     ๑)  การตรวจสอบโดยกฎหมาย	 คือ	 การตรวจสอบองค์กรปกครอง

ท้องถ่ินเป็นกรณีท่ัวไป	 เป็นมาตรการท่ีมลรัฐใช้บังคับองค์กรปกครองท้องถิ่นให้ปฏิบัติตาม											

ค�าสั่งของตน	

     ๒)  การตรวจสอบโดยผู้ช�านาญการ	 เป็นการตรวจสอบในกรณีพิเศษ 

ซึ่งมาตรการที่มลรัฐจะแต่งตั้งผู้ช�านาญการพิเศษขึ้นมาเพื่อให้ค�าแนะน�าแก่องค์กรปกครอง									

ท้องถิ่นในการปฏิบัติราชการ	 โดยเฉพาะงานที่ท้องถิ่นได้รับมอบหมายจากรัฐบาลมลรัฐให้

ด�าเนินการแทน	 อย่างไรก็ตาม	 ผู ้ช�านาญการที่ว่านี้ก็ไม่มีอ�านาจในการบังคับให้องค์กร
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ปกครองส่วนท้องถิ่นท�าตามแต่อย่างใด	 มีหน้าที่เพียงให้ค�าแนะน�าเท่านั้น	 ประโยชน์ของ																

การมีผู้ช�านาญการพิเศษก็คือ	 ผู้ช�านาญการจะช่วยแบ่งเบาภาระในการตรวจสอบการท�างาน

ของมลรัฐได้ส่วนหนึ่ง	 นอกจากนี้	 มลรัฐยังอาจแบ่งพื้นที่ให้ผู้ช�านาญการตรวจสอบการปฏิบัติ

ราชการแทนตนก็ได้

 ๔.๒  ประเทศเกำหลีใต	้ สามารถแบ่งออกเป็น	 ๒	 วิธีหลัก	 ๆ	 ดังต่อไปนี้๑๐

   ๔.๒.๑   การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง	 ในประเทศเกาหลีใต้มี

กระทรวงบริหารกิจการของรัฐและกิจการภายในเป็นองค์กรที่ท�าหน้าที่ในการควบคุมดูแล															

การท�างานขององค์กรปกครองท้องถิ่นโดยตรง	 แต่อ�านาจต่างๆ	 ท่ีกระทรวงบริหารกิจการของ

รัฐและกิจการภายในสามารถควบคุมการท�างานด้านต่างๆ	 ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได ้              

มีดังต่อไปนี้	

      ๑)  การที่จ�าเป็นต้องได้รับความเห็นชอบจากกระทรวงบริหาร

กิจการของรัฐและกิจการภายใน	 ได้แก่	 (๑.๑)	 การเปลี่ยนชื่อ	 หรืออาณาเขตขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นต้องได้รับความเห็นชอบจากกระทรวง	 (๑.๒)	 การเปลี่ยนแปลงที่ตั้ง

ส�านักงานขององค ์กรปกครองส ่วนท ้องถิ่นต ้องได ้รับความเห็นชอบจากกระทรวง																													

(๑.๓)	 การจัดตั้งองค์กรใด	 ๆ	 ท่ีท�าหน้าที่ในการตรวจสอบภายในขององค์กรปกครอง																		

ส่วนท้องถิ่นต้องได้รับความเห็นชอบจากกระทรวง	 (๑.๔)	 การกู้ยืมเงินขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่นมาเพื่อบูรณะหลังจากเกิดภัยทางธรรมชาติจ�าเป็นต้องได้รับความเห็นชอบจาก

กระทรวง	 และกระทรวงต้องค�้าประกันวงเงินกู้ให้แก่องค์กรปกครองท้องถิ่นนั้น	 ๆ	 ด้วย	

(๑.๕)	 การจัดตั้งวิสาหกิจของท้องถิ่น	 จ�าเป็นต้องได้รับความเห็นชอบจากกระทรวง																													

(๑.๖)	 การจัดต้ังสมาคมใด	 ๆ	 ระหว่างองค์กรปกครองท้องถิ่นต้องได้รับความเห็นชอบจาก

กระทรวง

      ๒)   ความที่จ�าเป็นต้องรายงานแก่กระทรวงบริหารกิจการของ

รัฐและกิจการภายใน	 ได้แก่	 (๒.๑)	 การออกกฎหมาย	 ระเบียบ	 กฎเกณฑ์ของท้องถิ่นใดๆ          

เช่น	 เทศบัญญัติ	 องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้องรายงานให้แก่กระทรวงทราบ	 (๒.๒)	 เมื่อ

ร่างกฎหมายงบประมาณประจ�าปีขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นผ่านสภาแล้วหัวหน้าฝ่าย

	 ๑๐	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ     
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน,	 น.	 ๒๑๓-๒๑๕.
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การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี  เกาหลีใต้ 

ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

บริหารต้องรายงานกฎหมายงบประมาณประจ�าปีนั้นให้แก่กระทรวงทราบ	 (๒.๓)	 เมื่อการ										

จัดท�าบัญชีของฝ่ายบริหารได้รับความเห็นชอบจากสภาแล้ว	 องค์กรปกครองท้องถิ่นนั้นต้อง

รายงานบัญชีดังกล่าวไปยังกระทรวงเพื่อให้กระทรวงรับทราบ	 (๒.๔)	 เมื่อองค์กรปกครอง							

ท้องถ่ินท�าข้อตกลงใด	 ๆ	 กับองค์กรปกครองท้องถิ่นแห่งอ่ืน	 หัวหน้าฝ่ายบริหารขององค์กร

ปกครองท้องถ่ินต้องรายงานให้แก่กระทรวงทราบด้วย	 (การรายงานนี้รวมถึงการแก้ไขและ

เปล่ียนแปลงข้อตกลงต่างๆ	 ด้วย)	 (๒.๕)	 การจัดตั้งสภาให้ค�าปรึกษาแก่องค์กรปกครอง											

ส่วนท้องถิ่นของท้องถิ่นระดับบน	 เพื่อช่วยให้ค�าปรึกษาแก่ท้องถิ่นระดับล่าง	 การจัดตั้งสภาฯ	

ดังกล่าวจะต้องรายงานให้แก่กระทรวงทราบ

   ๔.๒.๒   วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง 

ซึ่งเป็นวิธีการหนึ่งในการควบคุมดูแลการท�างานขององค์กรปกครองท้องถิ่นของรัฐบาลกลาง	

ซึ่งวิธีการที่รัฐบาลเกาหลีใต้ใช้ในการตรวจสอบการปฏิบัติราชการ	 มี	 ๔	 รูปแบบ	 ดังต่อไปนี	้	

๑)  การตรวจสอบและควบคุมโดยตรงจากรัฐบาลกลาง	 กล่าวคือ	 การท�างานขององค์กร

ปกครองท้องถิ่นใด	 ๆ	 จ�าเป็นต้องได้รับการตรวจสอบจากรัฐบาลกลางผ่านกฎหมายต่าง	 ๆ	

และกฎหมาย	 Local	 Autonomy	 ก็ได้ก�าหนดให้กระทรวงบริหารกิจการของรัฐและกิจการ								

ภายในเป็นกระทรวงท่ีรับผิดชอบในการควบคุมและดูแลองค์กรปกครองท้องถิ่นโดยตรง																				

ในขณะที่กรุงโซลซ่ึงเป็นองค์กรปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษขึ้นตรงต่อนายกรัฐมนตรี																

นอกจากนั้นแล้วองค์กรปกครองท้องถ่ินยังถูกควบคุมดูแลจากกระทรวงอื่นๆ	 อีกตามที่

กฎหมายอื่น	 ๆ	 ก�าหนด	 ๒)  การแก้ไขและยกเลิกสิ่งที่เป็นการกระท�าที่ผิดกฎหมายของ

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 เมื่อใดก็ตามที่องค์กรปกครองท้องถิ่นกระท�าการผิดกฎหมาย

หรือท�าให้เกิดความเสียหาย	 รัฐมนตรีที่เกี่ยวข้องสามารถสั่งให้องค์กรปกครองท้องถิ่นแก้ไข

หรือยกเลิกการกระท�านั้น	 ๆ	 ให้ถูกต้องตามกฎหมายภายในระยะเวลาท่ีก�าหนดได้																									

หากองค์กรปกครองท้องถิ่นนั้นไม่ปฏิบัติตามรัฐมนตรีสามารถสั่งแก้ไขค�าสั่งขององค์กรปกครอง

ท้องถิ่นนั้นๆ	 ได้เลย	 ๓)  การสืบสวนและสอบสวนองค์กรปกครองท้องถิ่น	 กระทรวง

บริหารกิจการของรัฐและกิจการภายในสามารถร้องขอให้องค์กรปกครองท้องถิ่นทั้งหลาย																

ส่งรายงานที่เป็นเอกสาร	 บัญชี	 หรือเอกสารอ่ืนใดมาให้กระทรวงตรวจสอบได้	 โดยอ�านาจ

ดังกล่าวนี้เป็นของกระทรวงที่องค์กรปกครองท้องถิ่นจะต้องปฏิบัติตามอย่างไม่มีเงื่อนไข																		

หากพบข้อสงสัยต่อเอกสารหรือหลักฐานต่างๆ	 กระทรวงสามารถท�าการสืบสวน	 สอบสวนถึง

ข้อเท็จจริงและหากพบสิ่งผิดกฎหมายใด	 ๆ	 กระทรวงสามารถฟ้องร้องต่อศาลหรือสั่งให้มีการ

แก้ไขสิ่งนั้น	 ๆ	 ได้ตามที่ได้	 ๔)  การส่ังให้มีการทบทวนการพิจารณาต่อการตัดสินใจของ

สภาขององค์กรปกครองท้องถ่ิน	 เม่ือมีการตัดสินใจใด	 ๆ	 ของสภาขององค์กรปกครอง
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รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

ท้องถิ่นซึ่งการตัดสินใจนั้นเป็นการละเมิดต่อกฎหมาย	 กระทรวงบริหารกิจการของรัฐและ

กิจการภายในสามารถแจ้งให้หัวหน้าของฝ่ายบริหารขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นนั้น	 ๆ	

ร้องขอให้สภาทบทวนการตัดสินใจใหม่ได้	 แต่ท้ังนี้กระทรวงต้องให้เหตุผลในการให้พิจารณา

ทบทวนการตัดสินใจของสภาใหม่ด้วย

 ๔.๓  ประเทศญี่ปุ่น	 สามารถแบ่งออกเป็น	 ๒	 วิธีหลัก	 ๆ	 ดังต่อไปนี้๑๑

   ๔.๓.๑  การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง	 การบริหารการปกครอง															

ท้องถ่ินในประเทศญี่ปุ่นก็เหมือนกับการปกครองท้องถิ่นในประเทศอื่นๆ	 ในแง่ที่ว่ารัฐบาล

กลางจ�าเป็นที่จะต้องเข้ามามีบทบาทในการควบคุมการปกครองในระดับท้องถิ่น	 เพราะ															

อย่างน้อยที่สุดก็เพื่อจะได้เกิดความมั่นคงและความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันภายในชาติเป็น

ส�าคัญ	 และในเร่ืองของการควบคุมหน่วยการปกครองท้องถ่ินก็เป็นความรับผิดชอบของ

กระทรวงบริหารงานสาธารณะ	 กิจการภายใน	 บริการไปรษณีย์	 และโทรคมนาคม																																							

(Min ist ry	 of	 Publ ics	 Management,	 Home	 Affai rs,	 Posta l	 Serv ice	 and																																															

Telecommunication)	 ซึ่งมีรัฐมนตรีรับผิดชอบดูแลและควบคุมการใช้อ�านาจขององค์กร																	

ต่าง	 ๆ	 ในการบริหารการปกครองท้องถิ่นโดยทั่วไป	 และมีหน้าที่ส�าคัญในการประสานงาน

กับกระทรวงและหน่วยงานต่าง	 ๆ	 ที่เก่ียวข้องกับกิจการของท้องถ่ิน	 ดังเช่นกระทรวง													

การคลัง	 (Ministry	 of	 Finance)	 และกระทรวงก่อสร ้าง	 สุขภาพ	 และสวัสดิการ																																	

(Ministry	 of	 Construction,	 Health	 and	 Welfare)	 เป็นต้น	 นอกจากนี้	 ยังต้องรายงาน																	

ผลการด�าเนินงานเกี่ยวกับท้องถิ่นต่อนายกรัฐมนตรีอีกด้วย	 อย่างไรก็ดี	 โดยบทบาท																								

การควบคุมจากส่วนกลางท่ีส�าคัญ	 ๆ	 ดังนี้	 ๑)	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการภายในมี

อ�านาจให้ค�าปรึกษาหารือ	 เรียกข้อมูลตรวจสอบการด�าเนินการ	 หรือขอให้ส่งรายงานใน

กิจการต่างๆ	 ของท้องถิ่น	 ๒)	 ถ้าในกรณีที่พบว่าการด�าเนินการของหน่วยการปกครอง								

ส่วนท้องถ่ินผิดกฎหมาย	 ละเลยการเก็บรายได้อย่างมาก	 ใช้เงินรายได้ของท้องถิ่นอย่าง																				

ไม่เหมาะสม	 บกพร่องในการให้บริการ	 นายกรัฐมนตรีอาจเรียกร้องให้แก้ไขความบกพร่อง								

ผิดพลาด	 และหากผู้บริหารของท้องถิ่นยังไม่สามารถที่จะแก้ไขกระท�าการให้ถูกต้องเหมาะสมแล้ว

	 ๑๑	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ     
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน,	 น.	 ๑๗๖-๑๗๙.
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การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี  เกาหลีใต้ 

ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

นายกรัฐมนตรีโดยการ รับรองของศาลสู งสามารถถอดถอนฝ ่ายบริหารได ้ 	 ทั้ งนี้																																		

นายกรัฐมนตรีอาจจะมอบหมายให้ผู ้ว่าราชการจังหวัดด�าเนินการแทนส�าหรับในกรณีของ

เทศบาลก็ได้	 ๓)	 นายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการภายในอาจขอให้																										

ผู้ว่าราชการจังหวัดด�าเนินการสอบสวนเรื่องที่เกี่ยวกับเทศบาล	 เมื่อได้รับอ�านาจดังกล่าว													

รัฐมนตรีหรือผู้ว่าราชการจังหวัดอาจให้ผู้สอบบัญชีท้องถิ่นตรวจสอบ	 ในกรณีนี้ผู้สอบบัญชี										

ท�าหน้าที่ภายในกรอบค�าสั่งและการบังคับบัญชาของรัฐมนตรีหรือผู้ว่าราชการจังหวัดแล้วแต่กรณี

   ๔.๓.๒  วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง 

การตรวจสอบการปฏิบัติราชการของท้องถิ่นญ่ีปุ่นนั้นได้จัดแบ่งองค์กรในการตรวจสอบออกได้

เป็น	 ๒	 ระบบใหญ่	 ๆ	 คือระบบคณะกรรมการตรวจสอบ	 และระบบผู้ตรวจสอบภายนอก

ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้	

      ๑)   ระบบคณะกรรมการตรวจสอบ	 เป็นระบบด�าเนินการโดย

คณะกรรมการอิสระที่หน่วยปกครองท้องถิ่นจัดตั้งขึ้น	 ประเภทของการตรวจสอบของ																					

คณะกรรมการตรวจสอบ	 มีดังนี้	 ( ๑ .๑ ) 	 การตรวจสอบ ท่ัว ไป	 เป ็นการตรวจสอบที่																									

คณะกรรมการตรวจสอบมีอิสระในการด�าเนินการตรวจสอบตามความเห็นของตนเอง	 โดย

ประเภทของการตรวจ	 ได้แก่	 ตรวจสอบการเงิน	 เป็นการตรวจสอบการบริหารและการปฏิบัติ

งานธุรการที่เกี่ยวกับการเงินของหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่น	 โดยจะด�าเนินการตรวจสอบ

เป็นประจ�าอย่างน้อย	 ๑	 คร้ังในงวดปีบัญชี	 และตรวจสอบเป็นครั้งคราว	 (๑.๒)	 การตรวจสอบ

พิเศษ	 เป็นการตรวจสอบเม่ือมีการร้องขอ	 ได้แก่	 การตรวจสอบเมื่อหัวหน้าหน่วย																												

การปกครองท้องถิ่นร้องขอ	 การตรวจสอบเมื่อประชาชนร้องขอโดยตรง	 การตรวจสอบเมื่อ

สมาชิกสภาท้องถิ่นร้องขอ	 การตรวจสอบตามค�าร้องขอการตรวจสอบจากประชาชน	 และ

การตรวจสอบเมื่อมีการร้องขอจากหัวหน้าหน่วยการปกครองท้องถิ่นในกรณีพัวพันกับ																		

การชดเชยความเสียหาย	 (๑.๓)	 อ�านาจอ่ืน	 ๆ	 เช่น	 การตรวจสอบรายรับรายจ่ายประจ�าเดือน 

โดยจะตรวจสอบรายรับรายจ่ายที่เป็นเงินสดของหน่วยการปกครองท้องถิ่นทุกเดือน

	 	 	 	 	 	 ส�าหรับการรายงานผลการตรวจสอบ	 หรือการก�าหนดมาตรการท่ี

ใช้ปฏิบัติตามความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบต้องผ่านความเห็นชอบจากสภาท้องถิ่น	

ถึงแม้ว่าคณะกรรมการตรวจสอบจะเป็นหน่วยงานอิสระที่สามารถด�าเนินการตรวจสอบตาม

ล�าพังได้	 โดยไม่ต้องรอรับมติการลงคะแนนก็ตาม

      ๒)   ระบบผู้ตรวจสอบภายนอก	 เป็นระบบที่จะเพิ่มความมี

อิสระในการบริหารงาน	 และเพิ่มศักยภาพให้กับองค์กรตรวจสอบในท้องถิ่น	 ซึ่งระบบนี้เป็น

ระบบใหม่ที่เร่ิมใช้เมื่อปี	 ค.ศ.	 ๑๙๙๙	 โดยสาระส�าคัญของระบบนี้	 คือ	 เป็นระบบที่ท�า
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สัญญาจ้างกับผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกท่ีมีความสามารถเฉพาะด้าน	 ผู้ตรวจสอบภายนอกจะ

ท�าการตรวจสอบและส่งรายงานเสนอในประเด็นหรือหัวข้อตามที่ระบุในสัญญาเท่านั้น

 ๔.๔  ประเทศสหรำชอำณำจักร	 สามารถแบ่งออกเป็น	 ๒	 วิธีหลัก	 ๆ	 ดังต่อไปนี้๑๒

   ๔.๔.๑  การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง	 โดยภาพรวมแล้วหน่วย															

การปกครองท้องถิ่นอังกฤษจะถูกควบคุมดูแลโดยอยู่บนฐานทางกฎหมายที่ออกโดยรัฐบาล

ผ่านทางรัฐสภาเป็นส�าคัญ	 อย่างไรก็ดี	 ยังมีองค์กรอีกจ�านวนหนึ่งที่มีบทบาทในการเข้ามา

ดูแลและตรวจสอบการท�างานของหน่วยการปกครองท้องถิ่นอีกชั้นหนึ่งด้วย	 ซึ่งมีดังต่อไปนี้																						

๑)  ส�านักรองนายกรัฐมนตรี  (Office  of  Deputy  Prime  Minister  -  ODPM)	 หน่วยงานนี้

ถือเป็นกระทรวงส่วนกลางท่ีมีบทบาทโดยตรงในการดูแลเรื่องการปกครองท้องถิ่น	 และเป็น						

กระทรวงที่ท้องถิ่นมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์มากที่สุด	 โดยจะมีบทบาทในฐานะกลไกของ

รัฐบาลกลางในการให้ค�าแนะน�า	 ช้ีแนะ	 เสนอกฎระเบียบ	 ตลอดจนการออกหนังสือเวียน

เพื่อก�าหนดแนวปฏิบัติต่าง	 ๆ	 แก่ท้องถ่ิน	 ขณะเดียวกันก็ท�าหน้าที่เป็นช่องทางในการติดต่อ

สื่อสาร	 (Inter-Communication)	 ระหว่างท้องถ่ินกับรัฐบาลกลาง	 ๒)  ศาล  (Court)	 แม้ระบบ					

การบริหารปกครองของอังกฤษจะไม่มีศาลปกครอง	 (Administrative	 Court)	 เพื่อท�าหน้าที	่					

พิจารณาคดีความทางปกครองโดยเฉพาะเหมือนกับประเทศฝรั่งเศส	 แต่ศาลก็มีบทบาทใน

ฐานะที่เป็นกลไกหนึ่งในการพิจารณาข้อขัดแย้งทางกฎหมายในการบริหารงานระหว่างรัฐบาล

กลางกับหน่วยการปกครองท้องถิ่น	 (Judicial	 Reviews)	 และยังเป็นช่องทางส�าหรับประชาชน

ที่ได้รับความเดือดร้อนจากการประพฤติปฏิบัติที่ไม่เหมาะสมและล่วงละเมิดสิทธิในการส่งเรื่อง

ฟ้องร้องได้	 อย่างไรก็ดี	 ศาลยังมีบทบาทไม่มากนักในระบบความสัมพันธ์ระหว่างส่วนกลาง

กับท้องถ่ิน	 เนื่องจากรัฐบาลกลางมีอ�านาจในการออกกฎหมายต่าง	 ๆ	 มาบังคับใช้กับ																		

ท้องถิ่นได้	 อีกทั้งรัฐบาลในสมัยพรรคอนุรักษ์นิยมยังได้พยายามที่จะกันมิให้ศาลเข้ามามีบทบาทใน

การตัดสินข้อขัดแย้งทางปกครองโดยอาศัยอ�านาจในการผลักดันกฎหมายที่ตนมีอยู่	 ๓)  คณะ

กรรมการตรวจสอบบัญชีกลาง  (Audit  Commission)	 มีหน้าที่ในการตรวจสอบการใช้จ่ายของ

หน่วยการปกครองท้องถิ่น	 โดยการแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้าไปเป็นผู้สอบบัญชีประจ�าหน่วย

	 ๑๒	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ      
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน,	 น.	 ๑๓๘-๑๔๒.
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

การปกครองท้องถิ่นแต่ละแห่ง	 นอกจากนี้ยังมีบทบาทก�าหนดแนวปฏิบัติต่าง	 ๆ	 โดยท�างาน

ร่วมกับหน่วยงานตรวจสอบการจัดท�าบริการอื่น	 ๆ	 เพื่อให้ท้องถิ่นมีการจัดท�าภารกิจอย่าง											

ถูกต้อง	 เหมาะสม	 และมีประสิทธิภาพ	 ๔)  ผู้ตรวจการรัฐสภา  (Local  Government                   

Ombudsman)	 ซึ่งเป็นองค์กรกึ่งอิสระ	 (Quango)	 มีหน้าท่ีในการตรวจสอบหน่วยการปกครอง

ท้องถิ่นตามที่ประชาชนได้มีการร้องเรียนมา	 โดยเรื่องที่รับร้องเรียนจะเกี่ยวกับการบริหารงาน

ที่ไม ่เหมาะสมของท้องถิ่น	 (Maladministration)	 เช ่น	 ความรวดเร็วในการบริการ,											

ประสิทธิภาพ,	 การเลือกปฏิบัติในการบริการ	 เป็นต้น	 แต่จะไม่ยุ่งเกี่ยวในเรื่องที่เป็นนโยบาย

ของท้องถิ่น	 ๕)  คณะกรรมการวินัยกลางแห่งอังกฤษ  (The  Standards  Board 

for  England)	 ซึ่งมีหน้าที่ควบคุมการประพฤติปฏิบัติของสมาชิกสภาท้องถิ่นให้เป็น																																

ไปตามกรอบวินัยกลางที่ได ้ก�าหนดไว้	 (Code	 of	 Conduct)	 โดยจะท�างานร่วมกับ																																		

คณะกรรมการวินัยกลางที่สภาท้องถิ่นทุกแห่งต้องจัดตั้งขึ้น	 นอกจากนี้	 ยังมีหน้าที่สอบสวน

ทางวินัยในกรณีที่มีการร้องเรียนเกี่ยวกับการประพฤติตัวที่ไม่เหมาะสมของสมาชิกสภาท้องถิ่น

   ๔.๔.๒  วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง

ส�าหรับการควบคุมดูแลและตรวจสอบการปฏิบัติภารกิจของหน่วยการปกครองท้องถิ่นนั้น												

เป้าหมายของการตรวจสอบนี้มีอยู่สามประการ	 คือ	 เพื่อเป็นหลักประกันว่าประชาชนใน						

ท้องถิ่นจะได้รับบริการอย่างเหมาะสมและทั่วถึง	 เพื่อให้การปฏิบัติภารกิจของท้องถิ่นเป็นไป

อย่างถูกต้อง	 ไม่ละเมิดกฎหมาย	 และเพื่อเป็นการชี้น�าและปรับปรุงการท�างานของท้องถิ่น							

ให้ดีขึ้น	 (Best	 Value)	 ส�าหรับเคร่ืองมือในการตรวจสอบการปฏิบัติราชการมีอยู่ด้วยกัน                  

๖	 รูปแบบ	 ดังต่อไปนี้	 	 ๑)  เครื่องมือทางกฎหมาย  (Statutory  Instruments)	 ในกฎหมาย

พระราชบัญญัติซ่ึงออกโดยรัฐสภาหลาย	 ๆ	 ฉบับได้ให้อ�านาจแก่กระทรวงส่วนกลาง													

สามารถออกกฎหมายในรูปของกฎระเบียบต่างๆ	 เพิ่มเติมจากกฎหมายแม่บทได้	 อ�านาจ															

ดังกล่าวน้ีเป็นเคร่ืองมือหนึ่งท่ีส่วนกลางใช้ในการควบคุมดูแลท้องถิ่น	 โดยมักปรากฏในรูปของ

การก�าหนดเง่ือนไขต่าง	 ๆ	 ทางการบริหารและจัดท�าบริการของท้องถิ่น	 การก�าหนด

มาตรฐานการบริการและการเพิ่มอ�านาจให้ส่วนกลางสามารถเข้าไปแทรกแซงกิจการบางเรื่อง

ได้	 ซึ่งปัจจุบันมีไม่ต�่ากว่า	 ๓,๐๐๐	 ฉบับ	 ๒)  การแนะแนวและชี้น�าผ่านหนังสือเวียน       

(Circulars)	 ถือเป็นเครื่องมือท่ีกระทรวงจากส่วนกลางใช้เพื่อผลในการแนะแนว	 (Advice)									

และชี้น�า	 (Guidance)	 หน่วยการปกครองท้องถิ่นว่าควรจะมีแนวปฏิบัติอย่างไรในกิจการ																		

ที่ตนรับผิดชอบ	 ซ่ึงหนังสือเวียนดังกล่าวมิได้เกิดจากการริเริ่มโดยส่วนกลางแต่เพียง																							

อย่างเดียว	 แต่ในบางกรณีก็เกิดจากผลการเจรจาต่อรองกับสมาคมการปกครองท้องถิ่น																

(Local	 Government	 Association	 -	 LGA)	 โดยส่วนใหญ่หนังสือเวียนดังกล่าวมักจะเป็น								
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การอธิบายถึงแนวปฏิบัติต่าง	 ๆ	 ตามกฎหมายหรือนโยบายท่ีรัฐบาลออกมาบังคับใช้กับท้องถ่ิน 

ซึ่งมักจะกระท�าโดยกระทรวงท่ีมีหน ้าที่ดูแลหน่วยการปกครองท้องถิ่น	 คือ	 ส�านัก																																		

รองนายกรัฐมนตรี	 (ODPM)	 ๓)  การดึงอ�านาจกลับคืน  (Default  Powers)	 ในกฎหมาย						

บางฉบับเปิดโอกาสให้กระทรวงส่วนกลางสามารถเข้าไปแทรกแซงการด�าเนินกิจการบางด้าน

ของหน่วยการปกครองท้องถิ่นได้	 โดยท้องถิ่นแห่งหนึ่งแห่งใดปฏิบัติภารกิจได้ไม่เป็นที่น่า

พอใจหรือมีการประพฤติปฏิบัติอย่างไม่เหมาะสมในการจัดท�าบริการ	 ส่วนกลางก็สามารถจะ

ดึงเอาอ�านาจหน้าท่ีในภารกิจนั้นกลับคืนเพ่ือไปจัดท�าเองหรืออาจโอนไปให้หน่วยการปกครอง															

ท้องถ่ินแห่งอ่ืน	 ๆ	 จัดท�าแทน	 ๔)  การตรวจสอบ  (Inspection)	 ซึ่งเครื่องมือดังกล่าวมีขึ้น						

โดยเน้นการควบคุมดูแลและตรวจสอบการจัดท�าภารกิจด้านท่ีส�าคัญๆ	 ของท้องถิ่น	 โดยจะมี

หน่วยงานที่จัดตั้งข้ึนเพื่อท�าหน้าท่ีดังกล่าวโดยเฉพาะ	 เช่น	 ด้านการศึกษา	 จะมีส�านักงาน

มาตรฐานการศึกษา	 (The	 Office	 for	 Standards	 in	 Education	 -	 OFSTED)	 และด้าน	

งานบริการสังคม	 ก็จะมีส�านักตรวจสอบงานบริการสังคม	 (Social	 Services	 Inspectorate	-	 SSI)

เป ็นต้น	 หน่วยงานเหล่านี้จะคอยท�าหน้าท่ีตรวจสอบมาตรฐานการบริการ	 ก�าหนด																					

มาตรฐานกลาง	 รับเรื่องร้องเรียน	 ตลอดจนให้ค�าแนะน�าและฝึกอบรมพนักงานท้องถิ่น																									

ที่ท�างานในด้านเหล่านี้	 โดยจะมีการท�างานร่วมกับคณะกรรมการตรวจสอบบัญชีกลาง																					

(Audit	 Commission)	 อีกข้ันหน่ึง	 (๕)  เครื่องมือทางการคลัง  (Finance)	 มาตรการ							

ทางการคลังถือเป็นเครื่องมือส�าคัญที่รัฐบาลกลางใช้ในการควบคุมท้องถิ่นซึ่งจะมีอยู่ด้วยกัน								

๒	 ลักษณะ	 ดังนี้	 (๕.๑)	 การควบคุมปริมาณการใช้จ่าย	 รัฐบาลสามารถก�าหนดวงเงินการใช้จ่าย

ของท้องถ่ินได้โดยการก�าหนดเพดานการใช้จ่ายของท้องถิ่น	 (Capping)	 หรือการคัดค้าน								

โครงการลงทุนของท้องถิ่นได้	 (๕.๒)	 การตรวจสอบการใช้เงิน	 โดยจะกระท�าผ่านคณะ

กรรมการตรวจสอบบัญชีกลาง	 (Audit	 Commission)	 ซ่ึงตั้งขึ้นในปี	 ค.ศ.	 ๑๙๘๒																				

โดยคณะกรรมการดังกล่าวจะแต่งตั้งบุคคลภายนอกเข้าไปตรวจสอบบัญชีหน่วยการปกครอง

ท้องถิ่นแต่ละแห่ง	 ซึ่งอาจจะมาจากบุคลากรของตนเองหรือจากบริษัทเอกชนก็ได้

 ๔.๕  ประเทศฝรั่งเศส	 	 สามารถแบ่งออกเป็น	 ๒	 วิธีหลัก	 ๆ	 ดังต่อไปนี้๑๓

   ๔.๕.๑  การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง	 โดยเหตุที่อ�านาจในการ

ควบคุมดูแลของส่วนกลางต่อท้องถิ่นโดยตรงของประเทศฝร่ังเศสได้ถูกยกเลิกไป	 ดังน้ันองค์กร

	 ๑๓	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ      
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน,	 น.	 ๑๐๐-๑๐๓.



107
การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี  เกาหลีใต้ 
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ผู้ใช้อ�านาจในการควบคุมดูแลองค์กรปกครองท้องถ่ินในปัจจุบัน	 จึงมีบทบาทหน้าที่ในสาม

ลักษณะ	 กล่าวคือ	 ประการที่หนึ่ง	 มีบทบาทในการควบคุมดูแลท้องถิ่นที่เป็นแต่เพียง

การ	 “ควบคุมดูแลให้ชอบด้วยกฎหมาย”	 มิใช่การเข้าไปแทรกแซงการท�างานที่อยู่ในอ�านาจ

หน้าที่ของท้องถิ่น	 ประการที่สอง	 มีบทบาทในฐานะองค์กรกลางในการพิจารณาและตัดสิน																					

ข้อขัดแย้งทางปกครองระหว่างองค์กรปกครองท้องถิ่นด้วยกันเองหรือระหว่างองค์กรปกครอง

ท้องถิ่นกับองค์กรทางปกครองอื่น	 ๆ	 และประการที่สาม	 จะมีบทบาทในฐานะผู้ให้ค�าปรึกษา

หรือแนะแนวการปฏิบัติให้กับองค์กรปกครองท้องถิ่น	 เพ่ือให้การด�าเนินงานเป็นไปโดยถูกต้อง	

ในปัจจุบันองค์กรท่ีมีบทบาทดังกล่าวในประเทศฝรั่งมีอยู่ด้วยกัน	 ๓	 องค์กร	 ดังต่อไปนี้																				

๑)  ผู้ว่าราชการจังหวัด	 แม้อ�านาจในการก�ากับดูแลทางปกครองของผู้ว่าราชการจังหวัดจะ

ถูกยกเลิกไปภายหลังกระบวนการกระจายอ�านาจเมื่อ	 ค.ศ.	 ๑๙๘๒	 แต่ผู้ว่าราชการจังหวัดก็

ยังคงมีบทบาทส�าคัญในการดูแลการปฏิบัติงานของท้องถิ่นให้เป็นไปโดยเรียบร้อยและถูกต้อง

ตามกฎหมายโดยเฉพาะการใช้อ�านาจในการส่งเรื่องฟ้องร้องต่อศาลปกครอง	 หากเห็นว่า

องค์กรปกครองท้องถิ่นมีการปฏิบัติที่ไม่ถูกต้อง	 รวมถึงการจูงใจในรูปแบบต่าง	 ๆ	 ให้ท้องถ่ิน

มีการปฏิบัติท่ีถูกต้องตามกฎหมาย	 นอกจากนี้	 ยังมีบทบาทในฐานะ	 “กรรมการ”	 ในการ

เจรจาไกล่เกลี่ยข้อขัดแย้งต่าง	 ๆ	 ที่อาจมีขึ้น	 ๒)  ศาลปกครอง	 การจัดตั้งศาลปกครองเพื่อ

ท�าหน้าที่เป็นองค์กรตุลาการกลางในการพิจารณาและวินิจฉัยข้อขัดแย้งทางปกครองถือเป็น						

ความก้าวหน้าคร้ังส�าคัญในกระบวนการกระจายอ�านาจไปสู ่ท้องถ่ินของประเทศฝรั่งเศส

เนื่องจากว่ารัฐส่วนกลางไม่สามารถท่ีจะใช้อ�านาจเข้าไปควบคุมหรือแทรกแซงกิจการของ												

ท้องถ่ินได้โดยอิสระ	 แต่ประเด็นความขัดแย้งต่าง	 ๆ	 จะถูกส่งให้ศาลปกครองเป็นผู้วินิจฉัย

ตีความและตัดสิน	 ดังนั้น	 ศาลปกครองนอกจากจะเป็นองค์กรในการควบคุมดูแลการ

ประพฤติปฏิบัติขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นให้เป็นไปตามอ�านาจหน้าที่และตามที่กฎหมาย

ก�าหนดไว้แล้ว	 ศาลปกครองก็ยังมีฐานะเป็นหลักประกันว่าความเป็นอิสระขององค์กรปกครอง

ส่วนท้องถิ่นตามอ�านาจหน้าที่ในการกระท�าการเพื่อประโยชน์ของชุมชนจะไม่ถูกบั่นทอนโดย

อ�านาจรัฐส่วนกลาง	 ๓)  ศาลตรวจเงินแผ่นดินภาค	 โดยภายหลังการกระจายอ�านาจได้มี

กฎหมายออกบังคับใช้ในปี	 ค.ศ.	 ๑๙๘๒	 ได้มีการสร้างกลไกควบคุมดูแลทางการคลังขึ้นมาใหม่ 

โดยใช้ระบบการควบคุมดูแล	 “ความชอบด้วยกฎหมาย”	 เช่นเดียวกันกับประเด็นทางปกครอง

ที่มีศาลปกครอง	 นั่นคือศาลตรวจเงินแผ่นดินภาค	 (La	 Chambresrégionales	 des																																		

comptes)	 เพื่อท�าหน้าที่ควบคุมดูแลด้านการคลังขององค์กรปกครองท้องถิ่นทดแทนอ�านาจ								

ในการควบคุมโดยตรงของรัฐบาลที่ถูกยกเลิกไป	 ปัจจุบันมีอยู่ทั้งหมด	 ๒๖	 แห่ง	 กระจายอยู่

ในทุกภาคของฝรั่งเศส	
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   ๔.๕.๒  วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง

โดยภายหลังกระบวนการกระจายอ�านาจได้มีการยกเลิกอ�านาจในการก�ากับดูแลทางปกครอง

ของผู้ว่าราชการจังหวัด	 ท�าให้อ�านาจในการเข้าไปควบคุมท�างานของท้องถิ่นโดยตรงจึงไม่มี	

ดังนั้นวิธีการตรวจสอบการปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลางจึงมีลักษณะของการควบคุมดูแลให้

เป็นไปตามกฎหมายและปกป้องผลประโยชน์ของประชาชนเป็นการทั่วไปมากกว่าที่จะเข้าไปแทรกแซง

หรือชี้น�าการท�างานของท้องถิ่นโดยตรง	 ซึ่งโดยทั่วไปจะมีอยู่ด้วยกัน	 ๓	 ลักษณะ	 ดังต่อไปนี ้

      ๑)   การควบคุมดูแลเหนือองค์กรและตัวบุคคล	 โดยมีวิธีการ

ควบคุมดูแลท่ีสามารถแบ่งย่อยออกเป็น	 ๓	 วิธี	 ดังต่อไปนี้	 (๑.๑)	 การควบคุมดูแลสภา													

ท้องถ่ินท�าให้รัฐบาลหรือตัวแทนของรัฐสามารถเข้าไป	 “แทรกแซง”	 การด�าเนินการของสภา

ท้องถิ่นได้หากมีการด�าเนินการอย่างไม่เป็นปกติ	 การเข้าไปแทรกแซงดังกล่าวได้แก่อ�านาจใน

การ	 “ยุบสภาท้องถิ่น”	 (La	 Dissolution)	 ซึ่งการจะใช้อ�านาจดังกล่าวจะเป็นไปภายใต้เงื่อนไข

เดียวเท่านั้นน่ันคือสภาท้องถิ่นไม่สามารถด�าเนินการได้ตามปกติเพ่ือบริหารงานขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นซึ่งสามารถท�าได้โดยการตราเป็นพระราชกฤษฎีกาของคณะรัฐมนตรี	 ทั้งนี้

จะต้องประกอบไปด้วยค�าอธิบายเหตุผลท่ีต้องมีการยุบสภาและรัฐบาลต้องรีบรายงาน																						

ต ่อรัฐสภาทันที	 (๑.๒)	 การควบคุมดูแลสมาชิกสภาท ้องถิ่นโดยทั่วไปจะเป ็นการ

ควบคุม	 “คุณสมบัติ”	 ของสมาชิกสภาท้องถิ่นให้เป็นไปตามกฎหมายโดยภายหลังการเลือกตั้ง

หากพบว่าสมาชิกขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้ามในการด�ารงต�าแหน่ง	 การปลดสมาชิก

สภาเทศบาลและสมาชิกสภาภาคท�าได้โดยการออกประกาศของผู้ว่าราชการจังหวัด	 ส่วนการปลด

สมาชิกสภาจังหวัดสามารถท�าได้โดยสภาจังหวัด	 นอกจากนี้	 หากสมาชิกสภาท้องถิ่นไม่

ปฏิบัติหน้าที่ตามที่กฎหมายก�าหนดโดยไม่มีเหตุอันควรก็สามารถถูกตัดสินให้พ้นจากต�าแหน่ง

ได้โดยค�าวินิจฉัยของศาลปกครอง	 (Tribunal	 Administratif)	 (๑.๓)	 การควบคุมดูแลฝ่ายบริหาร						

ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 โดยท่ัวไปฝ่ายบริหารจะถูกควบคุมโดยสภาท้องถิ่นอยู่แล้วแต่

เนื่องจากนายกเทศมนตรีของเทศบาลมีสถานะเป็นตัวแทนของรัฐนอกเหนือจากการเป็นผู้บริหาร

ของท้องถิ่น	 ดังนั้น	 กฎหมายจึงได้ให้อ�านาจรัฐบาลในการพักงานและสั่งปลดออกจากต�าแหน่งได้

      ๒)   การควบคุมดูแลเหนือการตัดสินใจ	 การควบคุมในที่นี้

มิได้หมายถึงอ�านาจในการพิจารณาอนุมัติหรืออนุญาตการตัดสินใจก่อนการกระท�าการของ

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 แต่มีลักษณะเป็นการตรวจสอบ	 “ภายหลัง”	 จากที่ได้มีการ

ตัดสินใจไปแล้ว	 โดยภายหลังจากที่ท้องถิ่นมีมติการตัดสินหรือค�าสั่งใด	 ๆ	 แล้วก็ต้องส่งให้

ตัวแทนของรัฐที่เกี่ยวข้องน�าไปพิจารณา

      ๓)    การควบคุมดูแลทางการคลัง	 ในอดีตรัฐบาลและตัวแทน

ของรัฐมีอ�านาจโดยตรงในการควบคุมทางการคลังและการงบประมาณขององค์กรปกครอง								
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

ส่วนท้องถิ่น	 แต่ในปัจจุบันได้มีการยกเลิกอ�านาจดังกล่าวไปโดยโอนให้อยู่ในความรับผิดชอบ

ของกลไกที่สร้างขึ้นมาใหม่	 นั่นคือ	 ศาลตรวจเงินแผ่นดินภาคดังที่กล่าวมาข้างต้น	 ซึ่งมี

ลักษณะเป็นการควบคุมให้ถูกต้องหรือชอบด้วยกฎหมายท้ังในด้านระบบบัญชี	 ระบบ																										

งบประมาณและการบริหารงบประมาณ	 ขณะเดียวกันก็ท�าหน้าที่เป็นที่ปรึกษาทางการคลัง											

ให้กับท้องถิ่นเพื่อให้มีการปฏิบัติที่ถูกต้อง

 ๔.๖  ประเทศสหรัฐอเมริกำ	 การก�ากับดูแลองค์กรปกครองท้องถิ่นเป็นลักษณะ

การควบคุมของมลรัฐต่อองค์กรปกครองท้องถิ่น	 ซึ่งแตกต่างจากประเทศอ่ืนที่ควบคุมดูแล							

โดยส่วนกลางเป็นหลัก	 ซึ่งมีวิธีการควบคุมดูแล	 ดังต่อไปนี้๑๔

   ๔.๖.๑  การควบคุมดูแลโดยสภานิติบัญญัติของมลรัฐ	 สภานิติบัญญัติ

ของมลรัฐมีส่วนเข้ามาควบคุมเกี่ยวกับการก�าหนดอัตราภาษีของท้องถิ่น	 การออกกฎหมาย

ของท้องถิ่น	 และเป็นที่ปรึกษาการท�างานต่างๆ	 ของท้องถิ่น

   ๔.๖.๒  การควบคุมดูแลโดยฝ่ายตุลาการของมลรัฐ	 ฝ่ายตุลาการของ

มลรัฐเป็นผู้ตัดสินข้อขัดแย้งในปัญหาระหว่างท้องถิ่นกับมลรัฐ	 ท้องถิ่นกับเอกชน	 หรือ																		

ท้องถ่ินด้วยกันเอง	 นอกจากนี้	 ตุลาการยังมีหน้าที่ตรวจสอบท้องถิ่นว่าใช้อ�านาจหน้าที่														

เกินกว่าอ�านาจที่กฎหมายก�าหนดหรือไม่

   ๔.๖.๓  การควบคุมดูแลโดยเจ้าหน้าท่ีของมลรัฐ	 การควบคุมโดยเจ้าหน้าท่ี

ของมลรัฐเป็นไปในลักษณะที่หน่วยงานของมลรัฐแต่ละหน่วยงานจะเป็นผู้ดูแลเรื่องเฉพาะที่

เกี่ยวกับหน่วยงานของตนเอง	 เช่น	 หน่วยการศึกษาของมลรัฐจะเป็นผู้ดูแลเกี่ยวกับการศึกษา

ของท้องถิ่น	 เช่น	 ก�าหนดมาตรฐานครู	 มาตรฐานหนังสือหรือหลักสูตร	 เป็นต้น

   ๔.๖.๔  การควบคุมดูแลทางด้านการเงิน	 รัฐบาลมลรัฐจะเป็นผู้ให้การ

สนับสนุนหรือช่วยเหลือการเงินแก่ท้องถิ่นเป็นไปในลักษณะที่เรียกว่า	 State	 grant-in-aid	 ซึ่ง

จะน�าไปใช้จ่ายเกี่ยวกับการศึกษา	 สาธารณสุข	 การประชาสงเคราะห์	 และการสร้างถนน

หนทางต่างๆ	 นอกจากนี้	 เงินจากรัฐบาลกลางบางประเภทที่อุดหนุนท้องถิ่นจะต้องได้รับ											

ค�าปรึกษาจากมลรัฐก่อน	 เช่น	 การสร้างสนามบิน	 และการสร้างที่อยู่อาศัย	 เป็นต้น

   ๔.๖.๕  การควบคุมดูแลโดยรัฐธรรมนูญของมลรัฐ	 รัฐธรรมนูญของ

มลรัฐจะก�าหนดโครงสร้างตลอดจนอ�านาจหน้าที่ต่างๆ	 ของท้องถิ่น	 นอกจากนี้	 กฎหมาย

ของท้องถิ่นจะต้องไม่ขัดกับรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายของมลรัฐ

	 ๑๔	นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ      
เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน.	 น.	 ๒๓๑.
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

ประเทศ การก�ากับดูแลและการตรวจสอบองค์กร

ปกครองท้องถิ่นของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง

วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการ

ปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง

(๑)	 ส�านักงานตรวจเงินแผ่นดิน

(๒)	 คณะกรรมการป้องกันและ

	 ปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ

(๓)	 คณะกรรมการป้องกันและ

	 ปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ	 	

(๔)	 คณะกรรมการธรรมาภิบาลจังหวัด

(๕)	 กรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น

(๖)	 ส�านักงานคณะกรรมการการ

	 กระจายอ�านาจให้แก่องค์กร		 	 	

	 ปกครองส่วนท้องถิ่น

(๗)	 การก�ากับดูแลโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐ

(๑)	 กระทรวงกิจการภายใน	 	

(๒)	 กระทรวงการคลัง

(๓)	 กระทรวงแรงงาน	 ครอบครัว	 		 	

	 และกิจการสังคม

การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง

(๑)	 การที่จ�าเป็นต้องได้รับความเห็น	ชอบ

	 จากกระทรวงบริหารกิจการของรัฐ

	 และกิจการภายใน

(๒)	 ความที่จ�าเป็นต้องรายงานแก่	 	 	

	 กระทรวงบริหารกิจการของรัฐและ	 	

	 กิจการภายใน

โดยอาศัยอ�านาจในการก�ากับดูแลตาม

ตัวบทกฎหมายจัดต้ังของท้องถิ่นแต่ละ

ประเภท	 อาทิ	 อ�านาจในการอนุมัติ	

ยับยั้ง	 เพิกถอน	 ยุบสภา	 แม้กระทั่ง

ระงับการกระท�าขององค์กรปกครอง

ส ่วนท ้องถิ่นได ้หากการกระท�านั้น																					

ไม ่ถูกต ้องตามตัวบทกฎหมายและ																	

ไม่เป็นไปเพื่อประโยชน์ของประชาชน

และส่วนรวม

(๑)	 การตรวจสอบโดยกฎหมาย

(๒)	 การตรวจสอบโดยผู้ช�านาญการ

(๑)	 การตรวจสอบและควบคุมโดยตรง	

	 จากรัฐบาลกลาง

(๒)	 การแก้ไขและยกเลิกสิ่งที่เป็นการ	

	 กระท�าที่ผิดกฎหมายขององค์กร	

	 ปกครองส่วนท้องถิ่น

(๓)	 การสืบสวนและสอบสวนองค์กร	

	 ปกครองท้องถิ่น	 กระทรวงบริหาร	

	 กิจการของรัฐและกิจการภายใน

(๔)	 การสั่งให้มีการทบทวนการ	 	

	 พิจารณาต่อการตัดสินใจของสภา	

	 ขององค์กรปกครองท้องถิ่น

ไทย

เยอรมนี

เกาหลีใต้
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ตาราง:  การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย  เยอรมนี  เกาหลีใต้ 

ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา  (ต่อ)

ประเทศ การก�ากับดูแลและการตรวจสอบองค์กร

ปกครองท้องถิ่นของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง

วิธีก�ากับดูแลโดยการตรวจสอบการ

ปฏิบัติราชการจากรัฐบาลกลาง

การก�ากับดูแลโดยราชการส่วนกลาง

(๑)	 ส�านักรองนายกรัฐมนตรี	

	 (Office	 of	 Deputy	 Prime	

	 Minister	 -	 ODPM)

(๒)	 ศาล	 (Court)

(๓)	 คณะกรรมการตรวจสอบ

	 บัญชีกลาง	 (Audit	 Commission)

(๔)	 ผู้ตรวจการรัฐสภา	 (Local	

	 Government	 Ombudsman)

(๕)	 คณะกรรมการวินัยกลางแห่ง		

	 อังกฤษ	 (The	 Standards	 Board

	 for	 England)

(๑)	 ผู้ว่าราชการจังหวัด	 	

(๒)	 ศาลปกครอง	

(๓)	 ศาลตรวจเงินแผ่นดินภาค

การควบคุมดูแลโดยสภานิติบัญญัติของ	

มลรัฐ	 	 	 	

การควบคุมดูแลโดยฝ่ายตุลาการของมลรัฐ

การควบคุมดูแลโดยเจ้าหน้าที่ของมลรัฐ

(๑)	 ระบบคณะกรรมการตรวจสอบ

(๒)	 ระบบผู้ตรวจสอบภายนอก

(๑)	 เครื่องมือทางกฎหมาย

	 (Statutory	 Instruments)

(๒)	 การแนะแนวและชี้น�าผ่าน

	 หนังสือเวียน	 (Circulars)

(๓)	 การดึงอ�านาจกลับคืน	

	 (Default	 Powers)

(๔)	 การตรวจสอบ	 (Inspection)

(๕)	 เครื่องมือทางการคลัง	 (Finance)

(๑)	 การควบคุมดูแลเหนือองค์กรและ

	 ตัวบุคคล

(๒)	 การควบคุมดูแลเหนือการตัดสินใจ

(๓)	 การควบคุมดูแลทางการคลัง

การควบคุมดูแลโดยฝ่ายตุลาการของมลรัฐ

การควบคุมดูแลทางด้านการเงิน

ญี่ปุ่น

สหราช

อาณาจักร

ฝรั่งเศส

สหรัฐอเมริกา
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๕.  สรุป

	 การก�ากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเปรียบเทียบไทย	 เยอรมนี	 เกาหลีใต	้

ญี่ปุ่น	 สหราชอาณาจักร	 ฝรั่งเศส	 และสหรัฐอเมริกา	 ดังกล่าวมานั้น	 ท�าให้เห็นการก�ากับ

ดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในแต่ละประเทศ	 ผู ้ เขียนสามารถสังเคราะห์ได ้ว ่า																					

แต ่ละประเทศมีลักษณะการก�ากับดูแลฯ	 แบบบูรณาการทั้ ง 	 ๓	 ฝ ่ายเข ้าด ้วยกัน																																					

กล่าวคือ	 “มีการก�ากับดูแลโดยรัฐ	 มีการก�ากับดูแลภายในท้องถิ่นเอง	 ตลอดจนการก�ากับ

ดูแลโดยประชาชน”	 เพื่อวัตถุประสงค์ในการก�ากับดูแลให้เป็นไปตามหลักกฎหมาย	 หลัก

ความจ�าเป็นของท้องถิ่น	 หลักการจัดท�าบริการท่ีถูกต้องเหมาะสม	 มีประสิทธิภาพและ

ประสิทธิผล	 และตรงตามความต้องการของประชาชนในแต่ละท้องถิ่น	 ส�าหรับรายละเอียดใน

การก�ากับดูแลในแต่ละฝ่ายนั้น	 ผู้เขียนขอแยกอธิบายเพื่อให้เกิดความเข้าใจ	 ดังนี้	 	

 (๑)  การก�ากับดูแลโดยรัฐ	 โดยมีรูปแบบในการก�ากับดูแลให้เป็นไปตามกฎหมาย

ที่มีบทบัญญัติที่ให้อ�านาจกับเจ้าหน้าที่ของรัฐ	 หน่วยงานหรือองค์ที่เกี่ยวข้องกับบทบาทหน้าที่

ของท้องถ่ิน	 อาทิ	 รัฐธรรมนูญ	 กฎหมายการกระจายอ�านาจ	 กฎหมายท้องถิ่น	 และ

กฎหมายของหน่วยงานหรือองค์กรอื่นท่ีเกี่ยวข้อง	 ซึ่งการก�ากับดูแลภายใต้กรอบกฎหมาย													

ดังกล่าวนั้นผู้ที่เกี่ยวข้องต้องค�านึงถึงหลักความจ�าเป็นของแต่ละท้องถิ่น	 ค�านึงถึงผลลัพธ์ที่เกิดขึ้น

ที่เป็นประโยชน์ต่อท้องถิ่นและผลประโยชน์ส่วนรวมในระดับชาติ	 และค�านึงถึงความเป็น									

อิสระของท้องถิ่น	 ซึ่งภาครัฐจะต้องใช้อ�านาจอย่างถูกต้องเหมาะสมตามกรอบกฎหมายและ

ไม่เข้าไปแทรกแซงความเป็นอิสระของท้องถิ่นด้วย	 ดังนั้น	 หากมีการก�ากับดูแลโดยภาครัฐท่ี

เหมาะสมจะน�าไปสู่กรอบหลักการก�ากับดูแลให้เป็นไปตามกฎหมายซึ่งมีมาตรฐานกลางกับ

มาตรฐานการปฏิบัติอย่างเหมาะสม	 อันได้แก่	 (๑)	 เนื้อหาภารกิจตามกฎหมาย	 (๒)	 เงื่อนไขเชิงพ้ืนที่

และสถานการณ์อันจ�าเป็น	 (๓)	 ผู้ก�ากับดูแลในพื้นที่	 (๔)	 การก�ากับดูแล	 ก่อน/ระหว่าง/หลัง																					

(๕)	 ตัวชี้วัด	 บันทึก	 และรายงาน	 (๖)	 การตรวจสอบวินิจฉัย	 (๗)	 การแนะน�า	 สนับสนุน	

ยับยั้ง	 (๘)	 ปฏิทินการปฏิบัติ	 เป็นต้น

	 สืบเนื่องจากการก�ากับดูแลโดยรัฐพบว่ามีความสัมพันธ์ซึ่งกันและกันระหว่าง																							

ผู้มีหน้าที่ก�ากับดูแลโดยถือว่าเป็นตัวแทนของรัฐกับท้องถิ่นท่ีถูกก�ากับดูแล	 ซึ่งองค์กรและ															

เจ้าหน้าที่ของรัฐจะใช้อ�านาจตามกรอบกฎหมายเข้าไปก�ากับดูแล	 ตรวจสอบ	 ยับยั้งการกระท�า						

ที่ไม่เหมาะสมของท้องถิ่น	 และท้องถิ่นก็ต้องมีการรายงานผลการปฏิบัติงาน	 ชี้แจงรายละเอียด

ต่าง	 ๆ	 ให้ภาครัฐทราบ	 และท้องถิ่นต้องพร้อมที่จะถูกตรวจสอบได้อยู่เสมอ	 ส่งผลให้มี

ระบบการก�ากับดูแลที่เข้มแข็งถ้าทุกฝ่ายร่วมมือซึ่งกันและกัน
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ญี่ปุ่น  สหราชอาณาจักร  ฝรั่งเศส  และสหรัฐอเมริกา

 (๒)   การก�ากับดูแลภายในท้องถิ่น	 ส�าหรับการก�ากับดูแลภายในท้องถิ่นอาศัย

อ�านาจตามกฎหมายจัดตั้งท้องถิ่นท้ังองค์การบริหารส่วนต�าบล	 เทศบาล	 องค์การบริหาร								

ส่วนจังหวัด	 ซ่ึงแบ่งเป็น	 ๒	 ฝ่าย	 ได้แก่	 ฝ่ายบริหารกับฝ่ายนิติบัญญัติ	 โดยฝ่ายบริหาร

ประกอบด้วย	 นายก	 รองนายก	 และทีมงาน	 มีหน้าที่ในการคิดริเริ่ม	 ด�าเนินการตามนโยบาย

ของท้องถ่ิน	 และด�าเนินงานตามภารกิจของแต่ละท้องถิ่น	 โดยการด�าเนินการดังกล่าวน้ันต้อง

อยู ่ภายใต้การก�ากับดูแลของฝ่ายสภาซึ่งประกอบด้วยประธานสภา	 สมาชิกสภาท้องถิ่น																							

ที่คอยก�ากับดูแล	 มีการตรวจสอบการท�างาน	 โดยขออภิปรายหรือการอนุมัติ	 ให้ความเห็นชอบ

ต่อนโยบายและข้อบัญญัติต่าง	 ๆ	 อย่างใกล้ชิดภายในท้องถิ่น	 นอกจากนี้	 ตามหลักการ

ฝ่ายบริหารต้องมีอ�านาจสิทธิยับย้ัง	 (Veto)	 ฝ่ายนิติบัญญัติ	 เพื่อเป็นการถ่วงดุลการใช้อ�านาจ

ซึ่งกันและกัน

 (๓)   การก�ากับดูแลโดยประชาชน	 ส�าหรับการก�ากับดูแลของประชาชนนั้นมี

ความส�าคัญอย่างย่ิงที่จะช่วยเสริมสร้างกรอบการก�ากับดูแลให้มีความเข้มแข็งมากยิ่งขึ้นเพราะ

ตามหลักการของประชาธิปไตย	 ประชาชนอยู่ในฐานะเจ้าของอ�านาจและผู้รับบริการจากท้องถ่ิน

หรือรัฐ	 ดังนั้น	 อ�านาจในการก�ากับดูแลท่ีส�าคัญต้องอาศัยประชาชนเข้ามามีส่วนร่วมโดยเริ่ม

ตั้งแต่การเลือกตั้ง	 การเสนอแนะหรือก�าหนดนโยบายท่ีตรงความต้องการของประชาชน															

และปัญหาที่เกิดข้ึนในแต่ละท้องถิ่น	 การด�าเนินการร่วมกันในภารกิจต่าง	 ๆ	 ของท้องถิ่น	

การตรวจสอบก�ากับดูแลการท�างานของฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญัติและมีอ�านาจในการ

ถอดถอนหากพบว่าการด�าเนินงานหรือการกระท�าของท้ังสองฝ่ายน้ันส่งผลกระทบต่อท้องถิ่น

ของตนด้วย	



114
รัฐสภาสาร  ปีที่  ๖๖  ฉบับที่  ๓  เดือนพฤษภาคม-มิถุนายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑

บรรณำนุกรม

กฎกระทรวงแบ่งส่วนราชการกรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น	 กระทรวงมหาดไทย	 พ.ศ.	 ๒๕๕๑.

  ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๕,	 ๑๒๕	 ก	 (๖	 เมษายน),	 ๑-๗.

นครินทร์	 เมฆไตรรัตน์.	 (๒๕๔๖).	 ทิศทางการปกครองท้องถิ่นของไทยและต่างประเทศ 

  เปรียบเทียบ.	 กรุงเทพฯ:	 ส�านักพิมพ์วิญญูชน.

พระราชบัญญัติก�าหนดแผนและขั้นตอนการกระจายอ�านาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	 	

	 พ.ศ.	 ๒๕๔๒.	 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๑๖,	 ๑๑๔	 ก	 (๑๗	 	

	 พฤศจิกายน),	 ๕๑-๖๒.

พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน	 พ.ศ.	 ๒๕๔๒.	 ราชกิจจา 

  นุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๑๖,	 ๑๑๕	 ก	 (๑๘	 พฤศจิกายน),	 ๑-๒๗.

ระเบียบคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการ	

	 เกี่ยวกับการไต่สวนข้อเท็จจริง	 พ.ศ.	 ๒๕๕๔.	 ราชกิจจานุเบกษา.  

	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๘,	 ๙๓	 ก	 (๒๑	 ธันวาคม),	 ๒๘-๔๐.

ระเบียบส�านักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยคณะกรรมการธรรมาภิบาลจังหวัด	 พ.ศ.	 ๒๕๕๒.

 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๒๖,	 ๖๒	 ง	 (๒๗	 เมษายน),	 ๘-๑๐.

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย	 พุทธศักราช	 ๒๕๖๐	 หมวด	 ๑๒	 องค์กรอิสระ.

 ราชกิจจานุเบกษา.	 ฉบับกฤษฎีกา	 ๑๓๔,	 ๔๐	 ก	 (๖	 เมษายน),	 ๖๗-๗๒.

สถาบันพระปกเกล้า.	 (๒๕๕๑).	 การก�ากับดูแลเทศบาล  ด้านการเงิน  การคลัง  และ

  งบประมาณในกระบวนการกระจายอ�านาจสู่ท้องถิ่น.	 รายงานหลักสูตร	 	

	 ประกาศนียบัตรชั้นสูง	 การบริหารงานภาครัฐและกฎหมายมหาชน	 รุ่นที่	 ๗

	 กลุ่มที่	 ๑.	 กรุงเทพฯ:	 สถาบันพระปกเกล้า.

Gordon	 L.	 Clark.	 (1984).	 A	 Theory	 of	 local	 Autonomy.	 Annals of the Association

  of American Geographers.	 Jun	 1984,	 Vol.	 74	 Issue	 2,	 pp.	 195-208.	

Retrieved	 January.	 (2018)	 	 from	 http://eds.a.ebscohost.com/eds/pdfviewer/pdfviewer

	 ?vid=0&sid=7b817ff1-0aea-4164-a3cf-4b9112583dcd%40sessionmgr4008



 * นักศึกษาปริญญาเอก  หลักสูตรรัฐประศาสนศาสตรดุษฎีบัณฑิต  (รป.ด.)  คณะรัฐศาสตร์                   
และรัฐประศาสนศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม

บทคัดย่อ

    การบริหารการเปลี่ยนแปลงต้องอาศัยท้ังศาสตร์และศิลป์  จึงมักจะไม่มีค�าตอบ

ตายตัวส�าหรับทุกปัญหา  ต้องอาศัยการลองผิดลองถูกบ้างเป็นบางครั้ง  ดังนั้นองค์กร                             

ที่ต ้องการเปลี่ยนแปลงจะต้องเรียนรู ้กระบวนการ  เครื่องมือและวิธีการในการบริหาร                          

การเปลี่ยนแปลง  ทั้งนี้เพื่อการรองรับและการรับมือกับการปฏิเสธ  การต่อต้าน  แล้วสุดท้ายก็จะ

ท�าให้การบริหารการเปลี่ยนแปลงล้มเหลว  ความส�าเร็จของการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้น        

คนที่ส�าคัญที่สุด  คือ  ผู้น�าหรือผู้บริหารระดับสูงท่ีจะต้องมีการด�าเนินการอย่างจริงจังและ

ใส่ใจอย่างต่อเนื่อง  รวมถึงจะต้องมีกระบวนการเรียนรู้ความส�าเร็จและล้มเหลวขององค์กร 

ดวงตา  ราชอาษา*
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อื่น  ๆ  มาเปรียบเทียบด้วย  ผู้น�าหรือผู้บริหารจะต้องเข้าใจในกระบวนการหรือขั้นตอน                

ของการบริหารการเปล่ียนแปลง  ต้องมีกระบวนการและเครื่องมือการสื่อสารที่ถูกต้อง  เหมาะสม 

และสร้างความเข้าใจท่ีชัดเจนในขั้นที่มีการปฏิเสธ  จะต้องให้ความรู้  การอบรม  การพัฒนา 

และเน้นย�้าประเด็นส�าคัญกับทีมงานในองค์กร  เพราะในขั้นตอนของการต่อต้านจะต้องให ้            

สิ่งอ�านวยความสะดวก  ส่งเสริม  สนับสนุน  กระตุ้น  การจูงใจและให้ก�าลังใจในขั้นตอน                 

ของการทดลอง  และสุดท้ายจะต้องให้การยอมรับ  ยึดมั่น  ยืนยันการด�าเนินการ  และ            

ให้การสนับสนุนในช่วงยึดมั่นยืนยัน  และท�าตาม

ค�าส�าคัญ:  ความเป็นผู้น�า  การบริหารการเปลี่ยนแปลง

Abstract

    Change  management  requires  both  art  and  science.  So  often                       

there  is  no  fixed  answer  for  every  problem.  Relies  on  trial  and  error  sometimes.

Therefore,  organizations  that  want  to  have  to  learn  the  process.  Tools  and 

procedures  for  change  management.  In  order  to  accommodate  and  cope  with 

rejection  and  opposition  finally  make  management  changes  failed.  The  success 

of  the  management  change.  The  most  important  person  is  the  leader  or                       

senior  management  that  need  to  be  taken  seriously  and  constantly  pay  attention.

The  process  will  have  to  learn  the  successes  and  failures  of  the  organization.

Compared  with  other  Leaders  or  administrators  must  understand  the  process 

or  the  process  of  change  management.  Must  have  processes  and  tools  to 

communicate  properly  and  create  a  clear  understanding  of  the  steps  that  have

been  rejected.  Awareness  must  be  trained  to  develop  and  emphasize  key 

points  with  the  teams  in  the  organization.  Because  in  the  process  of                                 

resistance.  Facilities  are  required  to  promote,  stimulate,  motivate  and  encourage

the  process  of  trial  and  final  adoption  will  be  adhering  to  confirm  the  operation.

And  to  support  the  adherence  and  follow  confirmation

Keywords:  Leadership,  Management  changes
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บทน�ำ

    ป ัจจุบันหลักการของการบริหารจัดการมีการปรับเปลี่ยนอย ่างต ่อเนื่อง                                 

โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงต่าง  ๆ  ท่ีเป็นการน�าเอาวิธีการและเครื่องมือพร้อมกับหลักการ

ของการบริหารจัดการรูปแบบต่าง  ๆ  เข้ามาประยุกต์ใช้  จากในอดีตจนถึงปัจจุบันสังเกตได้ว่า

องค์กรใดก็ตามท่ีสามารถน�าเคร่ืองมือสมัยใหม่  ๆ  เข้ามาประยุกต์ใช้ได้ก็จะประสบปัญหา         

ในระยะแรกเริ่มต่อการประยุกต์ใช้  เพราะหากองค์กรขาดความรู้ความเข้าใจท่ีถูกต้องเกี่ยวกับ

กระบวนการประยุกต์ใช้  และไม่เข้าใจหัวใจของหลักการของการบริหารการเปลี่ยนแปลงแล้ว      

ก็อาจจะประสบกับปัญหา  แต่ถ้าหากองค์กรใดเรียนรู ้และสามารถเข้าใจถึงกระบวนการ                      

และเครื่องมือของการบริหารการเปลี่ยนแปลงแล้วก็จะสามารถวางแผนและรับมือกับ                                 

การเปลี่ยนแปลงได้อย่างมีประสิทธิภาพ  และจะส่งผลต่อเป้าหมายในการเปลี่ยนแปลงนั้นได้

  ปัจจุบันได้มีการน�าเสนอหลักการของการประยุกต์ใช้ในการบริหารการเปล่ียนแปลง

จ�านวนมาก  และสามารถท�าความเข้าใจได้โดยง่าย  โดยเฉพาะกระบวนการและการประยุกต์ใช้

ในรูปแบบต่าง  ๆ  แต่จะเป็นส�าหรับการบริหารการเปลี่ยนแปลงกับภาคเอกชนแต่เพียง

เท่าน้ัน  แต่ทว่าการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้น  ส�าหรับองค์กรภาครัฐย่อมส�าคัญไม่แพ้กัน 

โดยเฉพาะการใช้เคร่ืองมือและหลักการบริหารสมัยใหม่มาใช้ในการบริหารและพัฒนาสังคม                

ให้ดียิ่งขึ้น  อาทิเช่น  ระบบมาตรฐานต่าง  ๆ  การประยุกต์ใช้ระบบการบริหารงาน  คุณภาพ          

ทั่วทั้งองค์กร  การประยุกต์ใช้ระบบการผลิตแบบลีน  หรือการพัฒนาระบบดัชนีชี้วัดประสิทธิภาพ

ของการท�างานด้วย  KPI/Competency  ที่รู้จักกันเป็นอย่างดีในปัจจุบัน  เนื่องเพราะที่ผ่านมา

พบว่าองค์กรใดก็ตามที่ต้องการจะประยุกต์เครื่องมือเหล่านี้จะประสบปัญหา  หรือท�าให ้                 

การประยุกต์ใช้เครื่องมือเหล่านี้ไม่เกิดประสิทธิภาพตามท่ีต้องการ  หรือท�าให้เสียเวลามากขึ้น

และเสียต้นทุนในการด�าเนินการมากข้ึน  ทั้งนี้  เนื่องจากองค์กรนั้น  ๆ  ย่อมขาดความรู ้       

ความเข้าใจที่ถูกต้องในหลักของการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้น  และบางองค์กรในหน่วยงาน

ภาครัฐเองที่บุคลากรเกิดการต่อต้าน  กระบวนการต่อต้านนั้นเกิดขึ้นทุกระดับของการบริหาร

และแม้แต่ผู้บริหารระดับสูงของภาครัฐเองก็มีเช่นกัน  นั่นก็เพราะการเปลี่ยนแปลงจะต้องเริ่มท่ี

ผู้บริหารก่อน  แต่หากผู้บริหารไม่เห็นด้วยและต่อต้านการเปลี่ยนแปลงเสียแล้ว  ย่อมท�าให้

การเปลี่ยนแปลงเกิดความล่าช้า  หรืออาจถึงขั้นล้มเหลวตั้งแต่ยังไม่เริ่มต้นก็เป็นไปได้
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ควำมเป็นมำและควำมส�ำคัญของควำมเป็นผู้น�ำและกำรบริหำรกำรเปลี่ยนแปลง

    รูปแบบพฤติกรรมของมนุษย ์ที่มีต ่อการเปลี่ ยนแปลงนั้น เป ็นสิ่ งส� าคัญ                                      

จากการศึกษาของ  ดร.แคร็ว  โอคอนเนอร์  พบว่า  ประสิทธิภาพของผลงานมีความสัมพันธ์

กับรูปแบบพฤติกรรม  โดยเฉพาะแรกเริ่มต้องมีความเข้าใจและมีการเปิดรับสิ่งท่ีจะเปลี่ยนแปลง

เสียก่อน  เพราะหากปฏิเสธการเปลี่ยนแปลงท่ีจะเกิดขึ้นแล้ว  ย่อมไม่สามารถท�าให้การบริหาร

การเปลี่ยนแปลงส�าเร็จได้  ทั้งนี้ผู้น�าหรือผู้บริหารนั้นจะต้องปราศจากทัศนคติเชิงลบต่าง  ๆ 

อาทิเช่น  แสดงออกในทางลบอย่างอาการโกรธหรือโมโห  พร้อมต่อรองเงื่อนไขการเปลี่ยนแปลง 

ต่าง  ๆ  เพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงน้อยที่สุด  และอาจถึงขั้นไม่ค�านึงถึงประสิทธิผลโดยรวม

ขององค์กรและกระทบท�าให้ผลงานขององค์กรตกต�่าลง

    ดังนั้น  อาจกล่าวได้ว่าผู ้น�าหรือผู้บริหารนั้นจะต้องมีใจเปิดกว้างเพื่อยอมรับ      

การเปลี่ยนแปลงเสียก่อน  หลังจากน้ันจึงจะสามารถเริ่มปฏิบัติและทดลองตามเพราะ                      

เชื่อมีการบริหารการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวว่าจะส่งผลให้เกิดการพัฒนาขึ้นไปอย่างต่อเนื่อง 

หลักกำรบริหำรกำรเปลี่ยนแปลง  (Change  Management)

    หลักการของการเปลี่ยนแปลงนี้  มีผู้สนใจศึกษาแล้วจ�านวนมาก  อีกทั้งยังได้รับ

การพัฒนาออกมาเป็นรูปแบบของหลักการและหลักปฏิบัติต่าง  ๆ  อย่างหลากหลายตาม

แนวคิดต่าง  ๆ  อาทิเช่น  Kramer,  J.,  &  Magee,  J.  (1990),  Aladwani,  A.  M.  (2001).

Doppler,  K.,  Lauterburg,  C.,  &  Egert,  A.  C.  (1998),  Mabey,  C.,  Salaman,  G.,

&  Storey,  J.  (1998),  Innes,  J.,  &  Mitchell,  F.  (1990),  Paton,  R.  A.,  & 

McCalman,  J.  (2008),  Gill,  R.  (2002)  และ  Hayes,  J.  (2014).  ดังนี้

  ความหมายของการบริหารการเปลี่ยนแปลง

    การบริหารการเปลี่ยนแปลง  คือ  การจัดการกับเหตุการณ์ทั้งภายในและภายนอก

องค์กร  เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์ท่ีเปลี่ยนแปลงไปอย่างเหมาะสม  ท�าให้เกิด                        

การพัฒนาองค์กรอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล

  รูปแบบของการบริหารการเปลี่ยนแปลง

    ส�าหรับรูปแบบของการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้น  สามารถแบ่งจ�าแนกออกเป็น 

๒  รูปแบบด้วยกัน  ได้แก่
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  ๑)   การเปลี่ยนแปลงเชิงรุก  (Proactive)  เป็นการเปลี่ยนแปลงตนเองก่อนที ่         

จะได้รับการเปล่ียนแปลงจากผู้อื่น  ซึ่งต้องอาศัยการวิเคราะห์สถานการณ์  และแนวโน้มสิ่งท่ี

จะเกิดขึ้นในอนาคตเพื่อเตรียมการรองรับ  ซึ่งถ้าการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนมีผลในเชิงลบ               

ความเสียหายที่เกิดขึ้นก็อาจบรรเทาเบาบางลง

  ๒)   การเปลี่ยนแปลงเชิงรับ  (Reactive)  เป็นการถูกเปลี่ยนแปลงโดยผู้อื่น                 

ตัวเองไม่ยอมที่จะเปลี่ยนแปลงหรือมีความคิดติดยึดในแนวทางเดิม  ๆ  มานาน  ซึ่งอาจจะ      

ไม่เหมาะสมกับสภาวการณ์ในปัจจุบันและอนาคต  ดังนั้นการเปลี่ยนแปลงในแนวทางนี ้                

อาจจะส่งผลร้ายเกิดขึ้นต่อผู้ที่ได้รับการเปลี่ยนแปลง

  องค์ประกอบของการจัดการความเปลี่ยนแปลง

  โดยทั่วไปแล้วการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้นจะต้องประกอบด้วย  ๒  ส่วนด้วยกัน 

จึงจะท�าการเปลี่ยนแปลงได้  โดยมีรายละเอียด  ดังนี้

  ๑)   กระบวนการของการเปลี่ยนแปลง  ประกอบด้วย  การละลาย  กล่าวคือ             

การเปล่ียนแปลงท่ีพยายามเอาชนะแรงต ้านมักจะเ กิดขึ้น เมื่อมีการเปลี่ยนแปลง                                      

การพยายามลดความรุนแรงของแรงต่อต้านนั้น  ผู้น�าหรือผู้บริหารจะต้องวางแผนอย่างรอบคอบ 

เพราะการต่อต้านมักจะปรากฏให้เห็นเสมอเมื่อเกิดการเปลี่ยนแปลง

  ๒)    กลยุทธ์การจัดการเปลี่ยนแปลง  การปรับรื้อระบบท�าโดยการออกแบบ

กระบวนการท�างานใหม่  โดยมีองค์ประกอบต่าง  ๆ  ที่สัมพันธ์กัน  กล่าวคือ  บทบาทหน้าท่ี

และความรับผิดชอบโครงสร้าง  สิ่งจูงใจ  และค่านิยม  ปัจจัยส�าคัญในการประสบความส�าเร็จ

ในการปรับรื้อระบบ  คือ  การยอมรับจากผู ้บริหารระดับสูง  ปัจจัยท่ีมีผลกระทบต่อ                         

ความส�าเร็จ  คือ  การวางแผนความร่วมมือ

  สาเหตุที่ส�าคัญที่องค์กรจะต้องท�าการเปลี่ยนแปลง

    จากสภาวการณ์ปัจจุบันพบว่า  สาเหตุท่ีองค์กรจะต้องมีการเปลี่ยนแปลงนั้น              

มีหลายสาเหตุ  และหลายสาเหตุน้ันก็ส่งผลกระทบต่อองค์กรทั้งระยะส้ันและระยะยาว                  

ถ้าหากไม่มีการเปลี่ยนแปลงสาเหตุต่าง  ๆ  ที่อาจจะเกิดขึ้นนั้น  สามารถยกตัวอย่างได ้    

ดังนี้

  ๑)    ความซับซ้อนและความหลากหลายขององค์กร  ท�าให้องค์กรหลายแห่ง

ต้องปรับตัวจนมีโครงสร้างท่ีซับซ้อน  และมีรูปแบบที่หลากหลายขึ้น  ซึ่งเราจะเห็นรูปแบบ       

การปรับตัวในระดับต่าง  ๆ  เช่น  การรื้อปรับระบบ  การแตกออกเป็นหน่วยงานย่อย                    

การลดระดับการบังคับบัญชา  หรือการลดขนาดองค์กรลง  เป็นต้น
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  ๒)   สภาพแวดล้อมเปลี่ยน  เกิดจากการขยายตัวและเปลี่ยนแปลงของสภาพ

แวดล้อมภายนอก  เช่น  เศรษฐกิจ  สังคม  วัฒนธรรม  การเมือง  เทคโนโลยี  และโลกาภิวัตน์ 

ตลอดจนสภาพแวดล้อมในการด�าเนินงานต่าง  ๆ  เช่น  ลูกค้า  คู่แข่งขัน  ต่างก็มีอิทธิพล              

ต่อการด�ารงอยู่ของทั้งองค์กรและบุคลากร

  ๓)    ความยืดหยุ่นและการตอบสนองต่อปัญหา  ทั้งนี้  องค์กรต้องมีความ

ยืดหยุ่นต่อแรงกดดันและสามารถตอบสนองต่อปัญหาที่เกิดขึ้นได้อย่างรวดเร็ว  ถูกต้อง  และ

เหมาะสม  เน่ืองจากการเปลี่ยนแปลงและความผันผวนของสภาพแวดล้อมอาจสร้างโอกาส

หรืออุปสรรคให้แก่องค์กรได้

  ๔)    แรงผลักดันของเทคโนโลยี  ปัจจุบันเทคโนโลยีเป็นปัจจัยส�าคัญท่ีมี

อิทธิพลต ่อประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการท�างานของทุกองค ์กร  แรงผลักดัน                                    

ด้านเทคโนโลยีท่ีมีการเปลี่ยนแปลง  อาทิเช่น  เทคโนโลยีสารสนเทศ  เทคโนโลยีการผลิต        

และการปฏิบัติงาน และเทคโนโลยีการบริหารงาน

  ๕)    การต่ืนตัวด้านจริยธรรมและความรับผิดชอบต่อสังคม  ถือว่าเป็นปัจจัย

แวดล้อมภายนอก  ผู้น�าหรือผู้บริหารในองค์กรต่าง  ๆ  ยังจะต้องตื่นตัวและให้ความส�าคัญกับ

การด�าเนินงานอย่างมีจริยธรรม  ซื่อสัตย์  และรับผิดชอบต่อสังคม  สิ่งแวดล้อม  ลูกค้า  และ

พนักงาน

บุคคลที่มีบทบำทส�ำคัญต่อกำรบริหำรกำรเปลี่ยนแปลง

    องค์กรใดก็ตามที่ต ้องการการบริหารการเปลี่ยนแปลงที่แตกต่างกันไปจาก                     

การบริหารรูปแบบเก่า  แน่นอนว่าจะต้องมีโครงสร้างของการบริหารงานท่ีจะต้องมาจากบุคคล

ที่จะเข้ามาด�าเนินการ  บุคคลท่ีมีบทบาทในหลักการของการบริหารการเปลี่ยนแปลงอาจมี

หลายลักษณะ  อาทิเช่น

  ๑)   ผู้น�าการเปลี่ยนแปลง  (Change  Agent)  เป็นผู้ที่มีบทบาทกระตุ้นความรู้สึก

ของบุคลากรในการตอบสนองการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดขึ้นในเชิงบวก  ควรเป็นบุคคลท่ีมีความคิด

และอยู่บนพ้ืนฐานความเป็นจริง  มีประสิทธิภาพในการสื่อสาร  มีความกระตือรือร้นในการพัฒนา

ตนเอง  รวมทั้งวางตัวเป็นกันเอง  และเป็นผู้ร่วมงานที่ดี

  ๒)    ทีป่รกึษาการเปลีย่นแปลง  (Change  Counselors)  จะเป็นผูท่ี้ให้ค�าแนะน�า 

แก่บุคลากรถึงวิธีการปฏิบัติตนต่อการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดขึ้น  ที่ปรึกษาจะต้องวางตัว                   

เป็นกลาง  และไม่รุกเร้าให้ยอมรับหรือต่อต้านการเปลี่ยนแปลงเร็วเกินไป
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  ๓)  ผู้สนับสนุนการเปลี่ยนแปลง  (Change  Facilitators)  ได้แก่  ท่ีปรึกษา                    

การบริหารการเปลี่ยนแปลง  ซึ่งจะมีส่วนร่วมในกระบวนการเปลี่ยนแปลงท้ังการวางแผนหรือ

การด�าเนินการตามแผนการเปลี่ยนแปลง

  ๔)  ผู้ปฏิบัติตามแผนการเปลี่ยนแปลง  (Change  Implementation)  คือ  บุคลากร

ทุกระดับชั้นท่ีมีส่วนร่วมในการด�าเนินการเพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง  โดยหน่วยงานจะท�า        

การย่อยแผนการเปลี่ยนแปลง  และเลือกบุคคลท่ีเหมาะสมรับผิดชอบในแต่ละงาน  ซึ่งหน่วยงาน

ต้องชี้แจงให้บุคคลได้รับทราบถึงความคาดหมายที่มีผลต่อการปฏิบัติงาน  เพื่อให้บุคลากร                

ได้ปฏิบัติงานในแนวทางที่ต้องการ

ขั้นตอนกำรบริหำรกำรเปลี่ยนแปลง  ๗  ขั้นตอน

  ส�าหรับขั้นตอนการบริหารการเปลี่ยนแปลง  ๗  ขั้นตอนนั้น  สามารถน�าหลักการคิด

ของกระบวนการคิดเชิงระบบเข้ามาประยุกต์ใช้ได้  โดยมีขั้นตอนการด�าเนินงาน  ๗  ขั้นตอน                

ดังนี้

  ขั้นที่  ๑  เข้าใจถึงสาเหตุที่ต้องเปลี่ยนแปลง  สาเหตุของการเปลี่ยนแปลง 

สามารถแบ่งออกได้เป็น  ๒  ประเภท  กล่าวคือ  เนื่องจากความจ�าเป็นและความต้องการ

  ข้ันที่  ๒  ก�าหนดเป้าหมาย  เป้าหมายท่ีดีจะช่วยบอกทิศทางการเปลี่ยนแปลง 

กระตุ้นบุคลากรให้ด�าเนินการไปในทิศทางที่ถูกต้อง  และเกิดการประสานงานกันเป็นอย่างด ี

ควรมีลักษณะเป็นรูปธรรม  เป็นที่ต้องการของคนท่ีมีส่วนเก่ียวข้อง  เป็นไปได้  มีความ

สมบูรณ์และเจาะจงชัดเจน  และง่ายต่อการสื่อสาร

  ขั้นที่  ๓  สร้างและก�าหนดทางเลือก  สร้างทางเลือกด้วยวิธีการระดมสมอง 

เทคนิคการประยุกต์ใช้หรือเปรียบเทียบ  การก�าหนดทางเลือกด้วยวิธีการวิเคราะห์ต้นทุนกับ

ผลตอบแทน  หรือวิธีให้คะแนนตามเกณฑ์

  ขั้นที่  ๔  วางแผน  การจัดท�าแผน  เป็นการประมวลข้อมูลต่าง  ๆ  รวมเข้าด้วยกัน 

โดยท�ารายการและตรวจสอบความพร้อมของสิ่งท่ีต้องการก�าหนดรูปแบบของแผนว่าจะท�าเป็น

ตารางแผนการปฏิบัติ  ผังกิจกรรม  หรืออื่น  ๆ  ตามความเหมาะสม

  ข้ันที่  ๕  ปฏิบัติการตามแผน  ต้องด�าเนินการต่อไปพร้อมกันอย่างต่อเนื่อง       

กล่าวคือ  ติดตามผลอย่างสม�่าเสมอ  สื่อสารความคืบหน้า  ปรับเปลี่ยนเป้าหมายและแผน 

และรายงานความคืบหน้าให้ผู้บริหารระดับสูงทราบ
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  ขั้นที่   ๖  เสริมแรงให ้กับความเปล่ียนแปลง  การช้ีแจงให ้รู ้ ท่ัวกันถึง                            

ความเปล่ียนแปลงที่ เ กิดขึ้นแล ้ว  และแสดงการขอบคุณพนักงานท่ีมีส ่วนช ่วยเหลือ                                     

ในการเปลี่ยนแปลง

  ขั้นที่  ๗  ประเมินผล  การเอาสิ่งที่เกิดขึ้นจริงมาเปรียบเทียบกับแผนที่วางไว ้

โดยมีองค์ประกอบที่พิจารณา  คือ  หลักเกณฑ์ในการประเมิน  เช่น  เป้าหมายที่เราก�าหนดไว้ 

เงื่อนไขต่าง  ๆ  ระดับความถูกต้องแม่นย�าของแผน  ทั้งนี้  ผู ้ให้ข้อมูลในการประเมิน                         

การก�าหนดผู้ติดตามความเปลี่ยนแปลงนี้ต่อไป  ความผิดพลาดในการปฏิบัติงาน  และ                

ความซื่อสัตย์ในการประเมิน

แนวทำงของกำรประยุกต์ใช้หลักกำรกำรบริหำรกำรเปลี่ยนแปลง

    จ ากการ ศึ กษาหลั กกา รของการปรั บปรุ ง เปลี่ ยนแปลง   ๕   ขั้ นตอน                                               

ของ  Elisabeth  Kubler-Ross  พบว่า  ภาวะของคนท่ีก�าลังจะตาย  ซ่ึงภายหลังได้เอามาใช้ใน               

ทางการแพทย์  และเกิดการปรับปรุงและพัฒนาเปลี่ยนแปลงจนกลายมาเป็น  ๕  ขั้นตอน      

ของการบริหารการเปลี่ยนแปลงในที่สุด  โดย  ๕  ขั้นตอนดังกล่าวมีรายละเอียด  ดังนี้

  ๑)  การปฏิเสธความจริง  อาทิเช่น  ผู้ป่วยที่ได้รับการวินิจฉัยว่าเป็นเบาหวาน         

เริ่มแรกก็จะมีความคิดก่อนว่าหมอตรวจผิดหรือเปล่า  ใช่ผลเลือดของตนเองจริงหรือไม ่              

มันไม่น่าจะเป็นไปได้  หรือตนเองนั้นออกจะแข็งแรงเพราะออกก�าลังกายทุกวัน  อาหารหวาน

ชนิดต่าง  ๆ  ก็ไม่ค่อยได้ทาน  จะเป็นเบาหวานไปได้อย่างไร  เป็นต้น  ซ่ึงท้ังหมดท่ีกล่าวมา

ข้างต้นนี้เป็นกระบวนการปกป้องตนเองทางจิตใจรูปแบบหนึ่งท่ีเกิดขึ้นได้กับทุกบุคคล                  

ซึ่งไม่ได้เป็นผลเสียอะไรมากนัก  เพราะถ้าสามารถผ่านขั้นตอนนี้ไปได้อย่างรวดเร็วเท่าใดแล้ว 

ยิ่งเป็นผลดี  แต่ทว่าหากหยุดอยู่กับข้ันตอนนี้นานเกินไปจะส่งผลเสียจากขั้นตอนนี้มากยิ่งขึ้น 

เพราะผู้ป่วยอาจจะเปล่ียนแพทย์ไปเรื่อย  ๆ  เพราะคิดว่าแพทย์ท่ีวินิจฉัยไม่เก่งหรือวินิจฉัยผิด 

ท�าให้การเริ่มการรักษาต้องยืดเยื้อออกไปจนโรคขยายลุกลามไปเรื่อย  ๆ

  ๒)  ความเกรี้ยวกราด  เป็นอาการของการโมโหคนอ่ืน  ตนเอง  และบางท ี                   

ก็เลยไปถึงขั้นโมโหศาสดาของศาสนาท่ีตนเองนับถือว่าท�าไมต้องท�าให้ตนเองเป็นโรคนี้ด้วย 

แม้ว่าในใจจะมีค�าถามและข้อสงสัยเต็มไปหมดว่าถูกและผิดคืออะไร  ใครเป็นคนที่ต้อง                     

รับผิดชอบกับสิ่งดังกล่าว

  ๓)  การต่อรอง  หลังจากเริ่มอารมณ์เย็นลงแล้ว  คราวนี้จะเริ่มต่อรองกับใครก็ได้

ที่เกี่ยวข้อง  ไม่เว้นพระเจ้าว่าช่วยให้ตนเองไม่เป็นโรคนี้ได้หรือไม่  แล้วตนเองจะท�าตัวดี               
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ไม่กินอาหารตามใจปาก  ไม่กินเหล้า  ไม่สูบบุหรี่  จะช่วยเหลือผู้อ่ืน  จะเป็นคนดี  โดยในใจ

จะคิดถึงแต่สิ่งที่เหนือธรรมชาติที่จะช่วยให้ตนเองหายจากโรคดังกล่าวได้

  ๔)  ความซึมเศร้า  หลังจากผ่านการต่อรองไปได้แล้ว  ขั้นตอนนี้จะเกิดขึ้นตามมา 

โดยจะเกิดการซึมเศร้า  เก็บตัว  ร้องไห้ฟูมฟาย  จะเป็นจะตาย  เฉกเช่นว่าโลกนี้เลวร้าย               

เกินเยียวยา  และไม่น่าอยู่อาศัย  ทุกชีวิตล้วนเต็มไปด้วยสิ่งเลวร้าย  ซึ่งขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอน

ที่ส�าคัญประการหนึ่ง  และอาจจะกินเวลานานมาก  และส่งผลให้มีการวิกลจริตตามมา

  ๕)  การยอมรับ  เป็นข้ันตอนของบุคคลที่ผ่านขั้นตอนที่  ๔  มาได้  และยอมรับ

ว่าตนเองนั้นเป็นโรคดังกล่าวจริง  ยอมรับการรักษาและพร้อมที่จะปฏิบัติตัวตามค�าแนะน�า      

ของแพทย์อย่างเคร่งครัด

    ส�าหรับการประยุกต ์ใช ้หลักการ  ๕  ขั้นตอนดังกล ่าวนี้   เพื่อการบริหาร                             

การเปลี่ยนแปลง  มีดังนี้

    จาก  ๕  ขั้นตอน  ของ  Elisabeth  Kubler-Ross  นั้น  สามารถน�ามาประยุกต ์              

ใช้เป็นแนวทางของการบริหารการเปลี่ยนแปลงได้  เพราะส�าหรับขั้นตอนการเปลี่ยนแปลงนั้น

สามารถเกิดข้ึนได้กับทุกคน  เมื่อต้องพบกับความเปล่ียนแปลงในทุก  ๆ  ด้านของชีวิต  และ             

เมื่อเกิดการปรับเปลี่ยนใด  ๆ  โดยการบริหารการเปลี่ยนแปลงขั้นตอน  จะส่งผลกระทบ               

ต่อผลผลิตในการท�างาน  ส่วนระยะเวลาของการด�าเนินงานนั้นก็เป็นตัวช้ีวัดของประสิทธิภาพ

ของการด�าเนินการด ้วย  ดังนั้น  ผลของการบริหารการเปลี่ยนแปลงจะเป ็นตัวชี้วัด

ประสิทธิภาพ  ๒  ด้าน  กล่าวคือ  ผลผลิตและระยะเวลาของการด�าเนินการ  ซึ่งสามารถ

แสดงพฤติกรรมได้  ดังนี้

  ขั้นที่  ๑  คือ  การปฏิเสธ

    บุคคลท่ีก�าลังอยู่ในข้ันนี้  อาจสังเกตลักษณะหรือค�าพูดของเขาได้จากค�าว่า                         

“มันไม่มีทางเกิดขึ้นหรอก”  หรือ  “มันไม่ส่งผลกระทบกับฉันหรอก”  เป็นต้น  และอาจจะ

สังเกตจากท่าทางจากอาการที่อาจดูนิ่งเฉยหรือแสดงอาการไม่เชื่อ  หรือแสดงอาการหลีกเลี่ยง

  ขั้นที่  ๒  คือ  การต่อต้าน

  บุคคลที่ก�าลังอยู่ในขั้นนี้  อาจสังเกตลักษณะท่าทางหรือค�าพูดของเขาได้  จากค�าว่า 

“มันเป็นไปไม่ได้หรอก”  หรือ  “ข้อมูลคุณผิดพลาด  ไม่ถูกต้อง”  และอาจจะสังเกตจากท่าทาง

จากอาการโมโหหรือแสดงอาการชื่นชมสิ่งดี  ๆ  ในอดีต  หรือไม่ให้ความร่วมมือ

  ขั้นที่  ๓  คือ  การทดลอง

    บุคคลท่ีก�าลังอยู่ในข้ันนี้  อาจสังเกตลักษณะหรือค�าพูดของเขาได้จากค�าว่า                

“ลองดูไหม  ถ้าท�าแบบน้ีอาจจะส�าเร็จ”  หรือ  “ฉันมีความคิดแบบนี้”  เป็นต้น  และอาจจะ
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สังเกตจากท่าทางจากอาการที่ดูมั่นใจ  มีพลัง  แต่ท�าสิ่งต่าง  ๆ  โดยขาดความจดจ่อ                             

เท่าที่ควร

  ขั้นที่  ๔  การยึดมั่นท�าตาม

    บุคคลท่ีก�าลังอยู่ในข้ันนี้  อาจสังเกตลักษณะหรือค�าพูดของเขาได้จากค�าว่า                   

“ฉันจะสามารถช่วยอะไรได้บ้างไหม”  หรือ  “ลองมันดูสักต้ัง”  เป็นต้น  และอาจจะสังเกตจาก

ท่าทางจากอาการที่ดูมั่นใจ  หรือมีความคิดริเริ่ม  หรือสนใจในสิ่งที่ก�าลังจะเกิดขึ้นในอนาคต 

แนวทำงของกำรบริหำรเพื่อกำรเปลี่ยนแปลงอย่ำงมีประสิทธิภำพ

    แนวทางของการบริหารเพ่ือท่ีจะก้าวผ่านตามกระบวนการของการบริหาร                   

การเปลี่ยนแปลงตามข้ันตอนนั้น  โดยเปรียบเทียบระหว ่างผลผลิตและระยะเวลา                          

ด�าเนินการ  โดยเป้าหมายของการบริหารจัดการจะต้องสามารถผ่านจากขั้น  “ปฏิเสธ”                        

ไปสู่  “ต่อต้าน”  ไปสู่  “ทดลอง”  ไปสู่  “ยึดมั่นท�าตาม”  ได้อย่างรวดเร็ว  อาจจะสามารถ

พิจารณาได้จากขณะท่ีเปลี่ยนแปลงจากขั้นปฏิเสธไปสู ่การต่อต้าน  ไปสู ่การทดลองนั้น                      

ผลิตภาพจะลดลงอย่างมาก  ยิ่งสามารถเปลี่ยนไปสู่ข้ันยึดมั่นท�าตามได้เร็วขึ้นเท่าไหร่ก็ยิ่งดีมาก

เท่านั้น  โดยมีแนวทางของการบริหารจัดการตามขั้น  ดังนี้  (Burns,  J.,  &  Vaivio,  J. 

(2001),  Dunne,  D.,  &  Martin,  R.  (2006),  Eick,  S.  G.,  Graves,  T.  L.,  Karr,  

A.  F.,  Marron,  J.  S.,  &  Mockus,  A.  (2001),  Kettinger,  W.  J.,  &  Grover,  V. 

(1995)  และ  Waddell,  D.,  &  Sohal,  A.  S.  (1998))

    จากขั้นที่  ๑  การปฏิเสธ  ไปสู่ขั้นท่ี  ๒  การต่อต้าน  อาจจะต้องท�าการสื่อสาร

และสร้างความเข้าใจในประเด็นต่าง  ๆ  ที่เกี่ยวข้อง  เช่น  ท�าไมต้องมีการเปลี่ยนแปลง            

การเปล่ียนแปลงนั้นส ่งผลดีอย่างไรหรืออาจจะเกิดอะไรขึ้น  ถ ้าเราไม ่เปลี่ยนแปลง                                   

การด�าเนินการนี้อาจจะต้องด�าเนินการโดยผู้บริหารระดับสูง  ซ่ึงรูปแบบท่ีสามารถท�าได้  เช่น 

การประกาศนโยบาย  การประชุม  การชี้แจงผ่านสื่อประชาสัมพันธ์ต่าง  ๆ  เป็นต้น

    จากขั้นที่  ๒  การต่อต้าน  ไปสู่ขั้นท่ี  ๓  ทดลอง  จะต้องให้ความรู้  และเน้นย�้า 

ประเด็นต่าง  ๆ  ที่ส�าคัญอีกรอบหนึ่ง  เพ่ือให้เกิดความสบายใจ  และมีความกล้ามากยิ่งขึ้น 

กล้าที่จะลอง  ขั้นตอนนี้มีความส�าคัญอย่างมาก  เหมือนกับคนเพิ่งหัดขับรถที่ต้องขับออก

ถนนใหญ่เป็นครั้งแรก  การด�าเนินการในขั้นนี้สามารถด�าเนินการได้หลายรูปแบบ  เช่น                     

การอบรมแนะน�า  ความรู้  ความเข้าใจ  เครื่องมือ  วิธีการ  ในการด�าเนินการ  ซึ่งอาจจะท�าได้

โดยบุคลากรที่รับมอบหมายภายในองค์กรหรือการจัดจ้างที่ปรึกษาภายนอกองค์กรก็ได้
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    จากข้ันท่ี  ๓  การทดลอง  ไปสู่ขั้นที่  ๔  การยึดมั่นท�าตาม  เราต้องคอยอ�านวย

ความสะดวก  และให้ก�าลังใจ  เพื่อเพิ่มความเชื่อมั่นให้มากย่ิงขึ้น  ในขั้นตอนนี้องค์กรจะต้อง

ให้การสนับสนุนอย่างจริงจัง  และจะต้องมีการติดตามความก้าวหน้าอย่างต่อเนื่อง                              

การสนับสนุนนั้นอาจจะอยู่ในรูปของงบประมาณของโครงการหรือแม้แต่การสนับสนุนรางวัล

ต่าง  ๆ  เพื่อเป็นขวัญและก�าลังใจ

    ขั้นท่ี  ๔  เมื่อมาอยู่ในขั้นนี้แล้ว  การยึดมั่นท�าตาม  ก็ควรแสดงการยอมรับถึง

ความส�าเร็จของเขา  และให้การสนับสนุนต่อไป  เมื่อถึงขั้นนี้  หมายถึง  องค์กรได้ด�าเนินการ

ครบถ้วนและจะพบกับผลของความส�าเร็จแล้ว  แต่ในขั้นตอนนี้จะต้องมีการด�าเนินการต่อ        

เพ่ือจะให้การด�าเนินการเป็นไปอย่างต่อเน่ือง  องค์กรจะต้องสนับสนุนและยึดมั่นตามนโยบาย

ที่ผู ้บริหารได้ประกาศแล้ว  และก็เป็นหน้าที่ของผู ้น�าหรือผู ้บริหารเองท่ีจะต้องแสดงให ้                            

ผู ้ใต้บังคับบัญชาเห็นว่าผู ้น�าหรือผู ้บริหารได้มีความตระหนักและใส่ใจในการด�าเนินการ                  

อย่างจริงจัง  และสุดท้ายผู้น�าหรือผู้บริหารเองก็ควรสร้างเครื่องมือมาเป็นตัวชี้วัดการด�าเนินการ

ในทุกด้าน  เช่น  ใช้หลักการ  KPI  หรือ  Competency  มาเป็นเครื่องมือในการวัดผลและ  

ปรับปรุงการท�างานได้

    กล่าวโดยสรุป  ส�าหรับแนวทางของการบริหารจัดการการเปลี่ยนแปลงอย่างมี

ประสิทธิภาพ  สามารถกล่าวได้ว่าเป้าหมายที่เป็นไปได้หรือควรจะเป็น  เมื่อผู ้น�าหรือ                       

ผู้บริหารสามารถบริหารจัดการการเปลี่ยนแปลงตามขั้นตอนแล้ว  ผลผลิตหรือประสิทธิภาพ

การท�างานตามกระบวนการใหม่จะต้องดีขึ้น  และระยะเวลาของการเปลี่ยนแปลงน้ันก็จะ            

ต้องส้ันหรือตามระยะเวลาในแผนงาน  ผู้น�าหรือผู้บริหารควรถือว่าสองปัจจัยนี้เป็นตัวดัชนี                  

ชี้วัดผลของประสิทธิภาพของการบริหารการเปลี่ยนแปลง  ดังนั้น  ถ้าหากผู้น�าหรือผู้บริหาร

สามารถบริหารจัดการได้ตามขั้นตอนแล้ว  ก็จะสามารถแสดงให้เห็นถึงประสิทธิภาพและ                   

ผลของการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั่นเอง

    แต่อย่างไรก็ตาม  การบริหารจัดการตามกระบวนการและขั้นตอนนี้นั้นอาจจะไม่

ประสบความส�าเร็จเลย  หากเกิดเหตุการณ์  ดังต่อไปนี้

  ๑.  ขาดการสนับสนุนจากหัวหน้าหรือผู้บริหาร

    การขาดการสนับสนุนจากหัวหน้าหรือผู้บริหาร  หรือขาดการสนับสนุนจากทีมงาน

ที่ดีเพียงพอ  จะท�าให้ไม่เกิดการเปลี่ยนแปลงขึ้น  หรือหากเกิดขึ้นได้ก็จะเกิดขึ้นได้ยาก               

และต้องใช้ระยะเวลายาวนาน  เพราะมีแรงเสียดทานมากเกินไป
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  ๒.  วิสัยทัศน์ที่ไม่ชัดเจน 

  การขาดวิสัยทัศน์ที่ชัดเจนจะท�าให้เห็นภาพในอนาคตไม่ชัดเจนว่าจะเดินไปทางไหน 

อย่างไร  เพื่ออะไร  จะท�าให้ขาดพลังในการสร้างความเปลี่ยนแปลง

  ๓.  การสื่อสารที่ไม่ดีเพียงพอ

    ส�าหรับการขาดการสื่อสารที่ดีเพียงพอนั้นจะท�าให้ทีมงานไม่รู ้และไม่เข้าใจ                     

ถึงความจ�าเป็นของการเปลี่ยนแปลง  เพราะขาดวัตถุประสงค์หรือเป้าหมายร่วมกันนั่นเอง

  ๔.  การปล่อยให้อุปสรรคที่พบมามีผลเหนือกว่าวิสัยทัศน์ที่มองเห็น

  ส�าหรับปัจจัยนี้การปล่อยให้อุปสรรคท่ีพบมามีผลเหนือกว่าวิสัยทัศน์ที่มองเห็นน้ัน

เป็นสิ่งที่ส ่งผลอย่างมาก  เพราะการท่ีปล่อยให้อุปสรรคเข้ามาขัดขวางจนท�าให้เลิกล้ม                       

การเปลี่ยนแปลงกลางคันหรืออาจจะยังไม่ได้เริ่มต้นเปลี่ยนแปลงนั้น  จะเป็นสิ่งที่น�าความล้มเหลว

และล้มเลิกของการเปลี่ยนแปลงในที่สุด

  ๕.  ความผิดพลาดที่ไม่ได้ท�าให้การเปลี่ยนแปลงฝังราก

    ส�าหรับการเปลี่ยนแปลงที่ย่ังยืนจ�าเป็นต้องเป็นการเปลี่ยนแปลงที่ถูกฝังรากลึก             

ลงไปจนกลายเป็นวัฒนธรรมหรือนิสัยใหม่ในการท�างาน  โดยผลเสียที่ส่งผลตามมาก็คือ              

ความเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นเพียงชั่วคราว  พนักงานก็กลับไปท�างานแบบเดิม  ๆ  ด้วยวิธีการเดิม  ๆ 

อีกครั้ง 

 

แผนผังขั้นตอนของการเป็นผู้น�าต่อการบริหารการเปลี่ยนแปลง

ขั้นที่  ๑  การปฏิเสธ

ขั้นที่  ๒  การต่อต้าน

ขั้นที่  ๓  การทดลอง

ขั้นที่  ๔  การยึดมั่นท�าตาม
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บทสรุป

    การบริหารการเปลี่ยนแปลงต้องอาศัยทั้งศาสตร์และศิลป์  จึงมักจะไม่มีค�าตอบ

ตายตัวส�าหรับทุกปัญหา  ต้องอาศัยการลองผิดลองถูกบ้างเป็นบางครั้ง  ดังนั้นองค์กร                           

ที่ต ้องการเปลี่ยนแปลงจะต้องเรียนรู ้กระบวนการ  เครื่องมือและวิธีการในการบริหาร                      

การเปลี่ยนแปลง  ท้ังน้ีเพื่อการรองรับและการรับมือกับการปฏิเสธ  การต่อต้าน  แล้วสุดท้าย

ก็จะท�าให้การบริหารการเปล่ียนแปลงล้มเหลว  ความส�าเร็จของการบริหารการเปลี่ยนแปลงนั้น 

คนที่ส�าคัญที่สุด  คือ  ผู้น�าหรือผู้บริหารระดับสูงที่จะต้องมีการด�าเนินการอย่างจริงจังและ

ใส่ใจอย่างต่อเนื่อง  รวมถึงจะต้องมีกระบวนการเรียนรู้ความส�าเร็จและล้มเหลวขององค์กร 

อื่น  ๆ  มาเปรียบเทียบด้วย  ผู้น�าหรือผู้บริหารจะต้องเข้าใจในกระบวนการหรือขั้นตอน              

ของการบริหารการเปล่ียนแปลง  ต้องมีกระบวนการและเครื่องมือการสื่อสารที่ถูกต้อง  เหมาะสม 

และสร้างความเข้าใจท่ีชัดเจนในขั้นที่มีการปฏิเสธ  จะต้องให้ความรู้  การอบรม  การพัฒนา 

และเน้นย�้าประเด็นส�าคัญกับทีมงานในองค์กร  เพราะในขั้นตอนของการต่อต้านจะต้องให ้         

สิ่งอ�านวยความสะดวก  ส่งเสริม  สนับสนุน  กระตุ้น  การจูงใจและให้ก�าลังใจในขั้นตอน                

ของการทดลอง  และสุดท้ายจะต้องให้การยอมรับ  ยึดมั่น  ยืนยันการด�าเนินการ  และ           

ให้การสนับสนุนในช่วงยึดมั่นยืนยันและท�าตาม
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	 *	รองศาสตราจารย์ประจำาสาขาวิชารัฐศาสตร์	 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช

	 อิสราเอลลนับเป็นประเทศที่ถือกำาเนิดใน	 ค.ศ.	 ๑๙๔๗	 ท่ามกลางความขัดแย้ง

ทางการเมืองระหว่างอิสราเอลกับกลุ่มประเทศอาหรับ	 การถือกำาเนิดของประเทศอิสราเอล

เป็นผลต่อเนื่องจากแรงขับเคลื่อนนับจากอดีตท่ีไม่มีดินแดนที่พำานักอาศัยภายหลังจากที่โรมัน

ขับไล่ออกจากดินแดนปาเลสไตน์	 ท้ังท่ีในประวัติศาสตร์อิสราเอลเคยเป็นอาณาจักรที่เป็น

อิสระหรือเป็นเอกราชสลับกับการเป็นประเทศราชหรืออาณานิคมกับอาณาจักรหรือจักรวรรดิอื่น

ภายหลังการพ่ายแพ้สงคราม	 ความไม่สามารถครอบครองที่ดินซึ่งเป็นปัจจัยการผลิต																											

ธโสธร  ตู้ทองคำ�*

ก�รเมืองเรื่องก�รก่อตั้งประเทศอิสร�เอล
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ที่สำาคัญในประเทศที่พำานัก	 ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากต่างประกอบอาชีพอิสระ	 ทำาให้เป็นพ่อค้า

นักธุรกิจ	 นายธนาคาร	 นักการเงิน	 นายแพทย์	 ทนายความ	 หรืออาชีพอิสระอื่น	 จนครอบครอง

เศรษฐกิจส่วนใหญ่ของประเทศที่พำานัก	 และการมีศาสนา	 ความเช่ือ	 ขนบธรรมเนียม

ประเพณีวัฒนธรรม	 ที่แตกต่างจากประชากรส่วนใหญ่ของประเทศที่พำานัก	 ทำาให้ไม่สามารถ

ผสมกลมกลืนหรือเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับประชากรส่วนใหญ่ของประเทศท่ีพำานักได้																			

นับเป็นสาเหตุสำาคัญที่ทำาให้ชาวยิวเป็นกลายเป็นชนกลุ่มน้อยที่ทรงอิทธิพลต่อเศรษฐกิจ																					

ในประเทศท่ีพำานัก	 ก่อให้เกิดการรังเกียจ	 ความหวาดระแวง	 การไม่ไว้วางใจ	 จนนำาไปสู่

ความขัดแย้ง	 ความรุนแรง	 การสังหาร	 การลอบสังหาร	 การกักกันบริเวณ	 จนไปถึง																								

การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ในประเทศที่พำานักในที่สุด	 เรื่องราวการก่อตั้งความเป็นมาของชาวยิว																

จนนำาไปสู ่การก่อตั้งเป็นประเทศอิสราเอล	 จึงนับว่ามีความสำาคัญท่ีนำาไปสู ่สาระสำาคัญ																					

ของบทความเร่ืองการเมืองเร่ืองการก่อตั้งประเทศอิสราเอล	 ที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือนำาเสนอ																									

ความเปลี่ยนแปลง	 ปัจจัย	 บริบท	 และสภาพแวดล้อม	 ที่นำาไปสู่การก่อตั้งประเทศอิสราเอล

มีสาระสำาคัญ	 แบ่งเป็นสี่ส่วน	 ประกอบด้วย	 ชนชาติยิวกับการเป็นอาณาจักรอิสระที่เป็น

เอกราชกับการเป็นประเทศราชหรืออาณานิคม	 ปัญหาชาวยิวกับประเทศที่พำานักในยุโรป														

ชาวยิวกับการรวมกลุ่มเพ่ือสถาปนาประเทศอิสราเอล	 และบทสรุป:	 การเมืองเรื่องการก่อตั้ง

ประเทศอิสราเอล

ชนชาติยิวกับการเป็นอาณาจักรอิสระที่เป็นเอกราชกับการเป็นประเทศราชหรืออาณานิคม

	 ความเป็นมาของประเทศอิสราเอลมาจากบทบาทและการผลักดันของชนชาติยิว									

ที่เคยพำานักที่ดินแดนปาเลสไตน์ในภูมิภาคเอเชียตะวันตกเฉียงใต้หรือตะวันออกกลางนับตั้งแต่

อดีต	 เร่ิมต้นจากยิวซ่ึงเป็นชนชาติท่ีมีประวัติศาสตร์อันยาวนานกว่า	 ๔,๐๐๐	 ปี	 จากการ														

ถือกำาเนิดของอับราฮัมหรืออิบราฮิมท่ีพำานักที่คลาเดียบาบิโลนใน	 ๑๘๕๐	 ปีก่อนคริสตกาล												

การพบกับพระเจ้าตามตำานานทำาให้อับราฮัมและครอบครัวเดินทางไปแผ่นดินที่เป็นพันธะ

สัญญาที่พระเจ้าประทานให้ประมาณ	 ๑๘๕๐	 ถึง	 ๑๗๐๐	 ปีก่อนคริสตกาล	 การออกเดิน

ทางนับเป็นจุดเริ่มต้นของการถือกำาเนิดของอิสราเอล	 อับราฮัมมีบุตรชายจำานวน	 ๒	 คน													

คือ	 อิสมาเอลที่ถือกำาเนิดจากนางฮาการ์	 และอิสอัคหรือไอแซคที่ถือกำาเนิดจากนางซาราห	์								

อิสอัคมีบุตรจำานวน	 ๒	 คน	 คือ	 เอซาวและจาคอบ	 จาคอบพบกับบุรุษท่ีเปนีแอล	 มีการ

ต่อสู้ระหว่างกันและบุรุษที่เปนีแอลเรียกจาคอบว่าอิสราเอล	 ภายหลังเผ่าพันธุ์ของจาคอบ						

แบ่งเป็นจำานวน	 ๑๒	 เผ่า	 และแต่งตั้งบุตรจำานวน	 ๑๒	 คน	 เป็นหัวหน้าปกครองกลุ่มละจำานวน  
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๑	 คน	 โจเซฟ	 บุตรที่สำาคัญคนหนึ่งพำานักที่อาณาจักรอียิปต์	 การทำาความดีความชอบของโจเซฟ

ให้ราชสำานักที่อียิปต์ทำาให้ภายหลังดำารงตำาแหน่งเป็นอัครมหาเสนาบดีซึ่งเป็นคนโปรดของ

ฟาโรห์	 การเสด็จสวรรคตของฟาโรห์ทำาให้ฟาโรห์พระองค์ต่อมาขาดความไว้วางใจ	 นำาไปสู่

การลดฐานะจนกลายเป็นทาสและเรียกคนกลุ่มนี้ให้เป็นชาวฮีบรู	 มีการเกณฑ์แรงงานไปใช้

เพื่อสร้างพีระมิดเป็นเวลากว่า	 ๔๐๐	 ปี	 การเพ่ิมจำานวนประชากรของชาวฮีบรูจำานวนมาก								

นำาไปสู่การประหารชีวิตทารกตามคำาสั่งฟาโรห์	 การรอดชีวิตของเด็กชายชาวฮีบรูจากการลอยแพ

ตามแม่นำ้าไนล์ด้วยความช่วยเหลือของเจ้าหญิงของอียิปต์นำาไปสู่การอุปการะ	 และตั้งชื่อว่า

โมเสส๑

	 ความมีจิตเมตตาของโมเสสที่มีต่อชาวฮีบรูทำาให้เป็นหัวหน้าวางแผนหลบหนีจาก

อียิปต์ข้ามผ่านทะเลแดงมาคาบสมุทรไซนายระหว่าง	 ๑๒๕๐	 ถึง	 ๑๒๓๐	 ปี	 ก่อนคริสตกาล	

ระหว่างทางพบกับพระเจ้าที่ภูเขาไซนายและรับบัญญัติ	 ๑๐	 ประการ	 จากพระเจ้า	 แต่การ

ละเลยการปฏิบัติต่อกฎบัญญัติของพระเจ้าทำาให้ถูกลงโทษด้วยการหลงทะเลทรายเป็นเวลา	

๔๐	 ปี	 จนภายหลังเดินทางกลับคันนาฮาน	 โมเสสถึงแก่กรรม	 ชาวฮีบรูไม่เคยมีกษัตริย์

ปกครองทำาให้ขาดเอกภาพและศัตรูภายนอกรุกรานจนภายหลังเลือกซาอูลเป็นปฐมกษัตริย์

ประมาณ	 ๑๐๕๐	 ปี	 ก่อนคริสตกาล	 เดวิด	 กษัตริย์องค์ถัดมาทรงครองราชย์ระหว่าง						

๑๐๕๐	 ถึง	 ๙๗๐	 ปีก่อนคริสต์กาล	 ทำาให้อาณาจักรเจริญรุ ่งเรือง๒	 พระเจ้าโซโลมอน																					

พระราชโอรสเดวิด	 ปกครองอาณาจักรทำาให้มั่งค่ัง	 แต่ปลายสมัยทรงปล่อยให้ศาสนาฟินิเชียน

และอิยิปต์เข้ามาเผยแพร่ทางภาคเหนือ	 ทำาให้ประชาชนภาคเหนือต่างนับถือเทพเจ้า	

ประชาชนภาคใต้ท่ีเคร่งครัดศาสนาเดิมต่างรังเกียจประชาชนภาคเหนือ	 ประชาชนด้านเหนือ								

ที่มีฐานะทางเศรษฐกิจดีกว่าไม่พอใจกษัตริย์ที่ทรงทำานุบำารุงศาสนาเฉพาะภาคใต้	 การสิ้นสุด

ของพระเจ้าโซโลมอน	 ทำาให้อาณาจักรชาวยิวแบ่งเป็นสองอาณาจักร	 ประกอบด้วย									

อิสราเอล	 (Israel)	 อาณาจักรทางเหนือ	 ท่ีมีกรุงสมาเลีย	 (Samaria)	 เป็นเมืองหลวง																								

และยูดาห์	 (Judaea)	 อาณาจักรทางใต้	 ที่มีเยรูซาเล็มเป็นเมืองหลวง๓

	 ๑	กติต	ิ โล่ห์เพชรรตัน์.	 (๒๕๕๙).	 ยวิ  ยอดคนอจัฉรยีะ.	 นนทบรุ:ี	 ห้างหุ้นส่วนจำากดัภาพพมิพ์,	
น.	 ๙-๑๐.
	 ๒	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๑๐-๑๒.
	 ๓	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๒๙-๓๑.
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	 ความเชื่อทางศาสนาทำาให้อาณาจักรทั้งสองอาณาจักรทำาสงครามระหว่างกัน															

เป็นเหตุแห่งทางเสื่อม	 อิสราเอลสูญเสียเอกราชให้กับพระเจ้าซาร์กอนท่ีสอง	 กษัตริย์แห่งอัสซีเรีย

ที่รุกรานช่วง	 ๗๒๒	 ปี	 ก่อนคริสต์กาล	 และยูดาห์สูญเสียให้กับพระเจ้าเนบูคัดเนสซาร์									

กษัตริย์แคเดีย	 ผู้ปกครองบาบิโลเนีย	 ช่วง	 ๕๘๖	 ปี	 ก่อนคริสต์กาล	 และทำาลายเยรูซาเล็ม

ภายหลัง	 ชาวยิวท่ีถูกบาบิโลเนียกวาดต้อนเป็นอิสรภาพเมื่อพระเจ้าโซรัสมหาราช	 กษัตริย์

เปอร์เซีย	 ทรงตีกรุงบาบิโลเนียช่วง	 ๕๓๖	 ปี	 ก่อนคริสต์กาล	 และเดินทางกลับฟื ้นฟู

เยรูซาเล็มเพื่อเป็นศูนย์กลางศาสนายิว	 การสูญเสียอำานาจของเปอร์เซียให้กรีก	 ทำาให้กรีก																		

มีอำานาจเหนือโรมัน๔	 เพราะพระเจ้าแผ่นดินหรือกษัตริย์ของกรีกที่ซีเรียครอบครองปาเลสไตน	์					

การสูญเสียอำานาจของกรีกท่ีปกครองปาเลสไตน์ต่อโรมัน	 ทำาให้โรมันปกครองปาเลสไตน	์					

และตีเยรูซาเล็มแตกใน	 ๖๓	 ปี	 ก่อนคริสต์กาล	 จนก้าวสู่การกำาหนดนโยบายสันติโรมัน					

(Pax	 Romana)	 ท่ีเน้นความเป็นโรมัน	 ทำาให้ชาวยิวลุกฮือแข็งข้อต่อโรมัน	 จักรพรรดิติตัส												

สั่งการให้กองทัพโรมันบุกเยรูซาเลมจนยิวที่เป็นคำาเรียกใหม่สูญเสียเอกราช	 กองทัพโรมันทำาลาย

เยรูซาเลมจนพินาศ	 ทำาให้ชาวยิวกระจัดกระจายไปท่ีอื่น	 ที่สำาคัญ	 คือ	 ยุโรป	 และแอฟริกา					

ประกอบกับการเผยแพร่ศาสนาคริสต์อย่างกว้างขวาง	 ทำาให้ชาวยิวท่ีปาเลสไตน์เหลือจำานวน

น้อยมากกลายเป็นชนกลุ่มน้อยนับตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่	 ๒	 แต่การยึดมั่นในพันธะสัญญากับ

พระเจ้าของชาวยิวนำากลับไปสู่ดินแดนที่เป็นอิสราเอลภายหลัง๕

	 ความเปลี่ยนแปลงท่ีสำาคัญมาจากดินแดนปาเลสไตน์เป็นของชาวคริสต์นับตั้งแต่

คริสต์ศตวรรษที่	 ๔	 ที่เป็นของอาณาจักรไบเซนไทน์	 (Byzantine)	 ภายหลังการสิ้นสุดอำานาจ

ของจักรวรรดิโรมัน	 จักรพรรดิคอนสแตนตินสั่งให้สร้างวิหารศักด์ิสิทธิ์ที่กรุงเยรูซาเล็ม	 จนเป็น

สถานที่ดึงดูดให้คริสต์ศาสนิกชนแสวงบุญจำานวนมาก	 มีการสร้างโบสถ์และวิหารจำานวนมาก	

นับเป็นดินแดนที่มีสงครามและความขัดแย้ง	 การยึดครองดินแดนของอาหรับใน	 ค.ศ.	 ๖๓๘	

ทำาให้ประชาชนที่เคยนับถือศาสนาคริสต์มานับถือศาสนาอิสลาม	 เป็นดินแดนท่ีสงบสุข																

เป็นช่วงเวลายาวนาน	 เป็นช่วงสงครามครูเสดท่ีมีระยะเวลากว่าหนึ่งร้อยปีระหว่าง	 ค.ศ.	 ๑๐๙๖ 

ถึง	 ๑๒๙๑	 แต่ภายหลังตกเป็นของอาหรับ	 และอำานาจของอียิปต์	 การครอบครองอียิปต์

ของอาณาจักรออตโตมันนับตั้งแต่	 ค.ศ.	 ๑๕๑๗	 ทำาให้ครอบครองปาเลสไตน์จนถึงการสิ้นสุด

สงครามโลกครั้งที่	 ๑๖

	 ๔	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๓๑-๓๒.
	 ๕	ศรีสุรางค์	 พูลทรัพย์.	 (๒๕๒๗).	 ปัญหาปาเลสไตน์.	 เอกสารวิชาการหมายแลข	 ๑																								
คณะศิลปศาสตร์	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์,	 น.	 ๘.
	 ๖	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๘-๙.
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ปัญหาชาวยิวกับประเทศที่พ�านักในยุโรป

	 ชาวยิวเป็นท่ีรังเกียจของชาวยุโรปเป็นเวลานานจากวิถีชีวิตท่ีแตกต่าง	 จากภาษา	

วัฒนธรรม	 อาหาร	 ที่สำาคัญ	 แม้ชาวยิวถือสัญชาติใด	 แต่การประพฤติปฏิบัติตนแตกต่าง

จากคนส่วนใหญ่	 ความเป็นชนกลุ่มน้อยของชาวยิวทำาให้รักใคร่สนิทสนมกลมเกลียว	 พึ่งพา

อาศัยและสนับสนุนระหว่างกัน	 ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากถูกเนรเทศ	 เหยียดหยาม	 และ																

กดขี่จากชนชาติที่ทำาให้หน้าที่ปกครองอย่างต่อเนื่อง	 ท่ีชาวยิวถูกขับไล่ออกจากอังกฤษ																			

ใน	 ค.ศ.	 ๑๒๙๐	 เนรเทศจากฝรั่งเศสใน	 ค.ศ.	 ๑๓๐๖	 และ	 ๑๓๙๔	 เนรเทศจากเบลเยียม

ใน	 ค.ศ.	 ๑๓๗๐	 ขับไล ่จากเชโกสโลวาเกียใน	 ค.ศ.	 ๑๓๘๐	 เนเธอร์แลนด์ขับไล	่																																

ใน	 ค.ศ.	 ๑๔๔๔	 สเปนเนรเทศใน	 ค.ศ.	 ๑๔๙๒	 โปรตุเกสเนรเทศใน	 ค.ศ.	 ๑๔๙๗									

รัสเซียเนรเทศใน	 ค.ศ.	 ๑๕๑๐	 อิตาลีเนรเทศใน	 ค.ศ.	 ๑๕๔๐	 และเยอรมนีขับไล่																														

ใน	 ค.ศ.	 ๑๕๕๑๗	 ชาวยิวที่ไม่หนียอมถูกกักขังในเกตโต	 (Ghetto)	 ที่เป็นกำาแพงสูงล้อมรอบ																					

มีทหารถือปืนเฝ้าสังเกตตลอดเวลา	 หากกลับไม่ตรงเวลาหรือตามกำาหนดย่อมถูกลงโทษ๘ 

	 ความเกลียดชังชาวยิวทำาให้มีตั้งแต่การกลั่นแกล้ง	 เกลียดชัง	 ประชาทัณฑ	์

กำาหนดเขตจำากัดพื้นที่	 การเนรเทศ	 จนถึงการสังหารชาวยิวทั้งผู ้ชาย	 ผู้หญิง	 เด็ก	 ที่ไร้

ความผิดเหล่านี้ล้วนแล้วเป็นปัจจัยที่ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากต่างปรารถนามีประเทศเป็นของ

ตนเอง	 การแพร่ขยายของแนวคิดชาตินิยมในยุโรปในคริสต์ศตวรรษท่ี	 ๑๙	 เพ่ิมความรังเกียจ

แก่ประเทศอ่ืนอย่างมาก	 ทำาให้ชาวยิวไม่ได้รับสิทธิเสรีภาพเท่าคนในประเทศท่ีสังกัด	 ท่ีสำาคัญ	

คือ	 การห้ามการรับราชการ	 การเป็นเจ้าของที่ดิน	 ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากประกอบอาชีพ

ธุรกิจสร้างความรำ่ารวยนำาไปสู่การควบคุมเศรษฐกิจประเทศนั้น	 ทำาให้ประชาชนในประเทศ

จำานวนมากไม่พอใจกับชาวยิว	 ก่อให้เกิดการต่อต้านชาวยิวนำาไปสู่ความไม่ไว้วางใจ	 ท่ีสำาคัญ	

คือ	 ร้อยเอกเดรฟุส	 (Dreyfus)	 ชาวฝรั่งเศสเชื้อสายยิวที่ถูกกล่าวหาว่าขายชาติ	 เพราะนำา							

ความลับทางการทหารของฝรั่งเศสไปให้กับเยอรมนี	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๙๔	 ก่อให้เกิดการเกลียดชัง

แม้ภายหลังจะพ้นจากข้อกล่าวหาแล้วก็ตาม	 การกล่าวหาชาวยิวที่มีส่วนลอบปลงพระชนม์

พระเจ้าอเล็กซานเดอร์ที่	 ๒	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๘๑	 นำาไปสู่การกลั่นแกล้ง	 เกลียดชัง	 และ

	 ๗	กิตติ	 โล่เพชรรัตน์.	 อ้างแล้ว,	 น.	 ๓๒-๓๓.
	 ๘	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๓๓.
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ประชาทัณฑ์ชาวยิวในรัสเซียจำานวนมาก๙	 นับเป็นเหตุการณ์ที่แสดงถึงแนวคิดการต่อต้านชาวยิว

หรือแอนต้ีเซเมทิซึม	 (Anti-Semetism)	 มีการกล่าวหาว่าเป็นการปฏิบัติการของชาวยิว							

ทำาให้มีการเรียกร้องและสนับสนุนให้สังหารชาวยิว	 ส่งผลให้ชาวยิวจำานวนมากอพยพออกจาก

รัสเซีย๑๐

ชาวยิวกับการรวมกลุ่มเพื่อสถาปนาประเทศอิสราเอล

	 เหตุการณ์ท่ีถือกำาเนิดในรัสเซียทำาให้ชาวยิวในรัสเซียจำานวนหนึ่งจัดตั้งขบวนการ

ชิบบัท	 ไซออน	 (Chibbath	 Zion)	 หรือความรักของไซออน	 (Love	 of	 Zion)	 เพื่อสนับสนุน

ความคิดของชาวยิวเพื่อตั้งถิ่นฐานในปาเลสไตน์และฟื้นฟูภาษาฮีบรู	 ภายหลังมีชื่อว่าสมาคม

เพื่อการส่งเสริมเกษตรกรและช่างฝีมือชาวยิวในปาเลสไตน์และซีเรีย	 มีลิออน	 พินสเกอร์	

(Lion	 Pinsker)	 นายแพทย์ชาวรัสเซียเช้ือสายยิวเป็นผู้นำา	 นับเป็นบุคคลแรกที่เรียกร้องให้มี	

การจัดตั้งชุมชนชาวยิวเป็นการเฉพาะในพ้ืนที่ใดหรือที่ใดก็ได้	 เป็นการเรียกร้องท่ีถือกำาเนิด

ท่ามกลางการอพยพออกจากรัสเซียของชาวยิวจำานวนหนึ่ง	 เช่นเดียวกับการถือกำาเนิดของ

สมาคมชาวยิวในยุโรปตะวันออกหลายสมาคมที่สนับสนุนให้ชาวยิวอพยพออกจากยุโรป									

ตะวันออกเพื่อตั้งถิ่นฐานในแผ่นดินของอิสราเอล	 (The	 Land	 of	 Israel	 หรือ	 Eretz	 Israel)

ส่งผลให้ชาวยิวจำานวนหนึ่งท่ีอพยพออกนอกยุโรปตะวันออก	 ชาวยิวจำานวนหนึ่งอพยพ																			

ไปตั้งถิ่นฐานในปาเลสไตน์ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๘๒	 นับเป็นการเดินทางครั้งแรก	 (The	 First	 Aliyah)๑๑

	 จุดเริ่มต้นของการจัดต้ังประเทศในทางทฤษฎีมีพื้นฐานจากแนวคิดของลัทธ	ิ																		

ไซออนนิสต์	 (Zionism)	 ท่ีเป็นลัทธิท่ีมีจุดมุ่งหมายเพื่อสถาปนารัฐของชนชาติยิวในปาเลสไตน์						

มาจากไซอัน	 (Zion)	 ซ่ึงเป็นภูเขาในเยรูซาเลมและที่เป็นที่ตั้งของศาสนาสถานสำาคัญของยิว			

ยิวถือว่าไซอันเป็นสัญลักษณ์ชนชาติยิวและศูนย์กลางของชุมชนชาวยิว	 ความเปลี่ยนแปลง								

ในทางปฏิบัติมีจุดเร่ิมต้นจากบทความเร่ืองรัฐยิว	 (The	 Jewish	 State)	 ของนายธีโอดอร	์														

	 ๙	ศรีสุรางค์	 พูลทรัพย์.	 อ้างแล้ว,	 น.	 ๙.
	 ๑๐	ธารทอง	 ทองสวัสดิ์.	 (๒๕๔๙).	 “หน่วยที่	 ๙	 การเมืองการปกครองของอิสราเอลและ
ปาเลสไตน์”	 เอกสารการสอนชุดวิชาการเมืองการปกครองของประเทศในเอเชีย  หน่วยที่  ๘-๑๕  (ฉบับ
ปรับปรุงครั้งที่  ๑).	 นนทบุรี:	 สำานักพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช.
	 ๑๑	 เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๕	 –	 ๙-๑๖.
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เฮอร์เซิล	 (Theodore	 Herzl)	 ชาวฮังการีเช้ือสายยิวที่มีการศึกษาที่เวียนนา	 ออสเตรีย																							

ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๙๖	 ท่ีมีเหตุการณ์ร ้อยเอกเดรฟุสเป็นแรงบันดาลใจท่ีแสดงให้เห็นว ่า																									

ชาวยิวไม่สามารถอยู่ร่วมกับชนชาติอื่น	 ชุมชนอื่น	 หรือประเทศอื่นได้	 สาระสำาคัญของ

บทความจึงเรียกร้องให้ชาวยิวจัดต้ังรัฐอิสราเอล๑๒	 ตรงกับความต้องการของชาวยิวท่ีถูกบีบค้ัน

และปรารถนาจัดต้ังประเทศท่ีคานาอันดินแดนเดิมจากบรรพบุรุษสมัยพระคัมภีร ์เก ่า																		

(Old	 Testament)	 ที่เป็นปาเลสไตน์ในปัจจุบัน	

	 ความพยายามจัดตั้งองค์การชาวยิวนำาไปสู ่การจัดตั้งองค์การไซออนนิสต	์																		

(Zionist	 Organization)	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๙๗	 มีนายธีโอดอร์	 เฮอร์เซิล	 เป็นหัวหน้า	 เดิมม	ี

ศูนย์กลางที่ยุโรป	 ภายหลังย้ายไปสหรัฐอเมริกา	 การได้รับการสนับสนุนอย่างกว้างขวางทำาให้

มีการจัดการประชุมคองเกรสแห่งไซออนนิสต์ครั้งที่	 ๑	 (The	 First	 Zionist	 Congress)																		

ที่บาเซล	 (Basel)	 สวิสเซอร์แลนด์	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๘๙๗	 มีการเรียกร้องให้มีการจัดตั้งองค์การ							

ไซออนนิสต์	 ที่ภายหลังพัฒนาเป็นองค์การไซออนนิสต์โลก	 (The	 World	 Zionist																												

Organization)	 นับเป็นองค์การท่ีมีบทบาทสำาคัญที่ให้ความช่วยเหลือชาวยิวให้กลับตั้งถิ่นฐาน				

ที่ปาเลสไตน์	 มีการจัดตั้งองค์การอย่างเป็นระบบระเบียบ	 มีแบบแผนระเบียบปฏิบัติ																												

ที่ชัดเจน	 ที่สำาคัญ	 คือ	 การฝากเงินในธนาคารที่ลอนดอนอังกฤษ	 และนำาเงินไปซื้อที่ดิน																

ในปาเลสไตน์สำาหรับการตั้งถิ่นฐานของชาวยิว๑๓

	 นายธีโอดอร ์	 เฮอร ์เซิล	 มีบทบาทสำาคัญในการเจรจากับนายกรัฐมนตรี

ประธานาธิบดี	 และผู้นำาทางการเมืองคนอื่นในประเทศหลายประเทศเพื่อให้ยอมรับข้อเสนอ

ขององค์การไซออนนิสต์	 มีอังกฤษเพียงประเทศเดียวที่สนับสนุนให้มีการจัดตั้งรัฐของชาวยิว								

ที่คาบสมุทรไซนายในอียิปต์	 ตรงกันข้ามกับอียิปต์ที่ต่อต้านแนวคิดการจัดตั้งรัฐของชาวยิว																				

ในตะวันออกกลางหรือเอเชียตะวันตกเฉียงใต้แต่เสนอให้มีการจัดตั้งรัฐของชาวยิวท่ียูกันดา																					

ในแอฟริกาแทน	 นับเป ็นครั้ งแรกท่ีมีการต ่อต ้านแนวคิดการจัดตั้ งรัฐของชาวยิว																																														

ในตะวันออกกลางหรือเอเชียตะวันตกเฉียงใต้	 แต่ท่าทีที่ขาดความชัดเจนขององค์การไซออนนิสต์

เพราะแบ่งเป็นสองฝ่าย	 ฝ่ายแรก	 เน้นแนวคิดด้านการเมืองมีนายธีโอดอร์	 เฮอร์เซิล																							

เป็นแกนนำา	 ขณะท่ีฝ่ายหลังเน้นการปฏิบัติจากความผูกพันกับดินแดนในปาเลสไตน์ทำาให้มี

	 ๑๒	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๖.
	 ๑๓	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๖.
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การเรียกร้องให้มีการจัดตั้งประเทศในดินแดนปาเลสไตน์	 ความเข้มแข็งของฝ่ายหลังทำาให้มี

การปฏิบัติด้วยการเรียกร้องให้มีการก่อตั้งประเทศของชาวยิวในปาเลสไตน์ภายหลัง๑๔   

	 การอพยพของชาวยิวสู ่ปาเลสไตน์ระลอกที่สอง	 (The	 Second	 Aliyah)																									

ถือกำาเนิดใน	 ค.ศ.	 ๑๙๐๕	 มีบุคคลสำาคัญอพยพเป็นจำานวนมาก	 ที่สำาคัญ	 คือ	 นายเดวิด

เบนกูเนียน	 (David	 Ben-Gurion)	 ท่ีภายหลังดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีของอิสราเอล														

นายยิคซัค	 เบนชวี	 (Yitzhak	 Ben-Zvi)	 ที่ภายหลังดำารงตำาแหน่งนายกรัฐมนตรีคนที่สอง									

ของอิสราเอล	 ความเปลี่ยนแปลงที่สำาคัญภายหลังการอพยพ	 คือ	 การถือกำาเนิดของชุมชน	

คิบบุตช์	 (Kibbutz)	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๙๐๙	 ซึ่งเป็นผลจากแนวคิดสังคมนิยมของผู้นำาทางการเมือง   

หลายคนที่มีบทบาทสำาคัญที่มีแนวคิดเพื่อเผยแพร่และเรียกร้องระบบเศรษฐกิจแบบสังคมนิยม

สะท้อนถึงอุดมการณ์ของยุคสมัย	 และการจัดตั้งกองกำาลังป้องกันตนเองเพ่ือปกป้องหมู่บ้าน

ของชาวยิว๑๕

	 การถือกำาเนิดของสงครามโลกครั้งท่ีหนึ่ง	 นำาไปสู่ความเปลี่ยนแปลงของจักรวรรดิ

ออตโตมันจากการพ่ายแพ้แก่ฝ่ายไตรภาคีที่ประกอบด้วยประเทศที่สำาคัญ	 คือ	 สหรัฐอเมริกา

อังกฤษ	 และฝรั่งเศส	 ส่งผลให้จักรวรรดิออตโตมันที่ภายหลังเปลี่ยนชื่อประเทศเป็นตุรกี													

สิ้นสุดอำานาจทางการเมืองในตะวันออกกลางหรือเอเชียตะวันตกเฉียงใต้	 และส่งผลให้

สันนิบาตชาติ	 องค์การระหว่างประเทศท่ีจัดตั้งภายหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง	 มีบทบาท

สำาคัญในระบบดินแดนภายใต้อาณัติของสันนิบาตชาติ	 ทำาให้อังกฤษรับผิดชอบดินแดน

ปาเลสไตน์นับตั้งแต่	 ค.ศ.	 ๑๙๒๒	 มีข้อตกลงท่ีเป็นที่ยอมรับว่ายิวเป็นชนชาติที่มีประวัติ

ความเป็นมาที่ผูกพันกับดินแดนปาเลสไตน์	 ทำาให้มีเหตุผลเพียงพอที่จะจัดตั้งประเทศของตน

ในดินแดนปาเลสไตน์	 มีการจัดตั้งหน่วยงายของชาวยิว	 (Jewish	 Agency)	 เพื่อความร่วมมือ

และทำางานด้านการบริหารการก่อตั้งรัฐยิวเพื่อรักษาผลประโยชน์ชาวยิว๑๖

	 แต่ปัญหาที่สำาคัญของการก่อตั้งรัฐของชาวยิวมาจากการตีความท่ีขัดแย้งกัน

ระหว่างองค์การไซออนนิสต์	 รัฐบาลอังกฤษ	 และกลุ่มประเทศอาหรับ	 เพราะชาวยิวเห็นว่า

จุดมุ่งหมายที่สำาคัญที่สุดของการปกครองของอังกฤษที่มีต่อปาเลสไตน์คือการจัดตั้งรัฐของ														

ชาวยิว	 ส่วนจุดมุ ่งหมายอื่นเป็นเรื่องรอง	 ขณะท่ีรัฐบาลอังกฤษยืนยันการสนับสนุน																					

	 ๑๔	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๖.
	 ๑๕	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๘.
	 ๑๖	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๙.
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แถลงการณ์บัลโฟร์และสนับสนุนการจัดตั้งรัฐของชาวยิว	 แต่อังกฤษเห็นว่าควรต้องให้ชาว

อาหรับในปาเลสไตน์มีการปกครองตนเอง	 ชาวอาหรับในปาเลสไตน์ต้องเข้ามามีส่วนร่วม														

ในการปกครองอย่างเท่าเทียมกัน	 นำาไปสู่การออกสมุดปกขาวเชอร์ชิล	 (Churchill	 White																			

Paper)	 ใน	 ค.ศ.	 ๑๙๒๒	 ท่ีระบุว่าอังกฤษปฎิเสธที่กำาหนดให้ดินแดนปาเลสไตน์ทั้งหมด													

เป็นของชาวยิว	 และตัวแทนขององค์การไซออนนิสต์จะไม่ได้รับการแต่งตั้งให้มีส่วนร่วมหรือ

ลักษณะพิเศษในการบริหารประเทศแต่อย่างใด	 มีการกำาหนดหลักการการนำาเข้าชาวยิวเพ่ือให้

อพยพมาในดินแดนปาเลสไตน์มากที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ตามสภาพการณ์ทางเศรษฐกิจ																			

การแย่งแยกดินแดนฝั่งตะวันออกของแม่นำ้าจอร์แดนออกจากดินแดนปาเลสไตน์เพ่ือจัดตั้ง							

ประเทศทรานส์จอร์แดนที่ภายหลังเปลี่ยนชื่อเป็นประเทศจอร์แดนใน	 ค.ศ.	 ๑๙๔๗	 ส่วนทาง

อาหรับปฏิเสธการก่อตั้งรัฐของชาวยิวเว้นแต่การบังคับด้วยกำาลังให้ชาวอาหรับในปาเลสไตน์

ย้ายออกจากดินแดนปาเลสไตน์	 ความขัดแย้งจากการตีความนับเป็นจุดเริ่มต้นของความขัดแย้ง

ในปาเลสไตน์ที่ต่อเนื่องถึงปัจจุบัน๑๗ 

	 การหลั่งไหลของชาวยิวจำานวนมากจากรัสเซีย	 โปแลนด์	 และประเทศยุโรป									

ตะวันตกอื่น	 สู่ดินแดนปาเลสไตน์ระหว่าง	 ค.ศ.	 ๑๙๑๙	 ถึง	 ๑๙๒๘	 ช่วงภายหลังสงครามโลก

คร้ังที่หนึ่ง	 ทำาให้ชาวยิวในปาเลสไตน์เพ่ิมจำานวนกว่าสามเท่าตัว	 ก่อให้เกิดความเปลี่ยนแปลง	

ด้านการเมือง	 คือ	 การจัดต้ังสถาบันและกระบวนการทางการเมืองจำานวนมาก	 ท่ีสำาคัญ	 คือ	

สภาการบริหารและสภาตัวแทน	 มีการกำาหนดให้มีพรรคการเมือง	 ด้านเศรษฐกิจ	 กองทุน

ชาวยิวมีบทบาทสำาคัญเพื่อซื่อที่ดินให้กับชาวยิวเพื่อการตั้งถิ่นฐานในอิสราเอล	 การส่งเสริม

การประกอบอาชีพทางด้านเกษตรกรรม	 อุตสาหกรรม	 และการพัฒนาเศรษฐกิจด้านอ่ืน													

และด้านสังคม	 มีการจัดตั้งชุมชนชาวยิวจำานวนมากเพ่ือเตรียมความพร้อมเป็นประเทศ																				

การจัดตั้งมหาวิทยาลัยฮีบรู	 การนำาขนบธรรมเนียมประเพณีศิลปวัฒนธรรมทั้งหลายเข้ามาใน

ปาเลสไตน์๑๘

	 ความเปลี่ยนแปลงท่ีถือกำาเนิดขึ้นก ่อให ้ เกิดการต ่อต ้านจากชาวอาหรับ																																					

ในปาเลสไตน์	 มีการจราจลลอบสังหารหรือสังหารหมู่ชาวยิวหลายครั้ง	 ส่งผลให้อังกฤษออก

แถลงการณ์สมุดปกขาวใน	 ค.ศ.	 ๑๙๓๙	 เพื่อสนองตอบต่อแรงกดดันที่มาจากฝ่ายอาหรับ						

ให้จำานวนชาวยิวที่อพยพเข้าสู่ดินแดนปาเลสไตน์	 กำาหนดให้ไม่เกินปีละ	 ๑๐,๐๐๐	 คน	 ในช่วง     

๕	 ปี	 หลังจากนั้นก็ให้เป็นไปตามข้อตกลงกับฝ่ายอาหรับ	 การจำากัดจำานวนท่ีดินท่ีขายให้กับ

	 ๑๗	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๙.
	 ๑๘	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๙.
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หน่วยงานชาวยิว	 แต่ปัญหาท่ียืดเย้ือและต่อเนื่องทำาให้อังกฤษพยายามแก้ปัญหาด้วยการ

เสนอข้อยุติท้ังหลาย	 แต่ไม่เป็นท่ียอมรับหรือตกลงของทั้งสองฝ่าย	 ปัญหาระหว่างชาวยิวกับ

ชาวอาหรับในปาเลสไตน์เป็นไปอย่างต่อเนื่องจนถึงสงครามโลกครั้งที่สอง๑๙

	 การเข้าสู่อำานาจของอดอล์ฟ	 ฮิตเลอร์	 ในเยอรมนี	 นับตั้งแต่	 ค.ศ.	 ๑๙๓๓													

นำาไปสู่การนำาแนวคิดการแบ่งแยกผิวตามที่ปรากฎในหนังสือการต่อสู้ของข้าพเจ้า	 (Mein	 Kampf)    

เพื่อต่อต้านชาวยิว	 ทำาให้อดอล์ฟ	 ฮิตเลอร์	 และพรรคนาซีที่ปกครองเยอรมนี	 ออกกฎหมาย 

เพื่อกดขี่ชาวยิวจำานวนมาก	 ปฏิเสธความเท่าเทียมกันกับผู้มีสายเลือดเยอรมนี	 การบังคับ											

ให้ชาวยิว	 อพยพออกจากเยอรมนี	 มีการสร้างค่ายกักกันชาวยิวระหว่างสงคราม	 ที่สำาคัญ									

ที่ สุด	 คือ	 การฆ่าล ้างเผ ่าพันธุ ์ด ้วยการสังหารชาวยิวที่มีจำานวนมากกว่าหกล้านคน																								

ระหว่าง	 ค.ศ.	 ๑๙๔๑	 ถึง	 ๑๙๔๕	 ซ่ึงอยู่ในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง	 (ค.ศ.	 ๑๙๓๙-								

๑๙๔๕)	 ส่งผลให้ชาวยิวจำานวนมากปรารถนาประเทศของตน	 การกำาหนดนโยบายฆ่า																		

ล้างเผ่าพันธุ ์ของชาวยิวของเยอรมนีท่ีแพร่ขยายอำานาจและอิทธิพลด้วยการยึดครอง																			

ประเทศในยุโรปภาคพื้นทวีปจำานวนมาก	 นับเป็นช่วงเวลาเดียวกับท่ีอังกฤษกำาหนดนโยบาย									

จำากัดผู้อพยพชาวยิวเข้าปาเลสไตน์	 ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากแทบไม่มีประเทศให้อพยพหรือ							

ตั้งถิ่นฐาน	 ทำาให้องค์การไซออนนิสต์ดำาเนินการก่อตั้งประเทศอย่างต่อเนื่อง๒๐ 

	 การสิ้นสุดลงครามโลกครั้งที่สองใน	 ค.ศ.	 ๑๙๔๕	 ชาวยิวจำานวนมากขาด																				

ที่พำานักอาศัย	 แต่อังกฤษยืนยันการจำากัดจำานวนชาวยิวเข้าสู่ปาเลสไตน์	 การจัดตั้งประเทศ								

ทรานส์จอร์แดนที่เป ็นรัฐอธิปไตยเพื่อให้อับดุลเลาะห์ปกครองตามสัญญาท่ีเคยให้ไว ้																														

หากช่วยอังกฤษรบกับจักรวรรดิออตโตมานแล้วชนะ	 เท่ากับแบ่งแยกดินแดนส่วนหนึ่งออกจาก       

ปาเลสไตน์	 ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากไม่พอใจ	 เพราะถือว่าอังกฤษปฏิเสธหรือละเมิด																								

การปฏิบัติตามแถลงการณ์บัลโฟร ์	 ก ่อให ้เกิดขบวนการต ่อต ้านอังกฤษและอาหรับ																																						

ในปาเลสไตน์หลากหลายกลุ่มจำานวนมาก	 องค์การชาวยิวจำานวนมากท้ังภายในและภายนอก 

ดินแดนปาเลสไตน์รวบรวมทุนทรัพย์และสถาปนาเครือข่ายอาลียาห์	 เบท	 (Aliya	 Bat)															

เพื่อนำาชาวยิวจากทั่วโลกเข้าสู่การตั้งถิ่นฐานในปาเลสไตน์ที่มีจำานวนมากกว่า	 ๘๕,๐๐๐	 คน๒๑

	 การอพยพชาวยิวมาสู ่ปาเลสไตน์จึงมีสาเหตุสำาคัญมาจาก๒๒	 ด้านการเมือง																								

ที่สำาคัญ	 คือ	 อุดมการณ์แอนติซิมิติกส์	 (Anti-Semitic)	 ที่เป็นลัทธิเกลียดชังชาวยิวในยุโรป								

	 ๑๙	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๑๙	 –	 ๙-๒๐.
	 ๒๐	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๒๐.
	 ๒๑	เพิ่งอ้าง,	 น.	 ๙-๒๑.
	 ๒๒	สุรพล	 ราชภัณฑารักษ์,	 สุรพันธ์	 ทับสุวรณ์	 และพนมพร	 อนุรักษ์.	 (๒๕๒๐).  การเมือง                   
ในตะวันออกกลาง.	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำาแหง,	 น.	 ๑๓๗-๑๓๘.
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อุดมการณ์ไซออนนิสต์	 การสนับสนุนของอังกฤษจากการปกครองปาเลสไตน์ท่ีเป็นดินแดน									

อารักขาหรืออาณัติของอังกฤษ	 ความโหดร้ายและความทารุณของชาวยิว	 และมติจาก									

สหประชาชาติเรื่องการแบ่งแยกดินแดนปาเลสไตน์	 และด้านสังคม	 จากอุดมการณ	์																							

ทางศาสนา	 ศาสนา	 สหประชาชาติมีบทบาทปรับเปลี่ยนรัฐปาเลสไตน์จากรัฐในอารักขา														

หรืออาณัติของอังกฤษเป็นประเทศเอกราชจำานวน	 ๒	 ประเทศ	 จากการส่งคณะกรรมการ

เพื่อเปล่ียนฐานะเป็นประเทศ	 การขาดความร่วมมือจากอังกฤษและอาหรับ	 ทำาให้																							

คณะกรรมการมีบทบาทจำากัดเฉพาะชาวยิวผ่านสภาแห่งชาติและองค์การชาวยิวเพื่อสถาปนา

รัฐบาลอิสราเอล๒๓

	 ความขัดแย้งในดินแดนปาเลสไตน์ส่งผลให้อังกฤษนำาปัญหาเข้าสู่สหประชาชาติ

ทำาให้มีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการพิเศษแห่งสหประชาชาติว่าด้วยปาเลสไตน์	 (United	 Nations 

Special	 Committee	 on	 Palestine:	 UNSCOP)	 เพ่ือพิจารณาปัญหาปาเลสไตน์และ																		

ภายหลังมีการนำาเสนอรายงานต่อที่ประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ	 ในปี	 ค.ศ.	 ๑๙๔๗	

และสหประชาชาติมีมติด้วยคะแนนเสียง	 ๓๓	 ต่อ	 ๑๓	 ให้มีการแบ่งดินแดนปาเลสไตน	์																		

ออกเป็นสองส่วน	 ประกอบด้วย	 ดินแดนของชาวยิว	 และดินแดนของชาวอาหรับกรุงเยรูซาเล็ม

มีฐานะพิเศษเป็นเมืองนานาชาติ	 เป็นระบบสหภาพเศรษฐกิจเพื่อเชื่อมโยงดินแดนปาเลสไตน์

ทั้งสามส่วนเข้าด้วยกัน	 ยิวยอมรับในหลักการ	 แต่อาหรับปฏิเสธ	 นับเป็นเวลาเดียวกับที่

อังกฤษตัดสินใจถอนทหารออกจากปาเลสไตน์๒๔

	 การถอนตัวของอังกฤษอย่างสมบูรณ์นำามาสู่การประกาศจัดตั้งประเทศอิสราเอล

ในวันที่	 ๑๔	 พฤษภาคม	 ค.ศ.	 ๑๙๔๘	 ทำาให้สหรัฐอเมริกา	 สหภาพโซเวียต	 และ

สหประชาชาติรับรอง๒๕	 สภาแห่งชาติชาวยิว	 (The	 Jewish	 National	 Council)	 ประกาศ																					

ให้เป็นวันชาติอิสราเอล	 นับเป็นช่วงเวลาเดียวกับที่อังกฤษถอนทหารชุดสุดท้าย	 และ																									

ต่อเนื่องจากปฏิบัติการที่เริ่มต้นเท่ากับล้มเลิกข้อจำากัดท้ังหลายของรัฐบาลอาณัติของอังกฤษ													

ที่เป็นปัญหาและอุปสรรคจากการอพยพของชาวยิว	 ท่ีสำาคัญ	 คือ	 การล้มเลิกข้อจำากัดการขาย

	 ๒๓	นันทนา	 เตชะวณิชย์.	 (๒๕๔๖).	 ประวัติศาสตร์ตะวันออกกลาง.	 กรุงเทพฯ:	 สำานักพิมพ์
มหาวิทยาลัยรามคำาแหง,	 น.	 ๑๔๒.
	 ๒๔	ธารทอง	 ทองสวัสดิ์.	 อ้างแล้ว,	 น.	 ๙-๒๓.
	 ๒๕	ถนอม	 อานามวัฒน์.	 (๒๕๒๑).	 ประวัติศาสตร์และการวิเคราะห์เหตุการณ์ปัจจุบันของเอเชีย. 
กรุงเทพฯ:	 บูรพาสาส์น,	 น.	 ๓๗๒.
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ที่ดิน	 และเปลี่ยนฮากานาห์	 (Haganah)	 ที่ผิดกฎหมายให้เป ็นกองทัพป้องกันของ																								

อิสราเอล	 (Defense	 Army	 of	 Israel)๒๖

บทสรุป:  การเมืองเรื่องการก่อตั้งประเทศอิสราเอล

	 อำานาจทางการเมืองของชาวยิวที่เปลี่ยนแปลงมาไประหว่างการเป็นอาณาจักรที่

เป็นเอกราชและอิสระ	 กับการปกครองจากอาณาจักรอ่ืนนับจากอดีต	 ที่สำาคัญ	 คือ	 โรมัน	

ส่งผลให้ชาวยิวกระจัดกระจายไปที่อื่น	 ที่สำาคัญ	 คือ	 ยุโรป	 และแอฟริกา	 การถูกกดขี่ใน

ประเทศที่พำานักเพราะการเป็นชนชาติที่เป็นท่ีรังเกียจของชาวยุโรปท่ีทวีความรุนแรงเพ่ิมากขึ้น

จากสาเหตุนานัปการ	 ก่อให้เกิดองค์การไซออนนิสต์ท่ีมีจุดมุ ่งหมายเพ่ือสถาปนารัฐยิว																													

ในปาเลสไตน์	 การเจรจากับอังกฤษของหัวหน้าองค์การไซออนนิสต์นำาไปสู่แถลงการณ์บัลโฟร์

เพื่อจัดตั้งบ้านแห่งชาติ	 (a	 national	 home)	 ของชาวยิวในปาเลสไตน์	 นำาไปสู่การระบ	ุ																	

ในระบบอาณัติของสันนิบาตชาติเพื่อรับผิดชอบดินแดนปาเลสไตน์ภายหลังการพ่ายแพ้

สงครามโลกครั้งท่ีหนึ่งของจักรวรรดิออตโตมัน	 การสัญญากับชนชั้นนำาชาวอาหรับที่ช่วย

อังกฤษรบกับจักรวรรดิออตโตมันจนชนะนำาไปสู ่การให้อับดุลเลาะห์ครอบครองทรานส	์										

จอร์แดน	 เท่ากับแบ่งแยกดินแดนปาเลสไตน์ออกจากชาวอาหรับในปาเลสไตน์ที่มองว่าอับดุลเลาะห์

ที่ภายหลังเป็นกษัตริย์และเช้ือสายท้ังหมดเป็นนักฉวยโอกาส	 ขณะที่ชาวยิวมองว่าดินแดน

ปาเลสไตน์ทั้งหมดซ่ึงรวมถึงจอร์แดนมากกว่าสามในสี่ควรเป็นของชาวยิวและชาวอาหรับใน

ปาเลสไตน์	 การกำาหนดและดำาเนินนโยบายของอังกฤษเท่ากับโน้มเอียงเข้าข้างชาวยิว									

และชาวอาหรับจำานวนมากมองว่าชาวยิวจำานวนมากท่ีอพยพเข้าสู ่ดินแดนปาเลสไตน์																									

เป็นชาวตะวันตกที่สร้างอิทธิพลตามลัทธิจักรวรรดินิยม	 ก่อให้เกิดความรู้สึกต่อต้านและประสงค์

ให้มีการผลักดันออกไป	 แรงบีบค้ันจากเยอรมนีสมัยอดอล์ฟ	 ฮิตเลอร์	 ที่ฆ่าล้างเผ่าพันธุ	์										

ชาวยิว	 นับเป็นตัวเร่งสำาคัญที่ทำาให้ชาวยิวจำานวนมากอพยพสู่ดินแดนปาเลสไตน์	 ท่ามกลาง

ความล้มเหลวของอังกฤษในการจัดการหรือการแก้ไขปัญหา	 แม้ภายหลังจะให้สหประชาชาต	ิ							

มีส่วนร่วมต่อการแก้ปัญหาก็ตาม	 นำาไปสู่การถอนทหารอังกฤษออกจากปาเลสไตน์ในเท่ียงคืน

ของวันที่	 ๑๔	 พฤษภาคม	 ค.ศ.	 ๑๙๔๗	 ส่งผลให้อิสราเอลประกาศเอกราชทันที	 เช่นเดียวกับ

การประกาศสงครามของกลุ่มประเทศอาหรับที่มีต่ออิสราเอล	 เป็นสงครามระหว่างอิสราเอล

กับกลุ่มประเทศอาหรับครั้งที่	 ๑	 และเป็นปัญหายืดเยื้อที่ต่อเนื่องถึงปัจจุบัน๒๗  

	 ๒๖	นันทนา	 เตชะวณิชย์.	 อ้างแล้ว,	 น.	 ๑๔๒.
	 ๒๗	ศรีสุรางค์	 พูลทรัพย์.	 (๒๕๒๙).	 “หน่วยที่	 ๖	 ประวัติศาสตร์กลุ่มประเทศตะวันออกกลาง”	
เอกสารการสอนชุดวิชาสังคมศึกษา  ๒.	 นนทบุรี:	 สำานักพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช,	 น.	 ๔๗๘-
๔๘๐.
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